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IHO9THUKA U CTUINCTHUKA
XYJIOKECTBEHHOM JIUTEPATYPBI
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MOHAXOBA M.IO.! TIOST MEXY BPEMEHEM U UCTHUHOI:
ONJIOCO®CKUE N T'EPMEHEBTUYECKHUE ACHEKTBI OJbI
®. TEJBJIEPJIMHA «POBOCTb»”

Aunomayus. B craTbe IpOBOOUTCS CPaBHUTEIBHBIA aHAIU3 MH-
tepnperaunii ogpl @puapuxa ['€npnepnuna «Pobocte» (Blodigkeit) nz
nosruyeckoro nukina «Hounsie necun» (Nachigesdnge), NpeIIOKEHHBIX
W3BECTHBIM HEMELKUM JuTeparypoBenoM Moxenom LlImuntom u BeH-
repckoi repmanuctkoid JBor Konucku. Ocoboe BHUMaHHUE yaemnsercs
Pa3NUYHBIM TPAaKTOBKAM LEHTPAJBbHBIX MOTHBOB CTUXOTBOPEHHS W,
NpeXIe BCEro, CYIMIHOCTH MO3THYECKOTO TBOPYECTBA, PeQCKCHH H
peuenuuu AHTHYHOCTH B mo3fHel noatuke I'€npaepnuna. [IpoBeneH-
HBIH aHaJM3 JEMOHCTPUPYET IBOIIOLUIO TePMEHEBTHUECKUX CTpATErui
B TI'EIbIEPIMHOBEACHNN, HAMPIMYIO CBSI3aHHYIO CO CMEHOH Hay4HBIX
MnapagurM U KICTOPUKO-KYJIbTYPHOI'O KOHTEKCTA.

Knrouesvie cnosa: @punpux I'énbaepnuH; AHTUYHOCTB; repMe-
HEBTHKA; OATHYECKAs! peIIeKCHs; HEMELKUN WACaIN3M.

Lna yumuposanus: Monaxosa MLIO. TIoaT Mexay BpeMEeHEM U UCTH-
HOIt: ¢umocockue u repMeHeBTHYecKre actekTsl oxpl ®. ['énpaepnuna «Po-

' Monaxosa Mapus IOpbeBHa — CTyneHTKa (MIONIOTHYECKOro (hakyIbTeTa
MoOCKOBCKOro rocynapcTBeHHOro yHuBepcutera uMm. M.B. JlomoHocoBa, oraeneHue
COBPEMEHHBIX 3aI1aJHOEBPOIICHCKIX SI3BIKOB u JUTEpaTyphl;
monakhova myu@vasiliada.ru

© Monaxosa M.IO., 2025
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[Tomyuena: 24.10.2025 [Ipundra x nevatu: 15.12.2025

MONAKHOVA M.Y.' The poet between time and truth: philosophical
and hermeneutic aspects of Friedrich Holderlin’s ode Blédigkeit®

Abstract. The article provides a comparative analysis of two
interpretations of Friedrich Holderlin’s ode Blédigkeit from the poetry
cycle Nachtgesdnge, proposed by the well-known German literary
scholar Jochen Schmidt and the Hungarian Germanist Eva Kocziszky.
Particular attention is paid to the differing readings of the poem’s
central motifs and, above all, to the nature of poetic creation, reflection,
and the reception of antiquity in Holderlin’s later poetics.
The conducted analysis demonstrates the evolution of hermeneutic

cted analysis demonstrates the evolution of hermeneutic strate-
gies within Holderlin studies, which is directly linked to shifts in scien-
tific paradigms and the historical-cultural context.

Keywords: Friedrich Holderlin; Antiquity; hermeneutics; poetic
reflection; German idealism.

To cite this article: Monakhova, Maria Y. “The poet between time and
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B konme nexabps 1803 r. B muceme k uzgaremo Dpuipuxy
Bunemancy @puapux ['énpaepnuH cooOmun o cBoeM HaMEpeHUU
OIyOJINKOBATh IIMKJI U3 JCBATH CTUXOTBOPEHUH mox HazBaHHeM «Hou-
Hble iecHm» (Nachtgesdnge). Ilonstue «Houb» B TBopuecTBe I Enbaep-
JMHAa HUKAaK HE CBSI3aHO C MEPEKXHBAHHEM MHCTHUYECKOTO, TAlHOTO —
3TO BpeMs KpH3Hca, H30JALMHU JUpHIecKoro cyobekrta. [1oaT 3amaercs
BOIMPOCOM: KaK U KaKuM 00pa3oM BO3MOXHA TMOI3US B TIEPHOA «MHUPO-
Boii HOum» (Weltnacht)? MIMeHHO 5Ta pamukanbHas MOCTaHOBKA MPO-

" Monakhova Maria Yur’evna — undergraduate student of the Faculty of Phi-
lology, Lomonosov Moscow State University, the Department of Modern Western
European Languages and Literatures; monakhova myu@vasiliada.ru

© Monakhova M.Y., 2025
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Iloam mesrncoy epemenem u ucmunoii: punocogpckue u 2epmenesmuueckue
acnexmul 001 D. I'énvoepauna «Pobdocmovy

OneMbl XyZ0KECTBEHHOI'0 TBOPYECTBA B AIOXY KpH3HCa JefaeT IHKI
«HouHble IecHN» LEHTPaIbHBIM OOBEKTOM HCCIEI0BATENLCKOTO HHTE-
peca B COBpEMEHHOM T€NbAEPIINHOBEICHUY.

Cam I'énpaepnuH U ero TBOpUYECKOE HAacCIEaUE JOIT0E BPEMSI OC-
TABAIMCh NPAKTUYECKH HEW3BECTHbIMU myOnuke: B XIX B. oH ObLI
OLGHEH JHIIb HeMHOrmMu pJestensmMu  KynbTypsl (K. BpeHrano,
A. lllnerens, b. porn Apaum). Ognako 3HaueHue nod3uu ['Enpaepnuna
Obut0 mepecMoTpeHo modtamu XX cronerus. B smoxy fin de siecle
MPOUCXOAUT Hacrosulee «Bozpoxaenue [ énpaepmuna» (Holderlin-Re-
naissance), CBI3aHHOE C HEOXHIAHHBIM OTKPBITHEM 3TOrO Mod3Ta B (u-
nocoekux Tpyaax @. Humme, B. /lunsres u M. Xaiinerrepa, ¢usnomno-
ruyeckux uccienoanusax H. ¢on Xemmunrpara u mossum C. [eopre.
U3-3a ocnoxHEHHH, BO3HUKAIOUIMX HPU HCTOIKOBAHUU TBOPYECKOTO
Hacyenus ['énprepnuHa — B 0COOEHHOCTH €ro MO3JHEH MO33UH — B 3TO
e BpeMsl TIOSBJISIETCS] MHOXKECTBO MHTEPIPETALUi, KOTOphIE, BCTYyMas
B MOCTOSIHHOE NMPOTHUBOPEUYHE APYT C APYrOM, KaKABIH pa3 MO-HOBOMY
HCTOJIKOBBIBAIOT €r0 CMBICTI.

_Tak, paccmarpuBas nocie Ui’ mosTuueckuit tuKi [énbaepnu-
Ha, Moxen IIMuAT yka3piBaeT Ha «OTKa3» OT HIACATHCTUYECKOTO
CTpEMJICHUSI K OECKOHEUHOMY B CPaBHEHHH C Ooliee paHHUM TBOPYECT-
BoM modTta [Schmidt, 1978, S.45]; cormacho Mapky ['proHepty, B
«Hounbix mnecHsx» ['énpaepinH paauKalbHO TEpecMaTPUBAET CBOIO
MIPEXKHIOI0 MO3TUKY, YTO MPUBOJUT K YTBEPKIACHHUIO HOBOI'O NMPOTUBO-
peunst MeXay CyObeKTUBHOCTBIO M YHHBEPCATBHOCTHIO TTO33MH B Kade-
ctBe QopMmupyromero npuHnuna uukia [Grunert, 1995, S. 78]; a Anke
Bennxonbar-ToMceH, HAIPOTHUB, MHILIET O CO3HATEILHOM CaMOOTPaHU-
YEHUHW U HOBOHM MO3TUYECKOH MporpamMme, OpUEHTHPOBAHHOW Ha KyJb-
TYpHOE CTaHOBJIEHUE «BCE €Il He3penoi» I'epMannun, 4To MpsIMO KOH-
TpacTHpyeT ¢ mpexHUM uaeanoM [ énpaepnnna — KyneTypoil peBHei
I'perrun [Bennholdt-Thomsen, 2020, S. 336-346].

B 2022 r. Benrepckas repmanuctka 9Ba Korucku, mpodeccop
AxazemMun Tearpa M KuHO B bymamemte, omyOimMKoBasia CTaThIO
«“[TTomHOE cTaporo / lyxa”: aHTUYHOCTh B MO3TUYECCKON camopedIiek-
cun aBtopa “Hounwix niecen™ (“[V]oll alten / Geists”: Die Antike in
der Selbstreflexion des Dichters der “Nachtgesdnge”), B KOTOpoii pac-

'Ton «mocnearny mUKIOM» MBI oJpazyMeBacM IEPUOJ OCO3HAHHOIO TBOP-
gecTBa modTa. Kak M3BecTHO, BTOPYIO MONOBHHY cBoeil xm3HH (¢ 1805 mo 1843 r.)
I'énpaepnvH OPOXKUI B COCTOSHUU AYLICBHOTO PacCTPOMCTBA, B TEYECHUE KOTOPOIO,
OJTHAKO, ITPOJOJDKAT COUMHATH CTUXOTBOPEHHMS IOf NceBRoHMMaMH «CKapAaHeIm» |
«byoHappoTu.
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Momnaxoea M.IO.

CMaTpHBaeT TMOCIEIHIO SBHYIO MO3THUYECKYylo pediexcuto [ énbaep-
JIMHA, COCPEAOTOUYMBAs BHHUMAaHUE Ha IIEHTPAIbHOM CTUXOTBOPEHHH B
uukie — «Pobocte» (Blodigkeit; taxxe — «[mynoctey) [Kocziszky,
2022, S. 144-159]. CpaBHUTENbHBIH aHATU3 JBYX MHTEPIPETAL[MA 9TO-
ro npousBeneHuss — panHeil padoter W. lIMuara n HOBelimero mccie-
noBaHus O. Kouncku — mo3Bosier, BO-IEPBBIX, MPOCIEIUTD SBOJIOLHIO
BoctipuATus GUrypsl ['€npaepinHa B HAYyYHOM JUCKYpCE, a BO-BTOPBIX,
Onaronapsi BBISIBJICHHBIM Pa3U4MsIM B TOAXOAAX, TIyOKe NPOHUKHYThH
B CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY CaMOr'o IPOU3BEICHUSI.

HanGonee paHHMH M BMECTE C TeM MOAPOOHBI aHAIM3' OJBI
«Pobocte» mpoBen Uoxen IlImuar B pabore «llozgHee orpedyeHue
I'énpaepnuna B ogax “Xupon”, “Pobocts” u “T'anumen”)» (Holderlins
spdter Widerruf in den Oden “Chiron”, “Blodigkeit” und “Gany-
med”), a uMeHHO B riaBe «“/lyx mosta” m “PobocTh”: mpeomoneHue
YyBCTBa KH3HH B MO3THYEeCKOM camoco3HaHum» (“Dichtermuth” und
“Blodigkeit”: die Aufhebung des Lebensgefiihls im dichterischen
SelbstbewuBtsein) [Schmidt, 1978, S. 103-145]. Vike u3s nazsanus ria-
BBl MOYKHO TOHSTH, 4TO B Xonxe aHanu3a Voxen IImunar cpaBHuBaer
Oonee paHHU BapuaHT onbl — «[losTHueckuii myx» (Takxke: «Myxect-
BO NO3Ta») — ¢ QuHaIbHOU «P00OOCTBIOM, TpakTys TpaHC(OpMAIHIO
CTHXOTBOPEHHMS KaK OTXOJI OT CTOMYECKO#” UIIEM BCEOONIEr0 TyBCTBEH-
HO-ODMOILIMOHAJBHOTO POACTBA — B CTOPOHY OCO3HAHHOI'O PaBEHCTBA
MEKAY CYLIHOCTSIMH, KOTOPBIE CBSI3aHBI OT MPHUPOABI, HO pa3ieicHbI
ucropuuecku. Bmecte ¢ Tem nMeHHO B «PobocTi» mepes mosToM BeTa-
€T KOHKpeTHas 3ajava: 00beqUHUTH, CIUTHh 3TH pa3feiieHHbIE CYIIHO-
CTH TOCPENCTBOM NOdTHYECKOTO ciioBa. Ecnu ona «[lostuueckuii myx»
BCE OTYCTIIMBEE YTBEPXKAAeT OTCTPAHEHHOCTh MO3Ta OT CQepbl KOH-
KpPETHOT'0 U HEMOCPeACTBEHHOro, TO B «PobocTn» OH, HampOTHB, BBI-
CTyMaeT KaK CHjla, BOCCTaHABIMBAIONIAsl BEJIMKYIO BCEOOIIYIO CBS3b.

! Brepsrie onpl «Iloatnuecknit xyx» u «Pobocts» cpaBHuBan Bansrep benbs-
MHH, OJHAKO OH HCIIOJI30BaJl Ipou3BeAeHMs ['€npaepinHa NMpenMyInecTBEHHO Kak
MOBOA AT (hYyHOAMEHTAIBHBIX TEOPETHUKO-NIOATUUECKNX pa3MbIIUIeHui [Benjamin,
1970]. Hamre mccnenoBanue, B CBOIO OU€pe/ib, CTABUT IETHI0 BOCIIOIHUTH TOT IPoded,
IpeJylaras AeTaabHbl aHAaIU3 PaCCMaTPUBACMOM OIbI.

’B nepBoii yacTu ananusa Moxen [LIMHAT JOBOILHO MOAPOOHO PACCMATPHBAET
uaerHoe cxonctBo onbl «llosTHyeckuii 1yx» ¢ MpOM3BEACHHEM HMMIEpaTopa Mapka
Aspenus «K camomy cede» (Ta gig £avtdv). Yike caMo Ha3BaHUE Ol OTCHUIACT K H/Ie-
sim Cpemueit Cton, KOTOpsIe KyIbTHBHpOBan Mapk ABpemnuii: TeMy 3BTIOMHH, PafoCcT-
HOTO HACTPOCHMS, Jaxke pamgocTu camoii xm3HH (Lebensfreude), koTopast BO3HUKAET U3-
3a YBEPEHHOCTH B TOM, YTO YEJIOBEK )KUBET B TAPMOHHIHOM KOCMOCE.
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Iloam mesrncoy epemenem u ucmunoii: punocogpckue u 2epmenesmuueckue
acnexmul 001 D. I'énvoepauna «Pobdocmovy

Hecmotps Ha 00mIyr0 JBYXYacTHYIO CTPYKTYPY, MCCIEIOBAHUS
[ImuaTa n Kouncku npecnenyrot pasusle nenu. Moxen ImMuar Haum-
HaeT ¢ aHanu3a «[lodTHuecKoro qyxa», 4ToOBI 3aT€M B CPaBHUTEIBHOM
MEpPCIEeKTUBE BBISIBUTD crielnpuKky oapl «PoOOCTb», B KOTOpOi Kitode-
BYIO poib urpaer peduekcus nmoara. [logxon OBl Konucku uHOI: oHa
CHayasa mpeasaraer AeTanbHblii ananus «Pobocti», a 3aTeM paccMat-
pHUBaeT Oy Kak CTPYKTYPHBIH M CMBICIOBOW DJIEMEHT B paMKaXx IMKIIa
«Hounble mecHm».

B xoze ananuza oba MCCIENOBATENs MOCIENOBATENHHO KOMMEH-
TUPYIOT KaXkIyto cTpody cTuxoTBopeHus. Tak, B nHTepnperamu Moxe-
Ha [Imupara nepBast ctpoda «PobocThy 3HAMEHYeT CMEILIeHne aKLeHTa
B CTOPOHY IO3HAHHMS W AKTUBHOTO B3aMMOJAECHCTBUS C MHUPOM. ITO
CMeELIEHUE BEAET K 0osiee 0CO3HAHHOMY W KPUTHYECKOMY BOCHIPHUSTHIO
JNEeUCTBUTEIBHOCTH, OTKa3y OT MPEXHEH WAen MacCHBHOIO CO3EPLAHUSI.
[ToaT momkeH MATH MO XU3HH, Kak 1o KoBpy (Geht auf Wahrem dein
FuB nicht, wie auf Teppichen? [mut. mo: Holderlin, 1992, S. 443] —
«Pas3Be He cTynaer no VictuHe TBOs HOTa, Kak 1Mo KoBpam?»'), onmpa-
SCh Ha CBOE UCTUHHOE 3HAHUE, KOTOPOE SBISIETCS PE3yIbTaTOM aKTHUB-
HOTO B3aWMOZACHCTBHA C MHUPOM W HE 3aBHUCHT OT BHEIIHHX OOCTOs-
TENsCTB. TeM He MeHee MO3T YyBCTBYET ceOsi HeyBEpEHHBIM B CBOEM
MO3HAHUH, CTapaeTCsl MPEOI0NeTh BHYTPEHHIOIO POOOCTh U CTPEMUTCS
K UCTUHE, YEM U OOBSCHSETCS 3arIaBUE OJIBL.

OBa Komunckn HecKoMbKO HHaYe MOHUMAET NepByIo ctpody. Ona
aKIEHTUpYeT BHUMaHWE Ha oOpalleHuH ITI03Ta K CBOEMY TI'€HHUIO
(Genius) ¥ TOBOPHUT O TOM, YTO JIMPUYECKOE «S1», MPU3HABAS B CAMO-
pedaekcnn coOCTBEHHYIO «HAUBHOCTBY», OCO3HAET TO, YTO €r0 — B TEp-
JepIMHOBCKOM NMOHMMaHuu — TeHuil (Genie) CymiecTBYeT «B MOAyce
eme-He-OpiTus» (im Modus des Noch-Nicht) u uto ero Kapdg (dp.-
epey. «OnaronpusATHBIA MOMeHT») enle He HacTynua [Kocziszky, 2022,
S. 146]. VccnenoBarenbHUIa OTMEYAET HAINpPSKEHUE MEXKAY JHpUYe-
CKHM CyOBEKTOM M ero «reHuem» (Genius), ¢ KOTOPBIM «s» T0O3Ta Ha-
XOJIUTCS B CIIOKHBIX OTHOIICHHUSIX OJHOBPEMEHHOTO TOXIECTBa U pas-
JNYUSL.

' 3nece n nanee MOJCTPOYHBIN IepeBox MOH. — M. M.

* Crnoo «Blodigkeit» 8 XVIII B. nMeno mmpokoe ceMaHTHIECKOE TT0JIe, BKITIO-
Yaroniee KOHHOTAIMH («TIACCHBHOCTBY, <«MEUTUTEIBEHOCTEY, «POOOCTBY», «3acTeHYH-
BOCTBY, a TAKXKE «IIPOCTOAYIINEY, «CKPOMHOCTb» M «HEBUHHOCTE)» M HE HMENI0 HIIETO
00IIEero ¢ HEAOCTaTKOM yMa, KaK 3TO Y9acTO BOCIPHHUMACETCS B HAIIM JHU [Stanitzek,
1989].
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B meradope Bo Bropom ctuxe Konncku ycMaTpuBaer napanienb
co cruxorBopeHueM «llecup cyapObl ['mmepuona» (Hyperions
Schicksalslied), Tne «reHUN» TOXE «XOIAT MO MSTKOH 3emie». [lome-
MU3HpYs ¢ aBTyCTUHOBCKOW MHTepnperanuei ['epxapna Kypma, Tpak-
TOBaBILIETO MeTa)opy KOBpa Kak fextus, M0 KOTOPOMY MOXHO HPOWUTH
[Kurz, 2018, S. 112], Kouucku yTBepKAaeT, YTO TAKOE OCMBICIICHUE HE
OTpaXkaeT MPOLECCYaTbHOCTH, MPUCYLIEH HAee «XOXKIEHHS 10 MCTHH-
HOMy myTH». Kpome TOro, oHO UTHOPHpPYET MPOTHUBOpEUYHE, KOTOPOE
MOXHO OOHapYXHTh MEKAY HepBoi M msATOM crpodamu. Ecim B mep-
BOH CTpOe MOITUUECKUI TEHHI CaMOCTOSITENILHO JIETKO «CTyMaeT IO
HUCTHHHOMY», TO B MSATOM — COBpEMEHHBIE M OyIyIIHMe MO3THI (IOCT-
aHTU4HbIe) mogHuMatoTcs borom OTIOM B «30J0THIX TOMOYax» (an
goldnen Géngelbanden). VM erie mpencTouT HaAyYUTHCS XOIUTHh — HC-
TUHHBIE TEHUH O053aHBl CTYHUTHh B JKH3Hb «OOCOHOTMMMY», TPU3BAHBI
MO3HATh PEabHOCTh YYBCTBEHHO JaXKEe C CaMBIX HEOJIAarompHATHBIX ee
ctopoH (Drum, mein Genius! tritt nur / Baar in’s Leben, und sorge
nicht! [mut. mo: Holderlin, 1992, S. 443] — «Bnepen, moii ['ennii! Bery-
naii / boceIM B KM3HB, U HE TpeBOXbcA!»). Takum o0pazom, Bompoc
JUPUIECKOTO «sD» K cBoeMy TeHuto (Genius) sIBIIsSIeTCSI IPU3HAKOM «Ha-
WBHOCTH» TI03Ta, MOCKOJBbKY OH (kKak (Genie) MOJHKEH MpPU3HATh, YTO
TBOPHUT «B MOJyCE elle-He-ObITH».

Bo Bropoii crpode, mo mHenuto Kouucku, BHUMaHue JIHpHYe-
CKOTO «sD» CMEIAETCsl C I'eHUs Ha CepAlle: Tepoil MpHU3BIBaeT €ro He
MOJIaBATHCS HAaMaJgKaM M OCKOPOJICHUSAM U OECCTPaLIHO «IIPOAOIKATH
CBOM myTh». MccnenoBarenb yTBEPKAAET, YTO 3/1€Ch pedb HAET 0 PyH-
JaMEHTaJIbHOM TEPEXHBAHUH COLMAIBHOTO U METapHU3MUECKOTO OIH-
HouecTBa (Vereinsamt-Sein) HE TOJIBKO CAMOTO «s1», HO B 00 3MOXajb-
HOM OJIMHOYECTBE €ro MEeCHH, Ha YTO yKa3blBaeT METOHUMHS «einsam
Wild» [Holderlin, 1992, S. 443] («omuHOKas TMKOCTB») B CIEMYIOIIEM
yerBepoctuinu. Moxen Imuar, omyckas noapoOHbIil pa3dop BTopoit
cTpodBl, paccMaTpuBaeT €€ KaK MNpsSMOE CMBICIOBOE MPOAOJDKEHUE
niepBoii. B Hell pa3BuBaercs unes nmo3Hanus paseHctsa (die Erkenntnis
von Gleichheiten), koTopas ycunuTcs B ciieayromieM katpere [ Schmidt,
1978, S. 115-116].

Kpome Toro, maumnas c tperbeli ctpodbl onxel I'énpaepnuHa,
Imuar BeIIENSET 0cOO0YIO poib Mo3Ta. Ha mepeanuit miiaH BeICTyMaer
nonnmanue necHu (der Gesang) xkak rapMoHU3HpYIomed cuibl. Equn-
CTBO JIfoAeH 1 HeOoxuTenel (paBHBIX APYT APYTY B CBOEM «OIHHOYE-
CTBE») NOCTHTaceTcs 4epe3 MecHb, KOTOpas BeJeT WX K FapMOHUHU U K
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«pasnymblo, yenunennto» (Einkehr'). Tonbko 6iaronapst 3Tomy paBeH-
CTBY, TpeOyIOIIeMy ABYCTOPOHHEIO MOCPEIHUYECTBA, 03T MOXKET I10-
Oy)kaaTh K peduIeKCUU KakK «IoJei», Tak U «Heboxurenei». ['apmo-
HUYHAs TECHb MOA3Ta o0siafgaeT oObeAMHSIOMEH CUIIOH, aHaJOrHYHON
«XOpY KHS3€i», KOTOPBI CHMBOJH3UPYET TMOJUTHYECKOE ETUHCTBO.
OnHaKo STOT MONUTUYECKUH MHDP YCTYMaeT COBEPIICHHOMY MHpY IIO-
aTH4YecKoro uckyccrea. «Wir, die Zungen des Volks» [Holderlin, 1992,
S. 443] («Mpl, SI3BIKM HapoAa») B CIEAyIOUIeH cTpode Ol TOAUYEPKU-
BaeT CBS3b MEXKIY IO3TaMH W HAPOAOM, UYTO SIBIISIETCS aHTUTE30H MO
OTHOIICHUIO K «KHs3bsIM». [109THI, paBHBIE BCEM, IPUBOIAT MHP B CO-
CTOSIHM € TIOAJIMHHOM rapMOHHH, 4TO OTpaxkaeT uaean ¢galité.

OBa Komucku B cBoeM aHanm3e TpeTbeil CTpodbl CTUXOTBOPEHUS
noJBepraeT KpuTuke MHTEpnperanuu Banbrepa benpsmuna u Opun-
puxa balicHepa, KOTOpble CBSI3BIBAIOT CTpoKH «einsam Wild» u
«Himmlischen gleich Menschen» («HeOoxutenu, mogo0HbIE JTIOAIM)
gyepe3 rpaMMaTuiecKyro kKaTeroputo uncna [Benjamin, 1970, S. 45-67,
Holderlin, Beiner, 1990, S. 53]. Ona yka3siBaeT Ha TO, YTO «einsam
Wild» crour B emunctBenHoM umcne, a «Himmlischen gleich
Menschen» — BO MHO)KECTBEHHOM. JTO U3MEHEHHE B TPaMMaTHYeCKON
CTPYKTYpPE BBISIBIISIET CKPBITYIO MO3THUYECKYIO IUIEMMY B LIEHTPE OJIBL.
B uerBeproii crpode ['€nprepianH oObeANHSIET «OOUHOKYIO» TECHb U
«KHSDKECKUH XOp» B KOJUIGKTUBHBIA CYOBEKT «MBI», KOTOPBIH TarkKe
OTOXJIECTBIIICTCS C «sI3bIKamMu Hapoaa» (Zungen des Volks).

Komucku ctaBUT BOIIPOC 0 BpEMEHU BO3MOKHOTO OOBEINHEHUSI.
[lo ee mpenamnoioKeHUIO, OHO OTHOCHUTCS K BIIOXE «TPEUECKOH MECHM»,
NOCKONBKY ['€nbaepnuH BUAEN B TUPUYECKONW MOI3UM U UCTOPUIECKON
OOIIHOCTH HEOOXOIMMBIE MPEANOCHUIKA AJISl IECTBEHHOCTH MO3THYe-
ckoro ayxa. OgHaKO B COBPEMEHHOCTH, COIJIACHO €€ aHaju3y, 3TO
eIMHCTBO obOperaer craryc yronuu. MccnenoBarenbHua Takke OTMe-
YaeT CKauKoOOpa3HOCTh XYAO)KECTBEHHOI'O BPEMEHH B OJ€, KOTOpas
MEPEXOIUT OT HACTOSIIETo K mponutomy. Jlupudeckuil repoit mpoemu-
pPYeT B HacToslIee UCXOAHOE U 00pa3loBOe COLMAIbHOE U MeTadu3n-
YecKoe MOJ0KEHUE IM03Ta, MpeaBocxuinas Oymyliee W NPU3bIBasi €ro
crath yxe HacTosmuM. Takxe Komucku BUIUT B cTpode sraauTapHbIi
MPU3BIB K PaBEHCTBY U OpaTCTBY, KOTOPBIH MOXKHO paccMaTpHBaTh Kak
neBu3 OpaHIy3CKOH PEBONIOLMU Ha OCHOBE COLMAILHOIO Hjeaja rpe-

! Cemantuky cioBa «Einkehr» TpymHO BOoCIIpon3BecTH B pyCCKOM SI3BIKE. 37ECh
OHO, O-BUANMOMY, IPHUHAIJIEKNUT K BEICOKOMY CTHIIIO U MMEeT 3HaUeHHEe BHYTpEeHHEH
coOpaHHOCTH, pa3MbIIUICHUS 0 cede, pediekcuu, oOpameHust BHyTph ce0sl MM peiu-
THO3HOTO YeIWHECHUS.
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4yeckoro nonuca. Yersepras ctpoda NPOHUKHYTA CTPEMIICHUEM BO3PO-
IUTH 5TOT W€, TA€ HHANBHIyalbHOE ITEHHE T103Ta SABIISETCS YacThIO
xopa rojocoB. OgHAaKO MPOAOIIKEHUE OBl PA3BUBACT «T'€CIEPUIICKOE)
COOTBETCTBHE STOr0 Heana MeCTy NpPOKUBaHHS, KOTOPOE OIHOBpE-
MEHHO Pa3BOPAaYMBAETCS KaK MPOTHBOIOIOXKHBINA 00pas3.

Tak, B aHanu3e yeTBepTod W mATOM cTpodsl Koumcku numer o
TOM, YTO JINPUYECKOE «sI» TPOBO3TIAIIAET PAaBEHCTBO BCEX JIIONEH Iie-
pen Borom, KoTopslii qapyeT uMm «pasyMublii geHb»’ (denkender Tag).
«Ycommme» (die Entschlafenen) nern Hebecroro bora onuerBopstot
«HENpOOYKIEHHBIX TO3TOBY, NPEOBIBAIONINX B APEMOTHOM OXHIAHUH
cBoeil muccun. Panee B cBoem aHanuse Kounnckn ykaswiBajga Ha KOH-
TpacT MeXAy 00pa3oM IreHHs, UAYIIEro OOCHIM M0 «HCTUHHOMY ITyTHY,
W 3THMH TIO3TaMHU-JIeTbMH, BEJOMBIMHU Ha «30JI0THIX TToMo4axy». Hccie-
JOBaTeIbHNULIA TPOCISKUBAET 3Ty MeTadopy M B CTUXOTBOPCHHH
Tons6epra, u snerun lumiepa, rae «1OMOYH» OZHO3HAYHO CHMBO-
TU3UPOBa O0XKECTBEHHOE TOKPOBUTENbCTBO. Y ['émpaepnuna ke
3TOT 00pa3 obperaeT aMOMBaJIECHTHOCTb, BBIpa)kasi OIHOBPEMEHHO H
OIEKY, ¥ HE3PETIOCTh MOITUYECKOTO HaYaIa.

Hoxen HIMuAT TOoXe paccMaTpUBaeT TEMY ASTaJMTAPHOTO TpH-
3bIBa B YETBEPTOU M MATOH cTpodax oapl. B oriamune ot OBbl Komuckw,
OIIHaKO, OH JIOBOJBHO MOAPOOHO paccykigaeT 00 UCTOpUH KOHILENTa
comanbHOro paBencrsa (égalité) Ha pybdexxe X VIII-XIX BB. CormacHo
TPAaKTOBKE HccienoBarens, [ €npaepianH He OTPULAET CYLIECTBYIOIIEE
COLIMaJIbHOE HEPABEHCTBO, HO YTBEP)KIAeT WHOW ero MpUHLUI — PaBeH-
CTBO, OCHOBAaHHOE Ha pa3yMe, a He Ha npupozne. [103Thl, BeICTynas Kak
«GI3BIKH HAapOAa», OKa3bIBAIOTCS K HEMY OJIMKe, HeXeNu «KHA3bs». [Ipn
3TOM, NPU3HAaBasi HEOOXOAMMOCTh HHCTUTYTA BIACTH («KHS3€H»), TTOAT
(dopMyTUpYyeT WACIO paBEHCTBA B KAHTOBCKOM JIyXe, I7Ie €€ Kpaeyrob-
HBIM KaMHEM BBICTYIAaeT aBTOHOMHsI pasyma’. IlepBble jaBe CTPO(dbI
onpl «PobocTh» yOemuTenbHO CBHIETEIbCTBYIOT: JIaXKe MO3HAHHAS B
CBOEH «MCTHHE» (a HE MPOCTO MPOYYBCTBOBAaHHAS B €€ BCeOOIIeM po-
CTBE), MPHpOJA MO-MPESKHEMY MOOYXIaeT Mo3Ta YTBEPKIATh HACIO

'Sror noBonbHO TpyIHBIA Iy mepeBonma odpa3 B ofe ['énpaepmunHa Moxer
OBITH MOHAT OYKBAJIBHO: «MBICIISIIHI ICHBY, «AeHb pa3MbliuieHui». CnoBo «denkend»
SIBISIETCS IpUYacTHeM Hacrosmero Bpemenu (Partizip I), mopdonormueckas xkareropust
KOTOPOTro TOZpa3yMeBaeT HE3aBEPIICHHOE aKTUBHOE ACHCTBHE, B CBA3M C Y€M BO3HU-
KaeT CIOKHOCTB HE TOJIBKO IS IEPEeBO/Ia, HO U JUTS HHTEPIPETAIIHM.

* [LIMuaT mmmer 06 0coGeHHOCTH Teopuu paBeHcTBa y Kanrta, obpamast BHE-
MaHHE Ha €€ TOBOPOT OT «ECTECTBEHHOTO PABCHCTBA» B CTOPOHY «pasymHoro». Cp.:
[Kant, 1963, S. 516].
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paBeHCTBa. ATIoreeM dToi MbICiIU cTaHoBsATCs cTpoku: Unser Vater, des
Himmels Gott, // Der den denkenden Tag Armen und Reichen gonnt...
[Holderlin, 1992, S. 444] («Oren, bBor Hebec, // Koropsiii pazymMHBIM
JTHEM 0oraThIX U OeqHBIX ofapseT...»). OHU HAPAMYIO COOTHOCSTCS C
KaHTOBCKUM MOHMMAaHHEM PaBEHCTBA, OCHOBAHHOI'O HA Pa3yMHOM JI0C-
TOWHCTBE YeNOBeKa. 3/1ech JIMYHAasl TBOpUecKas »Boironus ['énpaepnu-
Ha, MOOyUBILAs €TO K MePeCMOTPY COOCTBEHHOW MOITUKH, OKa3bIBAECT-
csl BIMcaHa B OoJiee IMPOKUN (PUITOCOPCKUI KOHTEKCT 3MO0XU. B cBszn
C 9TUM TIO3T, HaJENCHHBIH 3HAHWEM YHHBEPCAJIbHOTO PaBEHCTBA, BOC-
CTaHABJIMBAET B3aUMOCBS3b U BBIMOJHIET HCTOPUUECKYIO 3a7ady oObe-
JUHEHHSI OT MPUPOIBI CBA3aHHBIX, HO HCTOPUYECKH Pa3eleHHBIX CYIII-
HOCTEW, 3aMEHss YyBCTBEHHO-)KUBOE IIOBOPOTAMHM TIIO3HAHUS H
CO3HAHMSL.

[To muenuro lImunra, B maroii crpode oapl ['Enpaepiaun pa3Bu-
BaeT UJICI0 O «PasyMHOM JHE», KOTOPBIH MPOTHUBOMOCTABIISIETCS MUMO-
JIETHOCTH BpPEMEHH. DIMUTET «YCOIILIHNE» HCCIEAOBATENb WHTEPIPETH-
pYeT Kak YyKa3aHHE Ha HEIOCTaTOK CO3HaHUS M MOTPEOHOCTH B
IyXOBHOM TpoOyskaeHuu. [Ipu 3ToM «pa3yMHBIH A€HB», AapOBaHHBII
Hebecubiv Borom, moHumaeTcst kKak cracuTelbHAsl CHJIA, BBHIBOASIIAS
U3 COCTOSHUSI OECCO3HATENLHOCTH M OTKPBIBAIOIIAsl BO3MOXXHOCTb OC-
MBICIIEHHsI UCTOpUYecKoro MoMeHTa [Schmidt, 1978, S. 125-127]. Me-
tadopa «nomouel» mousta LImunrom unaue, yem y Kouuncku: moam
CTpeMATCS K XHU3HH 0€3 QyXOBHOTO OOJPCTBOBAHMS, YTO JAENaeT MX
«aeTbMu», moaToMy HebecHrlil bor, kak «oTen», 0LyX0TBOpSIET UX Ha-
WBHYIO KU3Hb. .

B 3axmrountenshoii crpode oapl Moxen HImuar noapoOHO aHa-
TU3UPYET KaXIbl CTUX, BBIBISS B HUX OOILYIO HANpaBICHHOCTh Ha
VHIMBH lyanu3upytoniee Hadano'. OH MpeCTaBiIseT CBET «Pa3syMHOTO
THS» KaK CHITy, TPUAAIONIYI0 KaXKIOMY CYIIECTBY OTUETIUBBIA KOHTYP.

! Tax, IlIMuar ocoGeHno noApoOHO pa3dupaeT HeOoNpeaeIeHHOe MECTONMEHNE
«K 94eMy-To» (zu etwas), yCMaTpHBasi B HEM apHCTOTEJIEBCKYIO KaTeropuio TOde Tt (Op.-
epeu. «®OT 3T0 BOT») [Schmidt, 1978, S. 128-134]. Kpome Toro, ncciemnoBarens yka-
3bIBa€T Ha JOMUHHPYIOIIYIO POIb HeompeneneHHbx aptukied («Gut... und geschickt
einem...»; «.von den Himmlischen / Einen bringen...») B TeKCTe OZbI, 9TO TOXKE CBSI-
3bIBACT C UIECH «aIpHOPHOCTH MHIWBUIYaIHOTO HAM HETBIM». Takxke HCIoIb30BaHue
apruxiield, mo Muenuio llIMuara, YUCICHHO OTpaXkaeT OCHOBHOE apHCTOTEIEBCKOE OI-
peneneHne MHANBHUIA KaK eIUHNIHOro (gv aplfud); ¥ TO, 9TO HHAUBUIYAIbHOE OTHO-
IIEHHE MPOSBIIICTCS KaK OTHOLICHHE «K YeMy-TO» (zu etwas), SIBIsIeTCS OYKBaIbHBIM
BOCIIPOU3BEICHUEM apHCTOTENICBCKON KAaTETOPUH OTHOIICHHH TPog T (dp.-epeu. «T0,
10 OTHOLICHHUIO K YeMy»). DTO CBHIETEILCTBYET O moBopore I'émpaepinHa oT pagu-
KaJIbHOTO UIealIn3Ma K Ooliee CTporoi pedIieKCHm.
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B sToM KItoYe HCKYCCTBO, B IPOTUBOIIOIOKHOCTD NPUpOoAe (TIOHUMae-
MOH KaK aopruueckoe Hayanuo, T.€. JIMIIEHHOe BHYTPEHHEH OpraHu3a-
LIUH), OCMBICIISIETCS KaK cpepa OPraHMYecKOro — a 3HAUUT, HHANBHIY-
JIBHO-OTPAaHUYEHHOTO0 W MCTOPUYECKH 00YyCIIOBIEHHOro. Joiaroe BpemMs
I'énpaepnun Haxomwics moj BiusHHEeM ¢uinocodpun Duxte, pasne-
JSIBIIETO TPENCTAaBJICHHE O HEOOpPaTUMOM «pacUIeJIEeHuH» O0XecT-
BEHHOr0 OBITHS Ha WHAWBHIyajdbHbIe nUYHOCTH [Schmidt, 1978,
S. 135-137]. B To Bpems kak PuUXTe aKIIEHTUPOBaI allPUOPHBII U He-
W3MEHHBIM cTaTyc WHAWBUIA (B MPOTHBOIOJIOKHOCTH HJEE YeOBEKa
KaK POIOBOI0 CyliecTBa), [ €npaepanH B CBOEH o€ MPEANPHHUMAET
MOMBITKY MPUMUPUTH Hayaja PaBEeHCTBA M WHIMBHAYaNTbHOCTH. JTO
MPUBOIUT K allOPETHYECKON CUTYallMd — HEpa3pelinMoMy IpOTUBOpE-
ynio. Mcropus mpencraer 31ech kKak cdepa, B KOTOpOH MHIUBHI TI0-
TEHLHAJIBHO CIIOCOOEH COEANHUTHCS C BCEOOIIMM, OAHAKO ATOT OanaHc
B COBPEMEHHYIO MO3TY 310Xy OCTAETCSI HEOCYIIECTBICHHBIM, YTOIHYe-
ckuM maeanoM [Schmidt, 1978, S. 139-140].

Kpowme Toro, HImuar onupaercs Ha nuceMo ['énpaepnuna k bé-
nenaopdy, HanucanHoe B kKoHue 1802 r., B KOTOPOM IMO3T pacKpbIBaeT
CBOIO KOHUEMLHUIO MHIUBHIyanbHOro MbIiuieHUs. [1oaT mzobpaxaer
«OypHBII TeHUI» 10%kKaH, CTPEMSIILHICI K aOCONIOTHOW cBOOOJE U OT-
BEprarolfii JOObIe OrpaHUYeHUs. IDTOT 00pa3 MEepeKIMKaeTcs ¢
«TPO3HOW CTHXMEW» ATIOJUIOHA, OJIUIIETBOPSIONIEH Xa0C U BHYTPEHHUM
oroHb. COTJacHO MBICIH T03Ta, UMEHHO «MYAPOCTb» U «IIPABUIIO»
(cOEPOGUVN) MO3BOJISAIOT YEIOBEKY 00y3[aTh 3Ty CTUXHIO U JOCTHYb
rapmoHuu. ['pekn, mo muenuto ['€npaepnuHa, BomomalwT 3TOT Oa-
naHc. VX «aTneTn3M» U «repoudeckoe Tea0y» OTPaKkatoT CIoCOOHOCTH K
peduiekcun’, KOTOpas MO3BOJIAET COXPAHATh MHIMBUIYaIbHOCTh. Ped-
JIEKCHUSI — DTO «CHJIa OTPAXECHUS», 3aKPEIUISIIOmas HICHTUYHOCTh H
BO3MOXKHOCTB camoocyiecTBieHus. Takum oOpazom, I énpaepnun cBsi-
3bIBa€T HMHIUBUAYaJbHOE MBIIIICHHE C (QUIOCOPCKUM TOHATHEM
«vobe» (pa3ym), KoTopoe, o MHeHHIo [lIMuaTa, MosT HHTEPIIpETHPYET

! «ArneTueckuii ckaz 10kamH MIPUOTKPBUT MHE, Ha pyHHAX JTyXxa AHTHYHOCTH,
WCTUHHYIO CYIIIHOCTH TPEKOB; S IOCTUT HX XapakKTep U MyApPOCTh, X TEJO, TO, KAK OHU
B3pOCIICIOT B YCIIOBHAX CBOETO KIMMATa, KaK 3aIUINAIOT CBOH OYpHBIN T€HHUH OT Ha-
THCKA CTHXHU. BceMy 3ToMy OHEH 00s3aHBI CBOMM HApOIHBIM CBOEOOpa3HeM, CBOUM
0COOBIM YMECHHEM MPHHUMATH YYKIBIE CYIIHOCTH M COOOMmaThes ¢ HUMHU. OTcroa xe
nx ocodas HHIUBHIYaJIbHOCTb, II0 BCEMY CYAs, )KHBast, 10O BBICIIMH pa3yM, COTIIACHO
rpeKaM, COCTOUT B CIIOCOOHOCTH K pedyIeKCHH. DTO MPOSCHAETCS, KOTJa MBI TIOCTHT'aeM
TepPOMYECKOE TEJIO TPEKOB; 3Ta CIIOCOOHOCTh €CTh HEXKHOCTB, CXOXKasl C Hallel Hapos-
HocThIo» ([muT. 1o: benpsmun, 2015]).
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(ommpasice Ha ApUCTOTENS) KaK yM, MBICISIIINE caMm cedst uepe3 ped-
nieKcuro (aTov 6€ voel 6 voug...) [Schmidt, 1978, S. 140-145].

Barysan Dbl Konuckn Ha miecTyro cTpody HECKONBKO OTIMYEH
ot MmHeHus Moxena [lImunra. OHa Takke TOBOIBHO MOAPOOHO TOBOPUT
00 WMIUTMIUTHON moaTndeckod pednexcun [ émpaepnuna. Kommcku
HaXOJWT Tapajielib MEKIy PYKaMH U SI3IKAMH IO3TOB, TIOTOMY YTO
MO3THl TOJBKO KOTJA-TO ObUTH «s3bIkaMu Hapona» (die Zungen des
Volks), B To Bpemst kak «ymensie pyku» (schickliche Hénde) siBistrorest
aTpubyToM «Oyaymux recnepuiickux mo3ToB» (des kiinftigen
hesperischen Dichters) [Kocziszky, 2022, S. 156-157]. HUccnenona-
TENBHUIIA TIpeIjiaraeT WHTECPIPETHPOBATh TocienHue ctuxu «Pobo-
CTH» TaK: TPsAyIIee cOOOLUIeCTBO MOITOB OyIeT NPOHUKHYTO Oiaroro-
BEHHEM U TPENETOM, T.€. «pOOOCTBION», «TIyHnocThio». Korma npuxomst
«MBI» U «IIPUBOJAT ¢ cO0O0W OJHOTO M3 HEOOXKUTENEi», OHU OKa3biBa-
I0TCS, B CYIIHOCTH, JACTHbMH (KOTOPBIX BEIYT 3a PYKY) C HEBHHHBIMHU
pYKaMH, 3HAIOLUIMMH CBOE COOCTBEHHOE MAacCTEPCTBO, T.€. TO, K UEMY
OHU («MBI») MTOCaHBI.

B ornuuue ot UImunara, Kouucku nenaer akueHT Ha Apyrou Ka-
TEropuy MECTOMMEHUH: HU B OZHOM JPYrOM MeECTE€ ITUKJIa MECTOMMe-
HUE «MBD» HE HCIONB3YeTCsl AN O0O3HAUEHHs JIMPUYECKOTO Tepos
[Kocziszky, 2022, S. 158]. ®opMbl MHOXXECTBEHHOTO 4YHCIa BCErja
MOTYCPKUBAIOT TUCTAHIIUIO U, KaK CICJACTBHUE, BEIPAKAIOT OJUHOYCCTBO
mupudeckoro cyonekta. Iloat u3beraer B «Poboctu» Besikoro pona
CyOBEKTHBAIIMM W TIO3TOMY BEIOMpAeT A3bIK MHOTO3HAYHBIX abCTpak-
LU, KOTOPHIC B KOHEYHOM UTOT'€ BBIPAXKAIOTCS JIMYHBIM MECTOMMECHU-
eM «MbI». B TO BpeMs Kak B MEPBBIX MATH CTpodax ekl ps Cyobek-
TOB — I'€HUH, TICHHUE, XOp, S3bIKK HapoJa — YYaCTBYIOT B 3aBEpIICHUU
3aJlayd 1M03Ta, «MbI» B IIecTod crpode 3ByunT abcrpaktHO. Tak, u3
nep3koro nagoca, axpecoBaHHOTO TEHUSIM, U MaMsITH 00 oOmIel Mo3TH-
YeCKOM 3ajade mpopacTaeT HaAeXIa, KoTopas, IO MPU3HAHUIO CaMOi
Komucku, moka YTo BBIpaKEHa JIMIIL B CaMbIX OOIIMX YepTax
[Kocziszky, 2022, S. 159].

Kak Moxen [Imunar, Tak 1 OBa Konucku moa4epkuBarOT CBOeo0-
pasue petenuuu AHTUYHOCTU B ofe ['énpaepnuna. OHAKO UX MOIXOIBI
pasnuuarotrcs: UImuar anamusupyer mnpousBeneHue ¢ ¢Guiocodcko-
WCTOPUYECKOM MO3UIINH, BBISBIISS B HEM OTT'OJIOCKU apUCTOTEIEBCKUX
KOHIenuuii, a Takxke uneit Cpennerr Cron, B yactHocTH, Mapka ABpe-
must. Komucku, B CBOIO ouepenp, cocpefoTodeHa Ha (popmalibHO-
MO3TUYECKOM aCIIeKTe, MpOCiexkuBas BiusHue Tpaaunwii Cando u
unpapa. Ha nmam B3rmsn, BausHue IluHpmapa ¢ TpeTbeill Mo MATYIO
ctpodsl onbl ocobeHHo cuibHO. IlecHs (der Gesang) kak pe3ynabTatr
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TBOPYECKOT'0 aKTa TBOPUT HUCTOPUIO M KYyJBTYpY, MOOYKAas JIoJgend K
pednexcun. Iloa3ust xe, mpeObIBasi BHE BpEMEHH, MpeoOpakaer enu-
HUYHOE YeJIOBEYeCKoe OBITHE M OTIENBHOE COOBITHE, MEPEBOAS UX U3
BPEMEHHOTO TIOTOKA B BEYHOCTH'. 31€Ch K€, MO BCEH BUAMMOCTH, Pac-
KpBIBAa€TCsl aHTUYHOE MOHATHE TEy VN (Op.-2pey. «UCKYCCTBO, MacTepCT-
BO, YMEHHE») — CUHTE3 00KECTBEHHOTO Japa M YeIOBEUECKOro Tpy.a,
BocrieBaeMblii B Jiupuke [luapapa [Paguur, 1982]. Ecnu oGpaTtuthb
BHMMaHue Ha QuHanbHbie cTpoku: Gut auch sind und geschickt einem
zu etwas wir, / Wenn wir kommen, mit Kunst, und von den Himmli-
schen/ Einen bringen. Doch selber / Bringen schickliche Hénde wir
[Holderlin, 1992, S. 444] (« xopomu, U ISl 4€TO-TO [B OTHOIICHUHU
4ero-To| ymens! Mbl, / Koraa npuxoauM, ¢ HCKycCTBOM, M U3 HEOOXH-
teneit, / OpHoro ¢ cob6oit mpunocum. Ho camu / [Ipunocum ymenbie
PYKH MBI»), — TO MOXKHO 3aKJIIOUUTh, YTO TBOPUYECTBO €CTh COI03 OOKe-
CTBEHHOT'O BJIOXHOBEHHUS U 3eMHOT0 ymenus. [yis ['€npnepnuna Baxna
KOpHeBasi cBs3b Mexny cinoBoM «Schicksal» (cyapba, ymen, pok) u
npunaratenbHeiM «schicklichy («ymecTHBINH, TOAXOAIIUIT»), a TaKkKe
rnaronoM «schicken» («mocbutaTh, OTHPaBIATE») M OTTIIArONBHBIM
npuiaratenbHeiM «geschickty («I0BKui, yMenbli, HCKycHBINY). Ucxo-
Isl U3 CIIEKTpa 3Ha4YeHUH, 0003HAYEHHOTO PAJOM 3TUX OJHOKOPEHHBIX
CJIOB, CyZIb0a IOHUMaeTCs 3eCh HE KaK PaBHOAYLIHBIN GaTyMm Wi Lie-
MoYKa MpeaHadepTaHHBIX COOBITHH, a Kak npennocnanHas (Schickung)
3ajada Kak JIOAAM, TaKk M MOd3TaM cTaTh ymenbiMu (geschickt) B Tom,
4TO ABJIsIETCA yMecTHBIM (schicklich), T.e. mogxoasmmMm i HUX.

Taxum o6pa3om, 006a nccienoBaTeNs NPUXOIAT K 00IIEMY BBIBO-
Oy: LeHTpajbHas IJis OAbl MpoOJieMaThKa Mo3Ta W MOI3UH SIBIISETCS
Ba)XKHEHIIUM dreMeHToM nukia «HouHsle mecHn». B ee ocHOBE JIeXHUT
MOTHUB KpHU3HUCa, KOPEHALIETOCSA B YCHIIMBAIOMIEMCS TIEPEKUBAHUN ONIU-
HOYECTBA MTOATUYECKOT'0 CyOBbEKTa.
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MEJILHUKOB A.A.' PA3BBUTUE AMEPUKAHCKOI'O HAIIUO-
HAJIBHOI'O CAMOCO3HAHUA HA TIIPUMEPE [1OSMBI
®. ®PEHO «BOCXOJISIIAS CTABA AMEPUKN»®

Aunomayus. CTaThbsi MOCBAILICHA aHAIN3Y AMEPHUKAHCKOH caMmo-
WAEHTH(PUKALNN U HAMOHAIBHOTO CAaMOCO3HAaHUSI B MPEIPEBOJIOH-
OHHble Trofpl Ha mnpumepe nodmel @. dpeno u X.I'. bpakenpumxa
«Bocxonsmas ciaBa Amepuxwn» (The Rising Glory of America). B pa-
0ote nccaenyercs, Kak U3MEHUIUCH B3rsAa6l OpeHo Ha aMepUKaHCKYIO
HAIlMOHAJILHYIO0 WAEHTUYHOCTD M €ro OTHOLIEHHE K OpUTAaHCKOH MeT-
POIOJINH, CPAaBHUBAETCS OJJHO U3 IMEPBHIX 3HAYMMBIX IMPOU3BEACHUH C
Oonee mo3gHUMHU paboTamu modTa. OTAENbHOE BHUMaHHE YAESeTcs
JBOMCTBEHHOCTH H300pakeHUsl OyIyliero AMEpHKH KakK arpapHOi
UAWIUIMN ¥ KaK ypOaHUCTUYECKOT'0 LIEHTPa, OCOOCHHOCTH aBTOPCKOTO
BocripuATusl Mugouoremsl ['paga Ha XoaMe W MECCHAHCKOTO Mpen-
cTaBiieHus1 00 ucropuueckoit ponmu HoBoro Ceera. [lozqHee Bo33peHus
®peHo paguKaIbHO MEHSIOTCS: OT BOCHPHATHS AMEPHKH Yepe3 ee Hc-
TOPHUKO-KYJBTYPHYIO IIPEEMCTBEHHOCTE ¢ BpuTaHuel k 0Co3HaHUIO KaK
CaMOCTOSITENIBHOTO COO0IECTBA, OOBEAUHEHHOIO OOIIMMH TpakIaH-
CKUMHU LEeHHOCTSIMH. [lo33nst PpeHo cTaHOBUTCS MHCTPYMEHTOM TIOJIH-
THUYECKOTO CaMOOIpeeIeHHs] HalliK, OTPAaXKAaIOIUM TMEPEX0a OT KOJO-
HHUAJILHOTO CO3HAHUS K (POPMUPOBAHUIO aMEPHKAHCKOTO HAIIHOHAILHOTO
Muda.

Knioueswie cnosa: amepukanckas peBononusi; BoifHa 3a He3aBu-
cumocTh; Dpeno; BpokeHpuIDK; HalMs; KOJOHHAIN3M; IpakIaHCKas
WAECHTHUYHOCTb.
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MELNIKOV A.A."' The evolution of American national identity: a case
study of F. Freneau’s The Rising Glory of Americd®

Abstract. The article analyzes American self-identification and
national consciousness in the pre-revolutionary years, using F. Freneau
and H.G. Brackenridge’s poem The Rising Glory of America as an
example. The study explores how Freneau’s views on American
national identity and his attitude to the British metropolis changed,
comparing one of his first significant works with the poet’s later ones.
Particular attention is given to the dualistic portrayal of America’s
future as an agrarian idyll and as an urban center, as well as the author’s
particular perception of the City on a Hill mythologeme and the
messianic notion of the historical role of the New World. Later,
Freneau’s views change drastically: from perceiving America through
its historical and cultural continuity with Britain to recognizing it as an
independent community united by common civic values. Freneau’s
poetry becomes an instrument of the nation’s political self-
identification, reflecting the transition from colonial consciousness to
the formation of an American national myth.
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Ounun @peno (1752—-1832) — mod3T SMOXU aMEPUKAHCKOW PEBO-
JIOLMH, aBTOP CaThup, TAMHOB, TaM(IIeTOB, MOCBATUBIINK CBOH TaJaHT
0oprbe 3a HezaBUCHMOCTh. OcCTaBUB OoraToe Hacieaue MPSMOJIHHEH-
HBIX, MOJINTU3UPOBAHHBIX MpOoU3BeAeHNNH, DpeHo BOIIET B HCTOPHIO
KaK OJIMH M3 MPEIBECTHUKOB POXKIECHUSA aMEPHUKAHCKOM HallMOHAIBHON
noa3um [Elliott, 1986, p. 169], u, mo cnoBam Tomaca Jlxxeddepcona,
«CTac Hally KOHCTUTYLHUIO, CTPEMUTENBHO HECHIYIOCA K YUPEKIECHUIO
moHapxum»' [Marsh, 1947, p. 201-210]. Ymes penyTaunuio IeBHa pe-
Bomonu, OpeHo TeM He MeHee He cpa3y chOpMHPOBaJl CBOM B3IV
Ha aMEpUKaHCKUH HAMOHAJIBHBIA MU}, 4TO CIeoyeT M3 aHaju3a ero
paHHEr0 TBOPYECTBA.

Crynenueckas mosma «Bocxomsmas cnaBa Amepukm» (The
Rising Glory of America) poaunach U3 OBYX OTHEIBHBIX CTHXOTBOpE-
Hui: oapl cokypcHuka ®peno Xopio I'enpu bpakenpuxa u opl caMoro
Mo3Ta, HaMMCaHHOH B (opMme auarnora st Tpex romocos. [losma Bpa-
KeHpupka Obuta BeIOpaHa il MyOaM4yHOro mpencraBieHus B [lpun-
CTOHCKOM YHHBEPCHUTETE, OJJHAKO Obljia CIMIIKOM KOPOTKOW, U3-3a Yero
®peno u bpakeHpu Kk 00BEIUHIIN CBOM CTUXOTBOPEHHS; TAKUM 00pa-
30M, TIepBas BEpCHs MO3MBI MosiBUIach B 1772 1. DTUM OOBACHSIOTCS
OTAENbHBIE IPOTUBOPEUUS B M3JI0KEHHBIX B MPOU3BEICHHUH B3IJISAAX
Ha Oynymee u Hactosmiee Amepuku [Smeall, 1973, p.263-281].
B 1786 r. Oblna HareyaTaHa OOHOBJICHHAS BepcHsi, U3 KOoTopoil dpeHo
UCKITIOYMIT CTPOKH BpakeHpumKa, a Tak:ke M3MEHUII HEKOTOpbIe cOOCT-
BEHHBIE, Ja0bl aKTyaIu3UpoBaTh Npou3BeaeHne. CpaBHEHHE dTHX ABYX
BepCUil HATJSIIHO JEMOHCTPUPYET pa3BUTHE B3TJIOB ModTa [Adams,
2013, p. 390-405].

B «Bocxopdmei crmaBe AMEpUKH» MPOCIEKHUBAECTCA IPSMOE
Brusiaue X VI snoga [Nopamus [Clark, 1925, p. 1-33], momHOTrO cKOpOH
MOJIMTUYECKOTO BO33BaHHUA K PUMCKOMY HAapOIy, H3MY4YEHHOMY T'paXK-
naHckUMHU BoiHamu. OOpa3 yBsparomero Puma, Benwuuio KOTOpPOro
Koraa-HuOyab MPHUIET KOHEL, COOTHOCUTCS C YIOMHHaHUsIMH Puma kak
cumBoinia Oputoro Benuuusi Craporo Csera y dpeHo, ogHAKO TiIaBHAS
CBSI3b COCTOUT B ONTHMHUCTHYECKOM NpopouecTBe ['opanus o mepece-
JICHUW Ha «...3€MJII0, OCTpOBa OoraThle, TNIe YpOXKau JaeT €KEromHo
3emsiss 0e3 pacmamky, rae 0e3 yxoJa BEYHO BHMHOTPAJ LBETET...»
[KBunt T'opammii, 1970, c.238]; 3Ta 3emus, KyJa HE CTyHald HHU
VYinucc, HA aproHaBTHI, OyZleT yroToBaHa AJisl poja Jrofei Oaarodectu-
BBIX. OJMOJ HamoMHHaeT o0 aMepuKaHCKoM Mudonoreme ['pama Ha
Xonme, u @peHo OyaTo OBl OTBEYAET HA TO BHICHHUE CBOMM COOCT-

'3necs u manee riepeBo Moid. — A. M.
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BEHHBIM MPOPOYECTBOM O IpATyLIeH cllaBe AMEpUKH, pUCYs KapTHHBI
Onaromonyunss U u3o0mnus. [IporpaMMHasi MBICTb CTHXOTBOPEHUS —
yrpata Bpuranueid ObUIOH claBBl M TPsAylIee BO3BEIMYHBAHUE KOJIO-
HUH, KOTOpBIE BO BCEM INPEB30HIyT MeTpononuio [Mctopusa nurepary-
pet CIIHA, 1997, c. 638]. ns ®peno ocoOEHHO Ba)KHA CETbCKash HITUJI-
JUsl, KpacoTa MPHUPOIBI U YECTHBIN 3eMIIEJICIBUECKUI TPy Kak camble
NOCTOWHBIE 4epThl AMepuKkH. [lacTopanpHBIA pail TPOTHBONOCTABIEH
MOHapxHueckol BiacTH: «HUecTHoe 3eMienenue, a He Mpe3peHHbIe KO-
poma»' [Freneau, 1902-1907, p. 68] — MOTUB, KOTOPbI MOKHO HANHTH Y
PUMCKHX IO3TOB, Hanpumep, y Tulyiia, cepamy kKotoporo ¢epmepcrt-
BO OBLIO MHJIee BIAcTH U BOWH. CXOXXHE MBICIH O MPEANOYTECHUN TH-
XOH )KM3HU B COTJIACHH C PUPOIOH 000N KOPOJIEBCKOW BIACTH MOXK-
HO HaWTH W B Jpyrux cTuxorBopeHusx Openo Toro mnepuona,
Hanpumep, B «B ormensanuecte» (On retirement):

3aTBOPHMK B IOME€ y py4bs
Jlecamu okpyxeH:

Cuyactbe Takoro ObITHs
Mureit MHe, 9eM Oy b s napst
HacneHuKoM poskIen”.

B menom wmpean @peno — arpapHas pecrmyOnmka — CBs3aH CO
B3rsagamu Pycco [HoBas dunocodcekas sunukinonenus, 2010, c. 477]
Ha BO3HMKHOBEHHE TPa’KAAHCKOrO OOIIECTBAa BCIEACTBUE MPUCBOCHUS
W BO3JCTBIBAHUS 3€MJIM, YTO HEYIMBHUTEIBHO, YUUTHIBasA, Kak ocoboe
BIMsIHUE Ha B3MIAAsl DpeHo TBOpYecTBA MMEHHO 3Toro Quiocoda
[Leary, 1941, p. 105], Tak u obuiee BiausHUE eBponelickoro [Ipocse-
LICHUSI HA aMEPUKAHCKUN MOJUTHYECKUM NucKypc [AneHTheBa, Ouin-
MoOHOBa, 2022].

3necy macTopanbHBI Haean PpeHo, ¢ ero yMHPOTBOPEHHBIM
CENICKUM YKJIAJIOM, BCTYNAeT B NIpPSIMOE MPOTUBOPEUYHE C IPOCIAB-
JSIOIUM ypOaHU3aIMi0 MOIEpHU3MOM bpakenpumka, amonorueid Mac-
COBOW TOPTOBIM W TMMHOM HMHIYCTpHaJbHOMY Topoxy [Smeall, 1973,
p. 263-281]:

! Fair agriculture, not unworthy kings.
% A hermit’s house beside a stream,
With forests planted round,
Whatever it to you may seem
More real happiness I deem
Than if I were a monarch crown’d [Freneau, 1902—-1907, p. 84].
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Kommepruu nepsenert Hb}O—IZOpK, W3 CTapUHBI CEIOU
Bcraer, noaHsiBIIM BBILIE KyTIOda CBOH,
[IpuBercTBYyeT M3MaNeKka HECMETHBIN (JIOT KYIIIOB —
Jlec MauT TEHUCTHIN HA BOTHAX MOPCKUX

N ®dunapenbhuu Bech MUp HAI B YCITYXKEHHE:

OHa ecTh cepAlle BCEX HayK, UCKYCCTB U CJIaBHI,

U MOILb CBOKO TOPrOBIIEH yKpPEIUIseT. ..

Bpakenpumk u @peHo BIpaXKalOT pa3HbIE IPaHU BEPHI B aMEpU-
KaHCKOE CBeTJIOe OyIyIee: KIIFOUEBBIMU JABIKYIIIUMU CHIIaMu AMepH-
KM, 110 MHEHUIO bpakeHpuIKa, SIBISIOTCS palliOHANbBHBIC U OCMBICIICH-
HbIC «HAyKa» U «CB0OOAa», B TO BpeMs kak DpeHo mpubaBiser K
ATOMY B3Iy COOCTBEHHYH) MHUCTHYECKYIO, PEIHTHO3HYI MHU(DOIIO-
THIO: MIPEJCTaBlIeHUE 00 AMEpHKEe HE TOJIBKO KaK O KOHIIE YeioBede-
CKUX JYXOBHBIX TOMCKOB, HO KOHIIC UCTOPUU KaK TaKOBOM, €€ UTOTe U
CYACTIIMBOM (hUHAIIC.

Ctpoku 0 HOBOM XaHaaHe, MPUCYTCTBYIOIME KaK B BEPCUU
1772 r., Tak 1 B OoJee MO3HEH, CHOBA BOIUIOIIAIOT YTOMUYCSCKHUIA HJIe-
aJI HETPOHYTOM MPUPOJIBI, PAiCKOTO caja ¥ HEOOPEMEHUTEIBHOTO TPy ia
B CEIbCKOM MECTHOCTH; TAKOE€ BBIPAXKEHHUE HAXOIUT MPOHU3BIBAIOIINN
PaHHIOI KYIBTYpy AMEPHKH MECCHMAHCKHHA MOTHB HOBOOOPETEHHOTO
pas Ha Hem3BegaHHOM KoHTHHeHTe [McTopus nutepatypsl CIIA, 1997,
c. 345]:

[[IMroBHUK MIJIb YEPTONOJIOX KOTIOYKAMHU HE MPOPacTyT,
Mup o AnaMoBa rpexa: sSTHEHOK, a C HUM JIEB
B npyx06e B3auMHO OyyT BMECTE MHUPHO €CTh TPaBYy.

! Daughter of commerce, from the hoary deep
New-York emerging rears her lofty domes,
And hails from far her num’rous ships of trade,
Like shady forests rising on the waves.
And Philadelphia, mistress of our world,
The seat of arts, of science, and of fame,
Derives her grandeur from the pow’r of trade
[Freneau, 1902-1907, p. 68].
? No thistle here or briar or thorn shall spring,
Earth’s curse before: the lion and the lamb
In mutual friendship link’d shall browse the shrub
[Freneau, 1902-1907, p. 83].
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Henpsimas uutata u3 Kuuru npopoka Hcaiin coequnsiercs ¢ 00-
pazamu u3 TBopuecTBa MmuibToHa: Tak, (pasa «paradise anew» u3
MO3/IHEN BEPCUH, HCIIOJIB3YIOIAsACS 711 OMMCAHUS HETIOPOYHOM, HOBO-
oOpeTreHHOl yTomMu AMEPHKH, OTchbUlaeT K «Bo3BpalieHHOMY pato»
anrmuiickoro modra [Wertheimer, 1994, p. 35-58]. HeymuButensHo,
yro B Oynymem @OpeHO NpeanoyTeT arpuKyIbTypHYIO MOJIHTUKY
Jxeddepcona momuTHyeckoil mporpamme ['aMUIBTOHA: TPHOPUTET
CENIBCKOM JKM3HM Y€ HaXOOUT BBIpaXKEHHE Ha PaHHEM JTalrle TBOpYE-
cTBa, U Hatypdunocopus Openo, ocoboe BHUMaHHE 00pazaM IPUPOIBI
B ero no33uu [Clark, 1929, p. 1-22], BOmIOIAIOT €ro MOJTHTUYECKUMA
B3IJI511 HAa AMEPHKY KaK Ha TacTOPaJIbHYIO YTOIHIO.

Takast TpakTOBKa CTHMXOTBOPEHMsI TEM HE MEHee HE IO3BOJSET
cenaTh OJHO3HAYHBIN BBIBOJ O TOM, 4YTO auajor EBrenno, nporomked-
(epcoHOBCKOrO CKOTOBOAA, U JleaHnepa, CKIOHSIOMETOCS K TaMHIIbTO-
HOBCKOW KOMMEpPLHH, — 3TO HpAMOM crop Mexny bpskeHpumxeM u
@peno. Takoe ynoOHoe oOBsICHEHHE, OAHAKO, OMPOBEPracTcsi XPOHO-
norueii: @peno nzbpan GpopMy Auanora eme 10 COBMECTHON paboThI C
Bpokenpumkem, 4ro yxe Obiio orMedeHo. Tak, mpodeccop CTuBeH
Anamc yTBEpXAaeT, 4TO dTU IOJIOCa TAK)KE BBIPAXKalOT BHYTPEHHUE
pasHoriacus camoro @peHo, NBITAIOUIErOCcs Yepe3 Yepeay apryMeHTOB
n30paTh Oonee MPEanoOYTUTENbHOE 00OCHOBAaHHE, MOYEMY KOJOHH3a-
uust AMepukH siBisiercs: Onarom. @peHo oTpaxkaer Ba IPOTUBOOOPCT-
BYIOILIMX MMITYJIbCa, 1Ba HALMOHAIBHBIX MU(a B MOMEHT UX 3apOoXK[e-
Hus [Adams, 2013, p. 390—405]; omHako Bce K€ MOXHO IOHSTh, K
KaKoOM M3 JBYX KOHLENIUi PpeHo CKIOHSIETCS U HCIBIThIBACT OOJbIIE
CHUMIIATHH.

PemunuCHiEHIINM aHTUYHBIX NPOU3BENCHUI MEPEKINKAIOTCS C
PETUTHO3HO-MECCUAHCKUMH OCOOCHHOCTSIMH aMEPUKAHCKOTO HaIHo-
HaJIBHOTO MU(a U BOIUIOMIAIOTCS B MOJUTHYECKOM MaHu(ecTe. Bocme-
BaHHUE CJIaBbl OTEUECTBA, HOBOOOPETEHHOI'O pasi, MPUIIEALIET0 C BOCTO-
Ka Ha 3amaf, CTAaHOBHUTCS (POpMOW BHIpaskeHHsI JOOPOJETENH, YTOAHON
Bory, B Qyxe HpOTECTaHTCKON STHKH, NMOApa3yMEBAOIIEH TaKOBOH
ycepaublii Tpya. bpakenpumpk numier: «ChIHBI HAyKH OJaropoaHo mpe-
3UPaOT CMEPTBY» ' ; MOIT-TIPOCBETHUTEND, MPOCIABMBIIMN OTEYECTBO, HE
YMHpPAET, a MPOJODKAET KUTh B JIydax 3TOH ClIaBbl, KOTOpas, B CBOIO
odepenpb, CTAHOBHUTCS TOXKIECTBEHHOH B CBOeM OeccMepTuu ¢ beccMmep-
THEM OOXECTBEHHBIM, HOO BhIpakaeT Boito ['ocmoaa. DTOT Teomornye-
CKUH B3TJIS1 UIMEET B CBOEH CEpALIEBUHE CBETCKUMN JIEM3M, YIOBAIOIINH
Ha palMOHAJIbHOE, CO3UAATENBHOE HaUallo B YEIOBEKE.

! The sons of science nobly scorn to die [Freneau, 1902—-1907, p. 75]
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[Macdoc u Bepa HAXOAAT BBHIPAKEHUE B NIPOPOYECTBE CIABBI CBO-
€My OTE€UYECTBY, KOTOpOE, B moHUMaHnu DpeHo, Kak OBLIO MpeacKka3aHo
I'opaumewm, npuner Ha cmeHy JpeBHemy Pumy. [laxxe Ha3BaHHE OTO-
OpaxxaeT yCTPeMJICHHOCTh B OyJIyIliee — IMOKa YTO TOJBKO «BOCXOJS-
ey ciaBe erie NpeCcTOUT BOMTU B CBOM 3eHUT. Brmpouem, eciu mo-
HUMaHue Oynyimero bpakeHpupkeM 0e3ycI0BHO ONITUMUCTHYECKOE, TO
OTPBIBKU, HamucaHHble DPEHO, OPOM BCE K€ KCIONHEHBI MECCUMU-
CTUYECKOW MENaHXOJIIMU, BElb STUM BPEMEHAM TOJBKO MPEACTOUT Ha-
ctarb [Smeall, 1973, p. 263-281]:

...TaKHe JHH y3pAT.
Becw mup u TBI, AMepuKa, BIEpBEIE,

Korna Beka CKIOHATCS K CBOEMY 3aKary,
OCTaBMB JIMIIb GIAKEHCTBO JIET TPSTYIIHX .

ABTOp make COXKaJjeerT, YTo 3TOT paclBET HE MPHUIAETCS Ha €ro
BEK, UTO OH HE YBUAWT €0 CBOMMH Ia3aMu: «M miakaTb MOXKHO TN
HaJ[ ’KM3HBIO CKOPOTEYHOM, UTO BBINIANIA JIMIIb HA 3apI0 TAKUX BETUKUX
nHel |y’

B Bepcun noamel 1772 r. @peno roBoput 06 aMepuKaHax Kak o
ceiHax bputanun: AMeprka B €ro MOHUMaHUM BOIUIOIIAET TO JIy4lIee,
YTO OBLIO MPHUCYIIE MPEAKaM ero cooTeuecTBeHHUKOB B Ctapom Caere.
Amepuka A0KHa Obuia cTaTh cnaceHneM ansi bpuranuu. Meiciab o
HEOCIIOpPUMOMN, HEPa3pBIBHOM CBSA3M M NMIPEEMCTBEHHOCTH C METPOIOJIH-
el ele He CMETeHa BUXpeM BoIHBI 3a HE3aBHCHMOCTH, OJHAKO OpH-
TaHIBl ¥ aMepUKaHIb! U1t DpeHo yKe He TOXKAECTBEHHBI, UTO OTIINYa-
er ero or aBTopoB XVIIB. 31ech k€ MOXHO YCMOTPETh MBICIbH O
BUIH3Me, BOIUTaHHOM (DpeHo B YHHBEPCUTETCKUE TOABI: AMEpUKa IS
MHTEIUIEKTYaJIOB TOTO MEpro/ia BOIUIOMAET MO IMHHBIE IIEHHOCTH aHT-
JIMYaH, «yXOJfIIMe KOpPHSAMH B aHIJIOCAKCOHCKHHM NEpHOJ HCTOPUU
Anrnmumny [benbkoBuy, 2020, c. 99-101]. AmepukaHIbl, KaK CUUTAET
®peno, Bo3poasT B HoBom CBere BbIpoxaarommuecss B bpuraHckoit
uMmnepun pecnyonukanckue nopaaku [Wertheimer, 1994, p. 35-58].

'...such days the world
And such, America, thou first shall have
When ages yet to come have run their round
And future years of bliss alone remain
[Freneau, 1902-1907, p. 84].
2 How could I weep that we exist so soon, just in the dawning of these mighty times!
[Freneau, 1902-1907, p. 77].
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JlosineHble BpuTanuu, chIHBI AMEPHKH B TO K€ BpeMsi ObUTH Bep-
Hbl KOJOHUSM B WX CONPOTHBJICHWH akTaM TayHrieHma. CTymeHTHI
[IpuHcTOHA, KaK U BCE KOJOHHUCTHI, BOCIPHHUMANIN ce0sl B TOT MEPUOJ
OpUTaHCKMMH MOJIAaHHBIMH, HO BCE X He OpHTAaHCKMMH padamu
[Axelrad, 1967, p. 34]. B mo3aHel BepCUU MO3MBI MTOSBISIFOTCS] CTPOKH
0 TOM, 4TO BOJHEHHS M YOHICTBA HE YTHXHYT JI0 T€X TOp, MOKa «3apy-
OexxHbIe KOPOHBI» He yoepyTcs npous [Forman, 1902, p. 12]: mo3anee
®peHo cTan HeMPUMHPHM B CBOEM BOCIPHATHH AMepHukH U bputanun
KaK pa3JIeICHHBIX, YyXKIbIX CTPaH.

B Oynymem ®peHo, moka YTO 3asBIAIOIIMNA 00 aMepUKaHCKOH
BEPHOCTH U IPEEMCTBEHHOCTH BpuTaHWM, CTOIKHETCSA B CBOEH MO33UHN
¢ mpoOieMoll HalMOHAJIBLHOTO CAMOOIPEACTICHHUS: YTO JIENIaeT aMepH-
KaHIla aMepukaHneM? SI3bIK B BONpOCE POXKAECHUSA HALlUM B KOJOHUAX
HE MOr BBICTYNAaTh AuQQepeHIUpyOmMM TPU3HAKOM [AHAEPCOH,
2001, c. 71], aTHHUECKOE MPOUCXOXKIEHUE — Toxe. Ha HemocpencTBeH-
HOoM mpuMepe DpeHo, mMoToMKa (PpaHIy3CKHX T'YT€HOTOB, 3TOT (hakT
ocobOeHHo oueBHleH. Tem He MeHee PpeHO BCe paBHO HalET CBA3b
MEXKAY CO00H M CBOMMH COOTEUECTBEHHUKAaMH, IIPU STOM HAJEIHUT UX
4epTaMH J0CTATOYHO YHHKAIBHBIMH, YTOOBI OTAEIUTH HApOJ KOJIOHH-
CTOB OT 3a0K€aHCKUX aHIVINYaH, BEICTPOUTH MPOTHBONOCTaBIEHUE Me-
KTy «KAMI» U «KHAMU,

Pasragka B ToM, 4T0 @peHO MOHUMAET aMEPUKAHCKYIO HALUIO B
IpaXIaHCTBEHHOM CMEICIIE, HE KaK Ha0Op TOCYAapCTBEHHBIX MHCTUTY-
TOB, @ KaK 3rajlUTapHOE TOJUTHYECKOE COOOIIECTBO; «CBOCH CTPaHOM»
Awmepuky, no @peHo, MOryT Ha3BaTh MPEACTABUTENH JIIOOBIX OTAaIeH-
HBIX KpaeB, TOTOBBIX OOBEAMHUTHLCS M BCTaTh BMECTE Ha 3alUTy CBO-
00/bI OT THPAHWH:

I'msaau, co Bcex KpaeB cOMparoTcsi, CO3BaB
CoBeT BEMMKOIYUIHBIN HA 3alUTY HAIINUX MPaB,
OH yTBepKAeH TBepIbIHEH HEMOKOIEONMOH.
JIxo0sT CBOIO CTpaHy, CBOEH CTpaHO JTHOONMEI,
Moryuue 3aiUTHUKA CBOOOBI, BHEMJIEM MBI
JlemaM maTpUOTHYECKUM TBOUM, HAIICH CTpaHBI,
Konymo6wus. ..

See where from various distant climes unites
A generous council to protect our rights,
Fix’d on a base too steadfast to be mov’d,
Loving their country, by their country lov’d,
Great guardians of our freedom, we pursue
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[MpumeuarensHO cioBo «KomymOus», CHUTHAIM3UPYIOIIEE O TI0-
HCKE HOBOM HAaIlMOHAJIBHOM MIAEHTUYHOCTH, yKe He aHriuickoil. Ko-
nymbueit Amepuky HaseiBanm u Jxoan bapnoy [Greene, Pole, 2000,
p. 680]; n3HaUaNBEHO, JO MOMYJSPU3ALMU CIOBA MOATAMHU, €r0 U3PEAKa
YHOTpeONIsTH B 3HAUCHUH COBOKYITHOCTH BCEX KOJIOHWHU. M3 maen mo6-
POBOJIBHOTO CO103a, OOBEAMHEHHOTO OOIIEeH IETbl0 MPOTUBOCTOSHUS
MOHAPXHH, U POXKIAETCS HOBAs HAllMsA. DTH UJICU CTaHYT 0Aa3UCOM JUIsI
OOIICHAIIMOHATILHOTO CaMOCO3HAHUS U TIOCIEIYIOIIEro OINpaBIaHus
eIVHOW KOHCTHTYIMH (DefepaliicTaMu, MPOTUB KOTOPHIX JIEMOKpPAT
®penHo OyneT BHICTYNATh, HO TIOKA B 3TH CJIOBA BJIOXKEH CMBICI OOIIEr0o
Jiera, pecyOIMKaHCKast TOOpOAeTeNb OObSAMHEHUS U B3aUMOICHCTBUS
TpaKaaH JJIs 3alUThl CBOUX CBOOO/I.

B stom xitodye xapakTepHO CIOBO, IPUMEHSIEMOE AJI1 OMUCAHUS
Bpara B «AMepHKaHCKOU cB0OOe» (American Liberty) n oTchUIAOIIEE
Kk recceHniam — «HaeMHuk» (hireling) [Freneau, 1902—-1907, p. 145].
ApMusi HAEMHUKOB TIPOTHBOCTOUT apMUU JOOPOBOJIBIIEB, KOTOPKIE ca-
MU TOJHSAJUCH Ha 3al[UTY CBOCH 3eMJIM OT YrHETEHHs. DTaluTapHOE
MOJIMTUYECKOE COOOIIECTBO OKA3bIBACTCS HAJCICHO OOUIMMHU, YHHUBEP-
CaJIbHBIMU LIEHHOCTSMH, KOTOPBIC U OMPEACIAIOT €ro KaK COLUAIbHYIO
rpymiry, oTOpachiBas Ha BTOPUYHBIN TUTaH TIPOHCXOXKICHHE.

CMeHa BOCIIPHUSATHSL CBOCH HAIIMOHAJIBLHOW MICHTUYHOCTH, paHee
0003HaUYEHHOH B CTYJIEHUYECKOH MM03Me, 0COOEHHO OYEBUHA TIPU CPaB-
HEHWH ¢ OoJiee MO3THUMH CTHUXOTBOPEHHUSAMH BpeMeH BoifHbI 3a He3a-
BucuMocTh. Tak, B «[lomurmueckoit ymranun» (A Political Litany)
®peHo NMILET O «HALMH, YbH MaHephl IPyObl U CYPOBBI»', T.€. 0CO3-
HaHHO OTAENACT aHIJIM4YaH OT aMEpPUKAHIEB B HHYIO COLMAJBHYIO
TpyImy, MPOTHUBOIOCTABISIL €€ COOTEUECTBCHHUKAM W BBICTABIISIS €€
JIPYTUM HapoAOM, HHO3EMIIaMU-yTHETaTeNnsIMU. B To ke BpeMs Ha ujeu
MIPEEMCTBEHHOCTH U YK€ MHOTOKPATHO YIOMSHYTOIO BO3POXKICHUS
AHTIIMM BHE yracuieli W 3a0BIBIICH CBOM HCTOKH CTapod OCTPOBHOM
CTpaHbl yKa3bBaloT cioBa «HoBbIil AbOHOH» B «AMEPUKaHCKOH CBO-
0ozxe» [Tam xe, ¢. 149], Ha3BaHUE, KOTOPOE MOIT IIPUCBANBACT KOJIOHHU-
sIM, TIpUYEeM B XBaJcOHOM Kiroue. MOTHBBI paHHErO IMepuoia XOTh U
KOH(UIMKTYIOT C HAPOXKIAIOITUMCSI HOBBIM BOCIIPUATHEM OpHUTaHIA KaK

Each patriot measure as inspir’d by you,
Columbia... Freneau P.M.
[Freneau, 1902-1907, p. 149-150].
! A nation whose manners are rough and severe [Freneau, 1902—-1907, p. 139].
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Bpara u OKKYIaHTa, HO BCE €IIe CWIbHBI, «AMEpUKaHCKas CBOOOMA»
MOpPOil OYEHb SIBHO Tepekinkaercs ¢ «Bocxosamieit ciaBoit AMepuKu»
B BOIIPOCE M300paKeHUS TPATYIIEro aMEPUKaHCKOTO BETUYHSI U ITyTH K
HEMY:

W naxxe mocpeau oTyasHbs U cTpaxa

Tpyn Hauan 37ech XO3sIMHNYATh Ha CIIABY,
JlepeBbs MPEKIIOHUIT CBOUM yJIapOM KPEIKUM,
BrIKOB sipMOM 3ampAr Ha TPYA HENErkuH,
[Toxyna monmycTBIHU BECENBEM HE CHSIIO
Kak ceBepa cajibl B caMOM paclBeTe Mas'.

Kaxk Buaum, @peHo comyTcTBYET BCe Ta e Bepa B Mporpecc, Ko-
JIOHU3ALIMIO ¥ OCBOECHUE HOBBIX 3eMEIb KaK MyTh K yupexaeHuto I'paga
Ha Xonme. Pa3znuna, npasaa, B ToM, 4To No3aHUN DpeHo, B OTINYUE OT
paHHEro, HE UJCANU3UPYET AHTIIMUCKYIO KOJOHHU3ALUI0, MPOTHUBOIOC-
TaBIlsis €€ UCIIAHCKOH, a, HA00OPOT, YITOMHUHAET KpoBaByto ocany I'aBa-
Hel [Freneau, 1902-1907, p. 145, c. 146], a B «Boshxe B bocron» (4
Voyage to Boston) npssmMo cpaBHuBaetr [ eiimka ¢ Koprecom [Tam ke,
c. 180]. Dta mo3uuus NPOTUBOPEUUT HBIOKEHHBIM B «Bocxonsmeit
cinaBe AMEPUKU» MOJIOKEHUSM, B KOTOPHIX DpeHO MPOTUBOMOCTABIISAET
YKECTOKOCTb KOHKHCTaJOpPOB MHUPHOMY TPYAy KOJOHHCTOB-aHIJIMYaH;
€CJIM TIEPBBIE YHUUTOXKAJIU T'OPO/ia, TO BTOPHIC BO3BOAMIM UX C HYJIS Ha
HEO0XKHUTOM, TUKOM 3eMITe, Ky/ia HeCJIH CBET YUCHOCTH U MPOCBEIICHUSI.
[ToaT 0co3HAHHO MapruHANU3YyeT UCHAHCKYIO SKCIIAHCHIO, TPeciaenyeT
SIBHBIC MOJINTUYCCKUE ILIENM, MPOTUBOMOCTABIISAS KaXIy 30J0Ta TOMY,
YTO caM OIpeAeNsieT KaK CO3UJaTeNbHOE Havyallo, HeCyIllee CBET IIUBHU-
mm3anmu [Adams, 2013, p. 390-405]. Crapsle npeacTaBieHHs] UCIONb-
3YI0TCS JUIsl TOAKPEIUICHUS WHOM MOJUTHYECKOM MapaJurMbl, BbIpa-
JKaIOIE CMEHUBIIYIOCS KOHBIOHKTYPY B3TJI10B. CaMo e MOsIBIICHUE
HCMIAHCKOT'O MOTHBA MOXET OBITH CBSI3aHO C MEPBOHAYAIBHBIM ILIAHOM,
MIpEAnoiaraBiiuM MPUCYTCTBUE B To3Me MoHoJoroB Kopreca, Komym-
0a u Ilucappo [Leary, 1941, p. 34]. Kak MbI BuauM, OT 3TOH HAEH

"'Yet ‘midst this scene of horror and despair,
Stout industry began his office here,
Made forests bend beneath his sturdy stroke,
Made oxen groan beneath the sweaty yoke,
Till half the desart smil’d and look’d as gay
[Freneau, 19021907, p. 144].
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MpUIIJIOCH OTKA3aTbCsA, HO U (bopMa CTUXOTBOPCHHS KakK CIopa, 1 1po-
TUBOIIOCTABJICHUC IBYX KOJ'IOHI/IBEILIHI?I OXOM 3By4YaT B UTOI'OBOM TCKCTC.

Taxum 06p3.30M, MOXXHO CACIaTh BBIBOJ, YTO B3IJIAObI ®uimna
d)peHO Ha aMCPUKAHCKYIO HAITMOHAJBbHYIO HJICHTUYHOCTH MPCTCPIICIN
3HAYUTCIBbHBIC U3MCHCHU . €CJIM BCEro 3a HECKOJIBKO JICT 10 Boiinn 3a
HC3aBUCHUMOCTDb d)peHO onpeacil aMCpUKAaHICB CblHAMU W TMOJOAaH-
HBIMH BpI/ITaHI/II/I, YHACJICAOBAaBIIMMHU JIydliee OT MCETPOIIOJIUH, TO C
HadaJlOM 60pI>6I>I IMPOTHUB KOJIOHUAJIBHOI'O MPAaBJICHUA d)peHO 3aHOBO
nepeco6pan " onpeaAciniI aMCpUKaAHCKOC CaMOCO3HaHUs, ITOCTPOUB €TI0
Ha (bYH,I[aMCHTC BOCXBAJICHUA 60pB6BI 3a uacajibl HC3aBUCUMOCTH, CBO-
60,[[]:1 CaMOYIIpaBJICHUA U peCHY6J'II/IKaHI/13Ma.
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METEJIEBA-KYJJAJIMHA A.ﬁ.l «CEMEMHOE CYACTHUE» .
JLH. TOJICTOI'O U «CEMEMHOE CYHACTBE» C. TOJICTOU: OT
JUAJIEKTUKU YU K COBPEMEHHBIM NJAEOJIOTEMAM

Annomayus. B crathe cpaBHHBAeTCS CIOCO0 MOJEITUPOBAHUS
MICUXOJIOTUH NIEPCOHAKEN U CEMEUHBIX OTHOILLICHUN B pOMaHe
JLH. Toncroro «Cemetinoe cuactue» (1859) u B ¢unbeme C. Toncroit
«CewmeitHoe cuactbe» (2025). B ¢unmbme xapakrepsl repoeB U 0coOeHH
oCcTU uX B3auMmojerctBus, onucanubie JI.H. ToncteiM, 3HaunTenbHO
TPaHCHOPMHUPOBAIUCH U OKA3AIUCH HIICOTOTUICCKH MAPKUPOBAHHBIMH:
IEHTPAIBHBIA MYXKCKOHM MEPCOHAX pOMaHa BBICTyMaeT B (puibme
HOCUTEJIEM BJIACTH, a KEHCKUN MEPCOHAX — KEPTBOH, yrHETAEMOU B
naTpuapxajibHoM Opake. B pomaHe repou mpelcTaBICHBI COBEPIICHHO
WHBIM 00pa30oM: OHM MPOXKHUBAIOT CYACTIUBBIC U KPU3UCHBIE ITEPUO/IBI,
JIyXOBHO Pa3BUBAIOTCS, & UX BHYTPCHHUE W3MEHCHHS U CTAHOBSTCS
TJIABHBIM MPEIMETOM H300paXeHHsI U XYI0KECTBCHHOH pedIeKCHH.

C. Toncras ucnonab3yeTr B QpriibMe MOTUBBI U 00pa3bl APYrux
npousBeaenuii JLH. Tonctoro, a Takxke snu3onsl duorpaduu camoro
nucaTess, 4YTO IMO3BOJSAET PEKUCCEPY TPAHCPOPMHUPOBATH CHOKET
pomana «CeMelHOE cUacTUe» B IyXEe COBPEMEHHBIX MPEACTABICHUNA O
HEPAaBEHCTBE M BIACTH U U3MCHHUTH MEPCIEKTUBY BHICKA3BIBAHUS O
CEMEUHBIX OTHOIICHUSX, 3aJannyto JI.H. Toncteim.

Karouesvie cnosa: JI.H. Toncroit; sxpanu3anysi; poMas.
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JI.LH. Toncroro u «Cemeiinoe cuactbe» C. ToJCTOMH: OT AUANIEKTUKU
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Oteue-

! MereneBa-Kynannna Anna AJiekceeBHA — MIIQAIINMI HAYYHBIN COTPYIHHK
OTZAeNa IUTepaTypoBeneHus, MIHCTUTYT Hay4HOI nHdopManuyu Mo OOLIIEeCTBEHHBIM
naykam PAH; ORCID: 0009-0002—-0952-3396; Annkudalina000@gmail.com

34


mailto:Annkudalina000@gmail.com

«Cemeitnoe cuacmue» JI.H. Toncmozo u «Cemeiinoe cuacmoe»
C. Toncmoii: om ouanekmuKku Oyuil K CO8PEMEHHBIM UDCO102eMaM

CTBeHHas U 3apydexnas jureparypa. Cepus 7: Jlureparyposenenue. — 2025 —
Crienmanshbiif Beimyck. — C. 34-45. — DOI: 10.31249/1it/2025.05.03
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METELEVA-KUDALINA A.A.' Family Happiness by L.N. Tolstoy
and Family Happiness by S. Tolstaya: from the dialectic of the soul to
modern ideologems

Abstract. This article compares the way the psychology of
characters and family relationships are modeled in Leo Tolstoy’s novel
Family Happiness (1859) and in S. Tolstoy’s film Family Happiness
(2025). In the film, the characters’ personalities and the nuances of their
interactions, as described by Leo Tolstoy, are significantly transformed and
ideologically marked: the novel’s central male character emerges as a
figure of power, while the female character is a victim, oppressed in a
patriarchal marriage. In the novel, the characters are presented in a
completely different way: they experience periods of happiness and crisis,
develop spiritually, and their internal changes become the main subject of
depiction and artistic reflection. S. Tolstaya uses motifs and images from
other works by Leo Tolstoy, as well as episodes from the writer’s
biography, in the film, allowing the director to transform the plot of Family
Happiness in the spirit of contemporary notions of inequality and power
and to alter the perspective of the statement on family relationships
established by Leo Tolstoy.

Keywords: L.N. Tolstoy; film adaptation; novel.
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11 centsi0pst 2025 . cocTosmack npembepa punsMa «CemeliHOE
cuacthe» Cracu ToncToil, co3maHHOro mo MotuBaMm pomana JI.H.
Toncroro «Cemetinoe cuactue» (1859). Kunoananranus Hen30eKHO
MPEIOoIaraeT HHTEPIPETALMIO TPOU3BENICHUS, TaK KaK 3TO MEPEBO U3
OJIHOM ceMHoTHYEeCKOM cuctemsl B Apyryto [ TreiHAHOB, 2001], [IlMmux,
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2011], [Duzenmreitn, 1967], [Diixendaym, 2001]. Kpome Toro, anmar-
TaIysl pacCMaTPUBAETCS B COBPEMEHHOH HAay4YHOH JMTepaType He Mpo-
CTO KaK IIEpEHOC U3 OJTHOr0 MEUa B IPYrO€ U CO3/AaHUE YEr0-TO «BTO-
PUYHOI0» IO OTHOIICHHIO K «OPUTHHANY», a KaK CIOXKHBIA Ipolecc
Mepeo3HaYNBaHUs], MOPAa3yMEBAIOIINNA CO3/1aHNE CAMOCTOATEIBHOIO 1
CaMOLIEHHOTO MPOJXYKTa KYJIBTYPBHI, BKJIIOYAIOIIEro B ceOs JOMOJIHH-
TeNbHBIC CMBICIBI, 3a4acTyl0 OTCYTCTBYIOIIME B II€PBOMCTOYHHKE
[Hutcheon, O’Flynn, 2013], [Cartmell, Whelehan, 1999], [Leitch,
2017]. Llens HEKOTOPBIX W3 3TUX PabOT HAMPAMYIO (HOPMYTHPYETCS
KaK OTKa3 OT NPEACTAaBJICHHUS O MEPBUYHOCTH «OPUTHHAIBHOTOY, T.€.
JUTEPaTYPHOr0, TEKCTA U OL[EHKH aJaNTaliy C TOUYKU 3PEHUs YCIOBHO-
r0 «COOTBETCTBUSA» 3TOMY OpUruHaiy: «llems 3Toro pasmena — passe-
ATh TPENCTaBICHUE O TOM, YTO JINTEPATypHBIC aJanTaldH MpeAcTaB-
JISOT CcO0OH odnocmoporuuii (KypcuB Mo, — A. M.-K.) mepeBoj
TEKCTa, OCOOEHHO “KIIACCHYECKUX’ TEKCTOB, Ha dKpaH»' [Cartmell,
Whelehan, 1999, p. 23].

Paznensist mogoOHBIA B3I HA KHHOANANTALMIO, MBI PacCMOT-
PUM, KaK MMEHHO PAaCXOAUTCS MHTEPIpETalysl NCUXOJIOTHU TepOEB H
CYIIHOCTH CEMEHHBIX OTHOLICHWH B pOMaHe U B QUIbME, BeIb MOJ00-
HBIE M3MEHEHHS IPEICTaBISIIOT WHTEPECHBIH OOBEKT HCCIeJOBaHUs,
MO3BOJISIIOLINIA CAETaTh BEIBOABI M O TOM KOHTEKCTE, B KOTOPOM TOSIBH-
JIUCH 3TU MIPOU3BEICHUS.

Poman «CemeiiHoe cyacThe» CTall OIHHM U3 IMEPBBIX MPOU3BE-
neanit JIL.H. ToncToro, mocBALIEHHBIX TeME CYHPYXECKOH JIIOOBH H
CeMEeHBIM B3aMMOOTHOLICHUsM. Moromoil mucarens paboraer Han
HUM B KoHLE 50-X roJ0B, B TO BpeMs1, KOTJa aKTUBHO 00CYKIaeTcs BO-
MPOC O MOJIOKEHUH >KEHIUHBI B 00LIECTBE U O ee posin B Opake [Dii-
xeHOayMm, 2009, c. 324]. Cam JL.H. Toncro#i, kak numer b.M. DiixeH-
O0ayM, pe3KO0 KpPUTHKYET IOJb30BaBIIMECS IOMYJSIPHOCTBIO Cpean
yuratonieil myonuku B Poccun pomansr XKopxx Cana, mpoBo3riamaro-
HieH, ¢ ero TOYKH 3peHusi, CBOOOJHYIO JI000Bh U cienyer uaesm [lpy-
noHa u Muluie, HaMpPOTHB, CTAPaBLIMXCS «PEaOMIUTHPOBATEY HACIO
ceMbH, Opaka M MaTepUHCTBA KaK ITIAaBHOH BO3MOXKHOCTH peai3aliu
KEHIUHBI [ Dtixenoaym, 2009, ¢. 328-329].

WnTepec k co3maHuio poMaHa, B LIEHTPE KOTOPOro OyneTr Haxo-
JIUTHCSL TEMa JIIOOBH, CEMEHHOr0 cuacTbsi U CEMEHHBIX KPU3UCOB, OBLI
00ycloBiieH, TO MBICIH OiixeHOayMma, >KH3HBIO CaMOTo IHCaTeNs:
«B aT0it atMochepe HanpsHKEHHOTO HHTEpeca K BOTIPOCY O JKEHIUHE U

! This section aims to dispel the idea that literary adaptations are one-way trans-
lations from text — especially “classic” texts — to screen.
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CEeMEITHOM >KU3HU SBUIIACH, OYEBUAHO, U Y TOICTOro MBICIbL — HANIUCATh
poMaH 0 “ceMeiHOM cuacThe”’. HeoOX0oauMbIi eMy Iiisl KaxJaoi Beuu
aBTOOMOrpa)IecKuil MaTeprall ecTb — MEePEeXUTHINA “poman” ¢ B. Ap-
CEHBEBOM, MEpenucKa ¢ KOTOPOM MHOTAA KaKETCS MPSMO KOHCIEKTOM
WIM TporpamMMmoi Oynymiero mnpousBeaeHus» [Diixendaym, 2009,
c. 330].

BeposiTHO, 3THM cTpemiieHHEeM MOKa3aTh CIOXKHOCTH CEeMEUHOMN
JKU3HU U HEJTMHEHHOCTh €€ TEUCHUS, TOCTOSHHBIEC U3MEHEHU ST, KOTOpPhIE
MIPOUCXOJIAT U C KXKJBIM U3 CYIPYrOB B TCUCHUE CEMEHHON XKU3HHU, U C
OTHOIIICHUSMH B IIETIOM, U O0YCIIOBJICHO TO, YTO PACCKa3YMKOM B STOM
poMaHe CTaHOBUTCSA AeBylIKa — Mamna. IMeHHO ee Touka 3peHus [Yc-
neHckuil, 1970] cTaHOBUTCS TTTaBHOW B NMPOM3BEAECHUH, IPUYEM Happa-
TUBHBIA UCTOYHUK B «CeMelfHOM cyacThm» pasaBauBaeTcs. Touka 3pe-
HUS TEPOMHH, HEMOCPEACTBEHHO TIPOXKUBAIOIICH COOBITHSA, IOMON-
HAETCS U KOPPEKTUPYETCS TOUKOU 3pEHHUs pacCKa3zuHilbl, KOTOpas, Ha-
XOJSICh Ha BPEMEHHOM NMCTAaHLIMM, HECKOJIBKO MHAYE€ CMOTPUT HA TE
COOBITHS, KOTOPBIC C HEW MPOU3ONLIN. DTO YCUIMBACT UCIO, BBICKA-
3agHylo eme K. Mumuie, Ha KOHLEMLMIO KOTOPOro OMUPAJCs
JL.H. ToncToit BO BpeMs cO31aHusI pOMaHa, YTO ceMelHas KU3Hb Mpe-
CTaBJIACT COOON HETMHEWHBI M HEOAHOPOIHBIN MPOIECC, B KOTOPOM
KaXIbII U3 CYIpyroB B pa3HOE BpeMs MOXKET 3aHUMATh TE€ UJIU UHbBIC
ponu [Diixerbaym, 2009, c. 332].

Wnest mOCTOSHHOTO «HEpPaBEHCTBa» IEPCOHAXKAa caMoMy cele,
W3MEHEHHS €ro TICHXOJIOTUHM KaK OCHOBHOH CITOCOO MOJAETHpPOBAHUS
XYJ0XKECTBEHHOTO 00pa3a, BBIPAKACTCS B KOHICIIIUH <«TUATCKTUKH
nymm», kotopyro H.I'. UepHbimeBckuii GopMyIupyer B cTatbe O paH-
HeM TBopuecTBe mucarens: «Buumanue rpada Toncroro Gonee Bcero
00paleHo Ha TO, KaK OJIHU YyBCTBA M MBICIIM PAa3BUBAIOTCS U3 JIPYTUX;
€My HMHTEPECHO HaOJI0NIaTh, KaK YYBCTBO, HEMOCPEICTBEHHO BO3HH-
Karoliee U3 JAHHOTO MOJIOXKEHUS WM BIICUATIICHUS, TOAUYUHSICH BIUS-
HUIO0 BOCIIOMUHAHUN W CHUJIE COYCTAaHWH, MPEICTAaBIIEMBIX BOOOpake-
HUEM, TIEPEXOAUT B IPyrve 4YyBCTBA, CHOBA BO3BpAIAETCA K MpExHEH
HCXOJHOM TOYKE U OMATh M OMNSTh CTPAHCTBYET, U3MEHSSCH, MO BCeH
Lenu BocrmoMuHaHu [YepHsimeBckuii, 1947, c. 422].

DTOT MPUHLHUI CO3AAHUSI XapaKTepPOB MEPCOHAKEU HEOTHOKpAT-
HO CTaHOBWJICS TMPEAMETOM aHaju3a MCCIeAoBaTeNe TBOPUYECTBA
JLH. Toncroro [['un30ypr, 1977, c. 319], [I'pomos, 1971, c. 378].

«/InanexTuka Dy 3apoxKaaeTcs y>Ke€ B CaMbIX PAaHHUX MPOU3-
Benenusax JI.LH. Toncroro — u poman «CemeitHOE cuacTue» He SIBISETCS
HcKIIoueHueM. M xapakTepsl mepcoHakei, U UX B3aUMOACUCTBUE HU30-
Opaxatotcst fuHaMudecku. OrUHaM poMaHa MOXHO Ha3BaTh OTKPHITHIM,
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TaK KakK TO, YTO KJIET I'CPOUHIO MOCIe OKOHYAHUS MTOBECTBOBAHUS, OC-
TaeTCs HEU3BECTHBIM W JJIsl YMTaTeNed, U AJi1 Hee CaMOM: «...Hadajo
JIpYrod, HO yX€ COBEpPLICHHO MHAuU€ CYACTIMBON KU3HHU, KOTOPYIO S5
€lle He NpOoXKWia B HACTOALIY0 MHHYTY...» [Tomcrtoi, 1935, T.5,
c. 161].

B ¢unsme C. Toncroii crokeTHasi KaHBa pOMaHa COXpaHsETCs, U
JlaXe MPOU3BOAUTCS MOMBITKA COXPAHCHUS M TOUKHU 3PCHUS, U «TOJI0Ca»
TEPOMHU — B HEKOTOPBIX 3MHU30/laX OHA IPOSCHSET Ty WIM HUHYIO CH-
Tyanuto'. Ho coBepIieHHO MHaue IpeCTaBIEHbl XapaKTephl IEPCOHA-
el u ux B3auMooTHomeHus. OT uaen MOCTOSHHOM M3MEHYUBOCTH U
mepexojia OT OJHOTO COCTOSHHS K JAPYroMy, B (HIIbME MPUCYTCTBYET
B3IJIAJl U HA TOJIOKEHUE IePOEB, U Ha UX B3aUMOOTHOUICHUS C TOYKHU
3pEHUs COBPEMEHHOW TPAKTOBKH MOHATHUM BIIACTH, KOHTPOJIL, TEHAEpa
U TEIECHOCTH.

I'epon pomana — Mama u Cepreit Muxaitnosuy — B «CeMeltHOM
CYaCThe» MPEACTABJICHBI KaK BOIUIOIIEHUS, COOTBETCTBEHHO, KEPTBBI U
CyObeKTa BIACTH, YTO J1a€T OCHOBAaHUE COOTHECTH (PIIIBM C aKTyajb-
HOW JIMCKYCCHEH O MaTpuapXxajbHOM Opake U I'eHJEPHOM HEPaBEHCTBE.
[anee MbI pacCMOTPUM, KakK TEMbI paclpeaesieHus poJieil B ceMbe, Mo-
SIBJICHUS JIeTel, PEBHOCTH, aJIf0JIbTepa U IPYIMX MOTHBOB M 00pa3oB,
OTHOCSIIMXCA K CEMEUHOMN KU3HU I'epOeB, MPEICTaBICHB B POMAaHE U
WHTEPIPETUPYIOTCS B (DUITBME.

U B pomane, u B ¢puibMe mocie cBaap0bl Maiiia nepeexacr u3
[TokpoBckoro, umenus poauteneii, B Huxombckoe, MMeHHE MyXKa.
B Hukonbckom repon xuByT ¢ TaThsiHOM CeMEHOBHON — MaTrepblo
Cepress Muxaiinosuda. Maiiia 4yBCTBYET, YTO CBEKPOBb OTHOCHUTCS K
HEH HECKOJIbKO CHUCXOAUTEIBHO, HO BHYTPEHHE COIJIAIAETCsl ¢ 3TOU
no3urueii: «TarbssHa CeMeHOBHA Bcerja Obuia J00pa K HaM M KO MHE
0COOEHHO U pajia ObLIa, YTO CHIH €€ XKEHUTCS, HO KOTJla 5 KaK HeBeCTa
ObUTa Yy Hee, MHE TOKa3alloch, YTO OHA XOTela JaTh IMOYYBCTBOBATH
MHE, 4TO, KaK MMapTHs JUIsl €€ ChIHA, S MOTJIa ObI OBITh W JIyYIIIe U YTO HE
MeIiano Obl MHE BCET]a IOMHUTH 3TO0. U 51 COBEPIIIEHHO MOHUMAJIA €€ U
ObLia cornmacHa ¢ Heii» [Tomcroi, 1935, 1. 5, ¢. 111].

CBEKpOBb OMMCHIBACTCSI TaKXKE KaK «CTporas Xo3siika JoMa U
cTaporo Beka Oapwias» [Toncroit, 1935, 1. 5, c. 111], HO ee cTporocTh
HUKOTJ]a HE CTAHOBHUTCS TIOBOJIOM ISl KOH()IHKTA MEXTY TepOUHSIMHU.

B ¢uneme otHomeHus Mamm 1 TaThsiHbl CeMEHOBHBI ITOKa3aHBI
KaKk MPOTUBOCTOSIHUE, 3aBA3KOM KOTOPOTrO CTAHOBUTCS pasroBOp O
CJIaJIKOM BO BpeMs OJHOro m3 o0efoB. Mamma cnpammBaer, Oyaer Jn

! IMonpo6uee 06 3tom mpueme cm.: [[Imuz, 2011].
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necept', Tatbsina CeMEHOBHA BHICMEMBAET €€ 3a 3TOT BOIPOC, MOTIED-
KMBasi, YTO OH HEYMECTEH JJIs HOBOTO cTaryca Mamu. MoTuB mpoTH-
BOCTOSIHUSI CBEKPOBH M HEBECTKH BH3YaIM3UPYETCA CPEACTBAMU MOH-
Ta)ka: OHM pAacCIONIaraloTcsd 3a CTOJIOM HAlpOTHB ApYyr Apyra, a Hx
aHTarOHM3M TOTYEPKUBAETCS JMHAMUYHOM CMEHON KaapoB’. Mathb re-
posl TpencTaBlicHa B KapTHHE KaK YeJIOBeK, 00JaJarolluii BIacThIoO,
pacmpoctpansiomuiica naxe Ha Cepres MuxaitnoBuya, KOTOpPBIM He
MOJKET 3aIUTUTh CBOIO CYNIPYTY.

KoH}aukT cBeKpOBH M HEBECTKU AOCTUTAET CBOCH KyJIbMUHAIIUN
B TOT MOMEHT, KOrja B (uibMe BO3HUKAET TeMa POXICHHS AETEH.
Tarpsana CemeHOBHA IPUBOAUT Mallly B 10Ty3a0pOIIeHHBIA (paurens u
TOBOPUT O TOM, 4YTO B 3TOM CHIPOM U XOJIOZHOM IIOMEUIEHHH OHH C ChI-
HOM COOMpaloTcs cAenaTh JETCKYIo, a caMoil Maliie IpeACTOUT poXKaTh
Ha CTapoM AuBaHe. JTa JAeTallb, OUEBHIHO OTCHUIAIOIIAS K PEAIbHOMY
apredaxry, Haxomamemycs B Mysee «ScHas Ilomsna», mo3BossieT
MPEATONOKHUTE, YTO PEKUCCEp (PHIbMa HCIONb3yeT B KaUeCTBE MaTe-
pHaia He TOIBKO TEKCT poMaHa, HO U Ouorpaduio camoro nucatess H,
YTO HEMaJOBakHO, 0Opa3 ToJCcTOro Kak maTpuapxajbHOrO Cylpyra.
O6pa3 MpayHOro (Guurens ycUIuUBaeTcs U ApamMaTyprueil kaapa: kame-
pa 3axBaTbhIBacT KPYIHBIM IUIAHOM TPEUIUHBI U NIPOYHME MPU3HAKU BET-
XOCTH TIOMEIIEHHSI, YTO OOBSCHSIET UyBCTBO CTpaxa, BO3HHUKIIEE y Te-
pPOVHU.

Tarpsana CeMeHOBHA yTBEpIKIAeT, YTO JETU — 3TO «CMBICT Opa-
Ka», Malia oTBE4aeT €H, 4TO «Ele HE TOTOBay, HO €€ MO3UIUs HE yUH-
ThIBaeTcd, Tak Kak Jjajiee CTAHOBUTCS U3BECTHO, YTO Mailia Bce ke cTa-
Ja MaTepblo. OJTO YKa3blBaeT Ha TEMY BJIACTH B MaTpHAPXAIBLHOM
Opaxe, KOTOpasi BBIpayKaeTcsl B TOM YHCJIE B MPUHYKACHUH K JETOPOXK-
JICHUIO U B TIOTEPE KOHTPOJIS HaJl COOCTBEHHBIM TEIIOM.

Pasmpbinuiennss 0 Ba)KHOCTU POXKAEHUSA M BOCIIUTAHUS JAETell B
KU3HU SKEHIIHMHBI 4YacTO TOSABISETCS B MPOU3BEACHUSAX TOJCTOro M
TpPakTyeTCsl UM B MOpaJbHOM Kirode. Tak, oTka3 OT poKIeHHs AeTeil
BOCIIPUHUMAETCS B XYJOKECTBEHHOM cucTemMe npousBeneHui Tomcro-
TO PE3KO HETaTHBHO: AOCTaTOYHO BCIIOMHUTH 00pa3 Dnen Kyparunoii,

' B o10if cuere MoxkHO YCMOTpPETh aJUTIO3UI0 Ha cuieny uMeHnuH Haramm Pocto-
BOH m3 pomaHa «BoifHa 1 Mup», KOr/1a OHa CIIPAIIMBAET P BCEX IOCTAX, Kakoe OymeT
MOpPO)KEHOE Ha JIECepT, YeM BBI3bIBaeT HeomoOpeHue marepu [Tomcroit, 1937, T. 9,
c. 78]. Ota mapamiens MOXKET MOAYEPKUBATh U Ty CTOPOHY AHCOaTaHca BIACTU B OT-
Homenust Mamm n Ceprest MuxaiinoBuda, KOTOpast 3aKII0YaeTCsl B HATMIUH OOJIBIIOHN
pa3HHUIIBI B BO3pacTe.

% O «CeMaHTHKE MOHTAKa» CM. : [Oitxenbaym, 2001, c. 35]
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OJTHO3HAYHO OTPHULIATEIBHOTO IMEPCOHAXKA, Ybs PACIYIICHHOCTh MOJ-
YEPKUBACTCS CHOCOOHOCTHIO KOHTPOIUPOBATH JeTOpokaeHue [Ton-
croit, 1938, 1. 10, c. 29], unu ynusneHue u orTop:xkenue Jonnu, xoraa
Anna Kaperunna pacckasbIBaeT €l 0 TOM, 4TO OOJBIIE HE XOUeT U HE
oyxner poxarts [Toncroit, 1935, 1. 19, c. 213].

B pomane «CemeiiHoe cuacTuey, 0OJJHAKO, €lLIe HET 3TOU CTporoi
MopanbHOl oueHkH. [losiBneHue AeTell OMUCHIBAETCS KaK YTO-TO €CTe-
CTBEHHOE, a B TOM, KaK PacCKa3uulla TOBOPUT O CBOUX JETAX, HET OIU-
caHus NpUHYXIeHUsA: «B Hamel cemelHOW >XM3HU CIYyYWINCH ABa
Ba)KHBIC COOBITHSI, HO 002 HE U3MEHUIM MOCH KH3HU. DTO OBUIH POXK-
JICHHE MOETO MepBOro pedeHKa U cMepTh TarbsiHbl CeMeHOBHEI. [lep-
BOE BpeMsi MaTEpPUHCKOE YYBCTBO C TAKOIO CHUJIOW OXBATUJIO MCHS U Ta-
KOM HEOXKHMJIaHHBIA BOCTOPT IPOU3BEIO BO MHE, YTO S JyMaja, HOBas
JKU3Hb HAYHETCS 711 MEHS;, HO Yepe3 JABa Mecsla, KorJa s CHOBa cTaja
BBIE3KaTh, YYBCTBO ATO, YMEHBIIAACh U YMEHBIIASCH, TIEPELUIO B MPHU-
BBIYKY U XOJIOAHOE HcnoaHeHue nonra» [Tomcron, 1935, 1. 5, c. 143].
[Tocne Toro kak oOIIyIIeHHE HOBU3HBI MOCIE POXKICHUS PeOCHKA MpPO-
nano, repoMHs Hayaja 4yBCTBOBATH PAaBHOIYIINE, KOTOPOE CUIBLHO €¢
MyTanao, HO CO BpEMEHEM O0e3pa3linuue CMEHWJIOCh YyBCTBOM JTFOOBH.
Hanpumep, xorma mapku3 LelyeT TepOMHIO B KOHLIE pOMaHa, OHa
BCIIOMHHAET CBOCT'0 MYyXa H pedeHka: « Mol My U peOCHOK BCTIOMHHU-
JIUCh MHE, KaK JJaBHO OBIBIIKE JOPOTHE CYIIECTBA, C KOTOPBIMU Y MEHS
Bce KkoH4ueHo» [Tonctoit, 1935, 1. 5, c. 148].

Takum oOpaszom, getn ans repowHu pomaHa «CemeiHoe cya-
CTHUE» MYCTh U HE Cpa3y, HO CTAHOBSTCS BAXKHOU YaCThIO JKU3HU. DTOT
MyTh OT PABHOMYIIUS IO MATEPUHCKON JIFOOBU U SBJISICTCS MPOSIBIICHU-
€M TUAICKTUKH YT TIEPCOHAXKA.

B ¢uneme, HampoTuB, TeMa IETOPOXKICHHS OIMUCHIBACTCS HC-
KJIIOUUTENBHO Yepe3 MPU3MY MPUHYKICHUS U JTa)XKe HACUIIUA: TepOrHS
HE CaMOCTOSITEIIFHO COBEPIIACT BHIOOP U MEPEKUBACT CIOKHBIC UYBCT-
Ba, a MOMYMHSCTCS NaTpUapXaIbHOMY YKIIay, B IyIIe €My MPOTHBOpPE-
Ya W MPOBOIMPYS TEM CaMBIM BHYTpEHHUH KOH(IUKT. B dhuHAIBEHBIX
SMHU30JaX KAPTUHBI TEPOUHS U €€ CYIPYT BMECTE C ACThbMHU HAXOASATCS B
cajay ycaapObl. BMecTe ¢ TeM 3aKIFounTeNbHAS CIICHA, B KOTOPOU CEMbs
YXOIUT B JIOM, OCTaBJsisl TEPOUHIO B OAUHOYECTBE, MOAUYECPKUBACT HE
CTOJIEKO BO3MOXKHOCTB TIEPECMOTpPa, MEPEKUTOrO el B Opake, CKOJIBKO
OIIyIlIEHUE BHYTPEHHEH M30ISUU U oquHouecTBa. MlckoMmoe repounneit
«CEeMEMHOEe CYACThE)» OKa3bIBACTCSl MPAKTUYECKH HEBO3MOXHBIM, TaK
KaK OHO TPEANoNaracT B 3TOH KapTHHE MUpa OTKa3 OT COOCTBEHHOM
cyobekTHOCTH. Cepreit MuxaiioBud, HalmpOTHB, HE CTAJIKMBACTCS C
HEOOXOAMMOCTBIO CaMOOTPAHHYCHHS: 3Ta OCOOCHHOCTh B TOM YHCIIE
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MPOSIBIIIETCA B 3MU30[aX, W300pa)KarolX CBETCKYIO JKM3HU T'€pOEB,
KOTOPYIO OHM BETYT B CTOJHLIE.

[lepeo3naunBanue 00pa3oB U CMBICIIOB pOMaHa MPOUCXOIUT, Ha-
npuMep, B TOM, KaKk B poMaHe W (uibMe MOKa3aHa TeMa PEBHOCTH.
B pomane Maia nmocie ogHOTro U3 CBETCKUX PayTOB pa3bIrPHIBAET UyB-
CTBO PEBHOCTH Tepes MYXKeM: «—A s BHJENa, KaK Tbl YTO-TO OYEHb
OXWUBJIeHHO pasroBapuBai ¢ H.H., — ogHaxnapl, Bo3Bpamasces ¢ Oana,
CKazaja s, Tpo3s eMy NajbleM U Ha3blBas OAHY U3 M3BECTHHIX naMm lle-
TepOypra, C KOTOPOIO OH ACHCTBHUTEILHO TOBOPHII B 3TOT Beuep. S cka-
3ajia 9T, YTOOBI PaCIIEBEUTh €ro; OH ObUT 0OCOOEHHO MOJIYaINB U CKY-
4yeH. — AX, 3aueM Tak roBoputh? U ropopums Ts1, Mama! <...> OcTaBb
9TO APYTUM; 3TH JIOXKHBIE OTHOIIEHHS MOTYT HCIOPTUTH HaIM Ha-
CTOSIIME, a S €lle HaJelCh, YTO HACTOAIIME BepHyTcs» [Toncroil,
1935, 1. 5, c. 134].

Mamra B JaHHOM CIy4ae HCIOJB3YET PEBHOCTh KaK MOAENH IO-
BE/ICHHS, B KaKOM-TO CMBICIE MPUHATYIO B CBETCKOM OOIIECTBE, — H
Cepreii MuxaiinoBuu, orBedas e€il, NOJYEPKUBAET HEECTECTBEHHOCTh
3TOTO YYBCTBA M Pa3o0i1adaeT TaKylo «CBETCKYIO HTPY».

B ¢unemMe Mama cTaHOBUTCS CBUACTEIBHUIICH pa3roBopa ce
My’ka C HE3HAKOMOW JKEHIIMHOM, KOTOpas OKa3bIBAETCS «XOPOILIUM
Ipyrom» €€ Cymnpyra, BeAyLUIMM C HUM akTHUBHYIO mepemnucky. [lepco-
Ha)XX HOCUT MMs AHHa ApKaJbeBHA, YTO SIBJISETCA OYEBHIHOW HHTEp-
TEKCTyaJIbHOH OTCBUIKOM K 00pasy Anubl Kapenmnoi. Korma Mama
paccTpauBaeTcs U yCTpauBaeT CLEHY PEBHOCTH MYXKY, OH pearupyer Ha
3TO MPEHEOPEKHUTENBHO, YTO MO3BOMSAET CAENATh BHIBOJ O TOM, UTO Te-
pOi He cuMTaeT HeOOXOJUMBIM OrPaHUYHMBATH Ce0sl B TOZOOHBIX KOH-
TaKTax.

VYuuTeIBas TO, YTO Jasiee OH OyeT peBHOBATh CBOIO JKEHY K Map-
KH3y, TOH00HOE MpeHeOpeKeHne MOKET BHOBb MOJUYEPKUBATH MMaTPH-
apXaJbHBIM YKJaa, B KOTOPOM MY)KUMHE IO ONPEAETIECHUIO NO3BOJIEHO
Oonble, YeM JKEeHIIHE (M TaKue ABOWHBIC CTAHAAPTHl CYUTAIOTCS YeM-
TO HOpMaJbHBIM). MOXHO CKa3aTbh, YTO JIOTHKA H3MEHEHUS STIU30J0B U
00pa3oB repoeB B (PpuIbME 3aKII0YAETCS B TOM, YTO PEKHCCEP UCTIONb-
3yeT Te 00pasbl, KOTOpPbIE TPAIUIMOHHO ACCOLMHPYIOTCS MMEHHO C
naTpuapxajlbHbIM OpakoM W TOJCIYJHO A00aBISET, TAKUM 00pa3oM,
KPUTHUKY ITOJTOOHBIX TCHCHIINI B CEMEHHOMN JKHU3HH.

B pomaHe peBHOCTB reposi IPUBOAUT TOJIBKO JIUIIb K OTJAIEHUIO
CYNPYroB M CTaHOBHUTCS] IOBOJOM ISl CCOPBI, a B (PUIIBME 3TO YYBCTBO
BBIpAXKaeTcsa B TOM YHCIIE U B IPOSBIEHUAX Hacwind. Tak, mocie ode-
PEAHOTO CBETCKOrO payTa, Ha KOTOpoM Mailia TaHIeBajia ¢ MapKHU30M,
Cepreii MuxaiioBUY HacUIyeT €€, a HayTpO MPUXOAUT, MPOCUT MpPO-

41



Memenesa-Kyoanuna A.A.

IICHUSI ¥ TOBOPUT O TOM, YTO OHU HE OyAyT OOJbIIE BCIIOMUHATH ATY
HOYb. CIIEHBI HACWJIHS BBICTPAUBAIOTCS BU3YAJIbHO TOCPEICTBOM CMa-
3aHHBIX KaJIpOB, HU3KOKOHTPACTHOTO OCBeImleHus, 3(dekra slow
motion, Y4TO TO3BOJISET PEXKUCCEPY IMOKA3aTh NEPSKUBAHUE TpaBMa-
TAYHOTO COOBITHS C IMO3UIIUH JKEPTBEI HACHJIIHSL.

[MomoOHas HHTEpIIpETaIUs TAKXKE MO3BOJISIET TOBOPUTH O BEIOOpE
OITUKH B (PUIIEME, B KOTOPOU T'epoil — My)KUHHA, 00JIaaroIIuii BIACT-
HBIM pecypcaMu, a TEepOHHs — JKEpPTBa, HE MMEOIas BBHIOOpa U BO3-
MOKHOCTH YTO-IH00 U3MEHHUTDH B CBOEM IOJIOKEHUH.

Tema HacwHs TIPOJOIKACTCS M Jlajiee, KOrjaa KPYITHBIM TUTAaHOM
n300pakaercs CIieHa YAyIIeHUs, BEpOsATHO, oTchuiatomas k «Kpefiie-
pOBOI1 coHaTe», TIe PEBHOCTH Tepos, [103mHbIIIEeBa, TPUBOAUT €ro K
yOUHCTBY CBOEH >KeHbI. BakHO U TO, YTO B 3TOT MOMEHT T'epOHHS Ha-
XOAUTCS TIEPEe]l 3ePKAJIIOM, YTO MO3BOJISICT MPEANOIOKHUTh, YTO TOJ00-
HBIi MOHTa)X CTAHOBHUTCS CPEACTBOM IEepeadll UMECHHO €€ TOYKHU 3pe-
Hus. TenecHOCTh TepOWHM, TaKUM 00pa3oM, CTAaHOBUTCS B KapTHUHE
MoJieM KOH(IIMKTa MEXy €e JIMYHOW BOJICH W BOJIEH ee cympyra, 4To
MPOSIBISICTCS B MPHUHYXKICHUHM POXJICHUS JCTe W B OyKBaJIbHOM HC-
MOJIL30BaHUU €€ Tela IS IGMOHCTPAIIMHA MAaCKyTUHHOW BIIACTH.

U B pomane, 1 B punbMe B OTHOIICHHUSIX TEPOEB CIIydyaeTcs mepe-
JIOM, KOTOPBI MOMOTAeT UM MPEOI0JICTh 3aTSDKHOM KPU3KUC B OTHOIIIC-
HUsAX. B poMaHe TakuM COOBITUEM CTAaHOBHTCS IOIENYH TEPOUHU C
MapKu30M U JAJIbHEHIIee €€ MepeoCMBICICHHE B3IISAI0B HA Opak U ce-
MEIHOE cYacThe B 1eoM. ['epOHHS HCIIBITRIBACT JKEIaHUE BEPHYTHCS K
MYy, OHa IPOCUT €ro Mepeexarh B ICPEBHIO, TIIE, TI0 €€ MHEHUIO, BCE
MOKET OBITh MO-cTapoMy: «Bcst MOst 3aMy KHsIsI )KU3HB CO JTHS Tepee3ia
Hamero B [lerepOypr BIpyr npeacTaBmiiach MHE B HOBOM CBETE U YKO-
pOM Jierjia MHE Ha COBeCTh. Sl B MepBBIA pa3 >KMBO BCIIOMHUWJIA HAIIS
TepBOe BpeMs B JIEpEBHE, HAIIIW TUIAHBI, B TIEPBBIA pa3 MHE MPUIIET B
TOJIOBY BOIPOC: KaKKe K€ OBLIN €ro pajiocTd BO BCE 3TO BpeMs?» [Tam
*Ke, c. 149].

I'epou Bo3Bpamarorcs B [1okpoBCckoe, pa3roBapuBalOT M HaYH-
HAIOT, TAKAM 00pa3oM, HOBBIH 3Tall B3aMMOOTHOIIICHUH, KOTOPBIA Xa-
pakTepu3yeTcs JUIsl TePOUHHU JTFOO0BBIO K JICTAM U JPYTrHM, OOiee riy-
OOKHMM, YyBCTBOM K MYXy. BHOBb MOXHO BCIIOMHUTH KOHIICIIIIHIO
JUAJICKTUKA AYIIU, KOTOpas HAIMpsIMyIO TOoKa3aHa B (puHaje pomana,
KOTJla TePOWHS TOYEPKUBACT, HACKOIBKO M3MEHHIIOCh €€ YYBCTBO K
MYy)Ky M HAaCKOJBKO OHa M3MeHmIach cama: «C 3TOro IHS KOHYHIICS
MOW POMaH C MYXEM; CTapOe YyBCTBO CTAJIO JJOPOTUM, HEBO3BPATHUMBIM
BOCIIOMHUHAaHHEM, a2 HOBOE YyBCTBO JIOOBH K JCTSAM H K OTI[y MOUX Je-
Tell MOJIOKUIIO HAYaJlo APYroi, HO YK€ COBEPIICHHO MHAYe CUACTIIU-
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BOH KHM3HHU, KOTOPYIO S €Ille HE MPOKWIA B HACTOSIIYI0 MUHYTY...»
[TaM ke, c. 161]. HecmoTpst HAa TO, YTO HaM HEU3BECTHO JalbHEHIIEe
pa3BuTHE COOBITHI, MOXKHO CKa3aTh MO KpaliHel Mepe O BOSMOXKHOCTH
MIPEOIOJIEHUS ATOTO KpHU3HCa.

B ¢unbme coObITHEM, BBICTYNMUBIIMM KaTaln3aTOPOM H3MEHe-
HUH, CTAaHOBHUTCS HE BHYTpEHHssI OopnOa W peduieKkcusl repouHH, a
CMEpTb MaTepPH MY’Ka, 0 KOTOPOH OH el cooOIaer mocjie Toro, Kak oHa
COBEpILAET aAroyIbTEP. [ eporHs TOMOTaeT MyXKy HEPEXUTh yTpaTy Ma-
TEpH, U 3TO MOMOTAET UM HaJaJUTh B3aMOOTHOIIEHHS, HO 3TO U3Me-
HEHHE BBI3BAHO CKOpEE BHEUIHUM I10 OTHOUIEHHIO K CEMbE I'€pOEB CO-
OBITHEM, a HE UX pedIIeKCHeH.

@dunan ¢punEMa 0Ka3bIBAETCSl HE TOABKO OTKPHITHIM, HO M aMOu-
BaJICHTHBIM. B mocnmenHux cueHax ceMeiiHas >KW3Hb M300pakeHa Ha
¢done mpupoasl u ycaapObl. [loxoxas clieHa NPUCYTCTBYET B Hadyaie
¢wibMma, rae Mama, Katsa u Cepreit MuxaidinoBud HaxoIsTcs Ha Tep-
pace. Ycaan0a HanoMuHaeT oOpa3 Jaema, 3eMHOTO pasi, KOTOPBIH Mpu-
o0peTaeT 1 HECKOJIBKO TPAarmyecKylo OKpPacKy, Tak Kak TeporHs yKe He
TaK CYaCTJIMBa, KaK B MepBbIX snu3ogax. Cepreit MuxainoBud paccka-
3BIBAET CBIHY O 3€JEHOM Majo4Ke, KOTOPYIO HY)KHO HaWTH Ha TEPPHUTO-
puH ycanpObl, 4TO OTchbUIAaeT K nerckoil urpe camoro JI.H. Tonctoro.
3TO BHOBB MO3BOJISIET MPEAINOIOXKHUTH, YTO B 0Opa3e INIaBHOTO repost
MPUCYTCTBYIOT OTCBUIKM M K 00pa3y mucartenis, KOTOPbIi 4acTo H30-
OpaaeTcs Kak NaTpuapXajibHbIi CynpyT .

Taxum obpaszom, punsM «CeMeliHOE cHacThe» Npeaaraer, ¢ ol
HOW CTOpPOHBI, (PEMUHUCTHYECKOE BBICKA3bIBAHHE O IMOJIOKEHUH KEH-
LIMHBI B TATpHAPXabHOM O0IecTBE U MaTpuapxainbHoi cembe. C apy-
rof CTOPOHBI, B KapTHHE INpPEICTaBIeHA NOJCIyAHAas KPUTHKAa TaKOro
yKJaJa B TOM YHCIIE Yepe3 AECHCTBUS My)Ka T€POMHHU U €€ MOJIOKEHUS
KaK >KepTBBI, HE MMEIOLIEH KOHTPOJIS HM HaJ CBOMM TEJIOM, HH HaJ
CBOEH ku3HbIO. B cBOIO ouepenp, B (pMiibMe MOKa3aHO BHIHYKICHHOE
CMHUpEHHE TEPOMHU PaIU COXPAaHEHHUS CEMBH, BOIPEKH €€ MEUTaM O
CEMEWHOM CUaCThE.

IlogBoxast uror, OTMETHM, YTO M POMaH, U (HIBM CTPOSTCS BO-
Kpyr Mu¢a U KOMIUIeKca MPECTaBICHUH 0 «CEMEHHOM CUacTbe» KakK O
Mude KynbTypsl. s ToncToro mojyIMHHBIM CEMEHHBIM CYaCcThEM OKa-
3BIBAETCS HE POMAHTHUYECKas BIIOOJIEHHOCTh M «pOMaH», a TIyOoKoe
YYBCTBO CYNPYKeCKO# mo0BH u 00Bu K aersaM. s Cracu Toncroit
ceMeitHoe cuacTbe (1o KpaiHeir Mepe B XIX Beke, XOTb pexuccep u
TOBOpUJIA B OHOM W3 MHTEPBBIO, UTO Ta UCTOPHS AJI HEE HAXOIUTCS

' 06 orromennsx JI.H. Toncroro n CyIpyrH cM., Harpumep: [3opuH, 2020].
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«BHE BPEMEHM»') — 5TO HJEONOTeMa, JIETUTMMUPYIOIIas JucOananc
BJIACTH Y IOJJUMHEHHOE MOJI0KEHN € )KEHIIINHBI.

Bonpmioe 3HaueHue mMeer U TO, YTO B pOMaHE KEHCKHH ToJoc
orocpenioBaH My)KCKMM BocrpustueM camoro JI.H. Toncroro — ato
BOOOpakEHHE MYKUMHBI O TOM, YTO TIEPEKHUBACT, JyMAeT U UyBCTBYET
neBymika B Opake’. B To Bpems Kak B (UIbME 3Ta OMOCPENOBAHHOCTD
TaKKe CTAHOBUTCS MPEIMETOM KPUTHKH, B TOM YHCJIE U IIOTOMY, 4TO B
¢uIbMe IPUCYTCTBYIOT ajuTio3uu Ha O6uorpaduio camoro JI.H. Tomncro-
ro. MoxxHo 3akmtounTh, 9to CTacs ToncTas meITagach peKOHCTPYHUPO-
BaTh UCTOPHI0O MaIlM 1 ee MOMCKOB «CEMENHOro CHacThsD» C KEHCKOU
TOYKH 3pPEHUS U «BEPHYTH)» OPUTHHAIBHONW UCTOPUH T€ CTOPOHBI, KOTO-
pBI€ MOTJIN OBITH CKPBITHI OT MUCATENS-MY>KIHHEI.

Takum oOpa3om, KuHeMaTorpaduueckas MHTEpHpETalus Iepe-
BOJIUT Pa3BEPHYTHI MOHOJOT T€POMHU B BBICKA3bIBAHHWE O KOHTPOIIE,
BJIACTH, TEJIECHOCTH M TpaBMeE, KOTOPBI KOHCTPYHPYETCS CPEACTBAMHU
MOHTaka, OCOOCHHOCTSIMH BBICTPAMBAHUS U CMEHBI KaJIpOB M MPOYNMHU
BU3yanbHbIMU cpeacTtBaMu. Poman JILH. Toncroro, 3agymbiBaBIIniics
KaK BBICKa3bIBaHHE «IIPOTHBY» IMAHCHUIIALUHU >KEHIIUHBI 1 OCBOOOXKIE-
HUSl 9yBCTBa JIIOOBM OT Opaka, OKa3bIBaeTcsl MpeodpazoBaH B (UIbME
Kak MpH MOMOIIM ajulto3uil Ha Jpyrue poManbl u nosectu JI.H. Ton-
cTOro o Opake u JIIOOBH, TaK M MPH ITOMOLIX OTCHUIOK K peaIbHBIM dITH-
30[1aM KXHU3HHU caMmoro nucatens. Bo3sMoxHO, IMEHHO 3Ta 0COOEHHOCTD
W CTaHOBHTCS 3aJI0TOM HEKOH «aBoiicTtBeHHOCTH» uibMa C. Tonctoi:
OH OTHOBPEMEHHO SIBIACTCS M (PEMUHUCTUUYECCKUM BBICKA3bIBAHUEM, U
BBICKA3bIBAaHHEM O COXPAHEHUU CEMBH BOIPEKH BCEMY.
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Aunomayusi. B 0030pHOH cTaTbe paccMaTpUBAECTCS KOJIICKTHB-
Hast moHorpadus «lllornanackas roruka: DOUHOYPTCKUN IyTEBOIH-
tens» (2017), B KOTOpOH COBpeMEHHBIE 3apyOeKHbIE HCCIIeIOBATENN
MPOCIIEKUBAIOT Pa3BUTHE TOTUYECKONW TPagUIMK B IIOTIAHACKON JIH-
TepaType Ha MPOTSKEHUH HECKONBKHUX cToieTHil. OCHOBHOE BHUMAHHE
ynensercs crenu@uke XpoHOTOINa M BEAYIIMX MOTHBOB IIOTIAHACKOMN
TOTHKH, PacKpBIBAIOTCS UX JINTEPATypHbIE, HCTOPHUUECKUE U KYJIbTYp-
HBIE MPEANOCHUIKH. ABTOPHI MOHOTpaUMHu AEMOHCTPHUPYIOT, KaK Mpo-
CTPaHCTBEHHBIC TONOCHI (JIOKYCBI) ONPEAEISIOT BpeMs OeUCTBHs, Xa-
pakTep NEepCOHaXKe M JIOTMKY CIOKETa, a TaKXKe IPOCIEKUBAIOT
SBOJIIOIMIO XPOHOTONA B Pa3HBIX JUTEPATypHBIX (OpMax U SHOXaX.
B cratbe moapoOHO paccMmaTpuBaeTcs OBITOBAHHE XapaKTEPHBIX TOTH-
YEeCKUX TOIMOCOB B MIOTJIAHJCKON JUTEpaType U KnHeMaTtorpade: Kiaf-
Oula, pyuHbl, TIOPbMBI, PETUTHO3HBIE U WHAYCTPUANBHBIE IPOCTPaH-
CTBa, «HCTOPHYECKHE» JIAHAIMA]TDI, CEIbCKUE W TOPOACKUE JOKALMH.
OTnenbHO aHATU3UPYIOTCS MHTEPTEKCTYANIBHBIE JIOKYCHI, OTCHUIAIOLINE
K MPEIIECTBYIOMINM MPOU3BEACHUSM, a TaKKe 0COOEHHOCTU OpraHu-
3allu¥ IPOCTPAHCTBA B MAPOAUMHON TOTUYECKOM TUTEpaType.
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KOMIUIEKCHBIN aHalK3 MIOTIAHCKOM roruueckod Tpamuuuu. Mccnemno-
BaHHWE OPTraHU30BAHO IO XPOHOJOTMYECKOMY NPUHIIUITY, OXBaThIBas
MyTh OT paHHUX ¢opM (OawIaabl aHTIO-IIOTIAHACKOTO MOTPAHUYBS U
«[Toambr Occnana» [xetimca Makdepcona, 1760-e rT.) 10 coBpeMeH-
HBIX BOIUIOIICHUH B KMHO, ApaMaTypruu, 033U U 1po3e. BmecTo mo-
WCKa YHHBEPCAILHOTO OIPEICICHUS IIOTIAHJCKOW TOTUKH aBTOPHI
TJIaB, MO CJIOBaM TIaBHOTO pemakTopa Kapom Mapraper J[3BucoH, Ha-
IIEJICHBI HA TO, YTOOBI BBISIBUTH «MUPHAJIBI CHHEPTHNA MEKIY KaTero-
pusimu “Iormannus” u “roruka’ [Scottish Gothic, 2017, p. 39]. Ta-
KOH MOAXO0Jl MPUBOAMT K MEPECMOTPY YCTOSBIIUXCS HHTEPIIPETAMNA U
MpejyIaracT CBEXKUW B3MJISAJl HAa DBOJIONMI0 TOTUYECKON Tpaaulluu
[Syme, 2017].

I'ene3nc M MCTOKM IIOTIAHACKONH FOTHYECKON TPaIHIMHA

Bo BBonHOM cTaTthe «I paHUIBl HAEGHTUYHOCTH U 3CTETHKA pa3b-
SJIMHEHUS: BBEJICHUE B MIOTIAHJCKYIO ToTUKY» [Scottish Gothic, 2017,
p- 1-13] pemakroper MoHorpaduu Ksponm Mapraper JI»Bucon (3aBe-
aytomas Kapenpoil aHTIUICKOTO f3bIKa, JTUTEPAaTypPhl U TBOPUECKOT'O
nucbMa B YHuBepcurere Bunazopa) u Monuka Jl>xepMana (CTapiuuii
MIperoaBaTenb AHTJUICKON JUTEpaTypsl M TBOPYECKOTO NMHCHMa B
BecTMHHCTEpPCKOM YHHBEPCUTETE) UCCIENYIOT TEHE3HUC «IIOTIaHICKON
TOTHKHM» KaK HallMOHAJIBHOTO (PEHOMEHA, a TakKe €€ PEeNpe3eHTaLHUIO B
TBOPYECTBE COBPEMEHHBIX OpPUTAHCKUX MHCATEICH.

Pan unccnenosareneit, cpenu xoropeix [lein TayHmeHa, cTaBsIT
M0/l COMHEHHUE NPaBOMEPHOCTH BBIICIEHUS OTAEIBHON «LIOTJIaHCKOU
roTuxm». CBOIO mo3nnuuio TayHIIeH ], B 4aCTHOCTH, OOOCHOBBIBAET TEM,
yro B XVIII B., B 310Xy CTaHOBJIEHUS *aHpa, MOTIaHALBI BOCIIPUHHU-
MaJHCh CKOpee KaK KeNbThl — MPUHIMIHAIBHO WHAs 3THUYECKas TpyI-
Ia M0 CPaBHEHMIO C TOTaMH, Yb€ MM N0 Ha3BaHHUE JINTEPATYpPHOMY
HanpasieHuro [Scottish Gothic, 2017, p. 1]. Tem He MeHee KOHLIENIHA
«rotuueckod Lotnanaumn» dopmupyercs Ha pydexe XVII-XIX BB.,
KOrjJa JTOMUHHUPYIOUIMM KyJbTYpHBIM HappaTHBOM CTAHOBHUTCA €€ po-
MaHTHU3MPOBAaHHBIN 00pa3. B KoHTekcTe HauaBIIeiics MHIyCTpUaTU3a-
MU U yCKOpeHHOH MonepHu3anuu llloTnanaus BocnpuHUMAaNach Kak
MIPOCTPAaHCTBO, HE IOJBIACTHOE BPEMEHH, — NaTpUapXalbHBIA Kpail
HETPOHYTON NMPHUPOJBI, MPOTUBOIOCTABIEHHBIN NHAYCTPUATbHON AHI-
mnu. Kak oTMedaroT uccienoBaTens, 3TOT pOMaHTU3UPOBaHHBINA 00pa3
MpUBENT K TOMY, YTO, 10 METKOMY 3ameuanuio npogeccopa Kammdop-
Hulickoro yHuBepcurera flna [yHkana, «cynp6a lllotnangum — crath
KOMMEPYECKHM OOBEKTOM POMAHTHUYECKOM TpagulliM, a HE MECTOM
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CO3JIaHUs POMAHTUYECKUX MpousBeneHuit» [Scottish Gothic, 2017,
p. 1].

B ocHoOBe MIOTNaHICKON KyJBTYpBl, KaKk OTMe4aroT [[3BHCOH U
JlxepMmana, JISKUT (pyHIAMEHTAIBHBIN PacKoN — Oyallu3M MEXIY «IH-
KHUM» XaWleHI0M U «IUBUIN30BaHHBIM» JloyneHnom. OHM TpOBOAST
napamienb ¢ JUTepaTypHbIM apxeTurnoMm [Dxekwna u Xaiga, yTBep-
XJasi, 9To MoJJ0OHAs JBOMCTBEHHAs! HACHTHYHOCTh KPUCTAIUIN30BaIACH
MoCNe MOTEPH HE3aBUCHMOCTH U MPOJOIIKAET ONpPENeNiATh HAlMOHAb-
Hoe camoBoctpusitie [Scottish Gothic, 2017, p. 2]. B ¢punane BBoaHoi
CTaThU HUCCIIEJOBATENN YTBEPXKAAIOT, YTO AATh YETKOE OIpeleicHue
«UIOTJIAHJICKOW TOTHKE» COBEPILIEHHO HEBO3MOXKHO B CHIIY MpHCYyLICH
XKaHpY BHYTpPEHHEH HecTaOMIBHOCTH M €ro COIPOTHUBIICHUS YHU(DUKA-
uuu. B kauecTBe anbTepHATHBEI OHM 0003HAYAIOT MPUHLMUII, HAa KOTO-
pPOM TOCTpOEHa BCs MOHOrpadus: Kaxzaas ee Ii1aBa paccMaTpHBacT
«UIOTNIAHJCKYI0O TOTHKY» Kak caMOOBITHYIO KaTeropuio [Scottish
Gothic, 2017, p. 6].

KoHuenuus «moTnaHAcKoi TOTHKH», KaK OTMEYaloT J[3BHCOH n
JlxepMmana, ocTaeTcsl MpeIMEeTOM HayYHBIX AUCKyccHi. TeMm He MeHee
o0pa3 «rorunueckoit llloTnanmum» MPOYHO YKOPEHUIICS B KYJBbTYpeE
Onaromapsi mporeccaM pPOMaHTH3allMd CTPaHbl M €€ BHYTPEHHEMY
KyJbTYPHOMY Ayalu3My. OTH MPOILECCH], B YACTHOCTH, aHATH3UPYIOTCS
B TJ1aBe mpodeccopa aHTIIMICKOTO S3bIKa JKCETEPCKOI0 YHUBEPCHTETA
Huka I'pyma «“KenbTckuil Bek” M I'eHe3UC MIOTJIAHIACKOW TOTHKW», B
KOTOpOH CTaHOBIeHHE ToTHYeckod Tpaguumu B Lllornananu Hanps-
MYIO CBSI3BIBAcTCS ¢ (hOPMHUPOBAHUEM KEIBTCKOW KYJBTYpHOH HIICH-
trnaHocT B XVII-XIX BB.» [Scottish Gothic, 2017, p. 14-27]. ITlo
MHEHHUIO HCCIIEOBATelsl, MIOTIAHICKAs «KEIbTCKOCTb» c(opMupoBa-
Jach B Pe3yNbTaTe «B3aMMHO aHTArOHUCTUYECKOI'O COTPYIHHYECTBa»
(mutually antagonistic collaboration) ¢ anriamMiickod HWAEHTHYHOCTHIO.
3TO 0COOEHHO SIPKO MPOSIBUIOCH B MPOTHBOCTOSIHUU C WAEOIOTHEN
AHTIMHACKUX BHUIOB, KOTOpBIC, OOBSBIISAS aHTJIMYaH HACIETHHUKAMH TO-
TOB — OOpLIOB C THpaHHMEH, KOCBEHHO ONPEACIHMIHN IIOTIAaHANEB Kak
«apyryto» Hammio [Scottish Gothic, 2017, p. 16]. Dta KyneTypa cozna-
Bajia aJbTEPHATHBY ACKETU3MY KJIACCHUYECKHX (OPM B apXHUTEKType U
mutepatype. OfHAKO B BONPOCE MCTOPHYECKOTO HAppaTHBa MO3HLIUHU
PacXOAMIINCh: MOTIAHACKAE ABTOPHI OMHUCHIBAIH KEIBTOB KakK KYJb-
TypHO 000COOJIEHHYIO OT TOTOB TPYIIy, TOTAa KaK aHTJIHHACKHE — Ha-
NPOTHB, IOKAa3blBali HMX HM3HAYaJbHOE POJCTBO, YTOOBI OOOCHOBATH
UACI0 HEU30EeKHOTO MOJUTUYECKOT0 OOBeAWHEHHs HapoaoB bpuraH-
ckux octpoBoB [Scottish Gothic, 2017, p. 18].
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[TonBoas UTOr aHANU3y MPOUCXOKACHUS MIOTIAHACKOM TOTHKU,
I'pyM mpuXOmUT K BBIBOJY, YTO «KEITBTCKOCTBY» IPEACTABISET COOOM
TUMHWYHYIO ISl HAIMOHAIBHBIX OKPauWH KYyJIbTYpHYIO CTpaTeruio, Ha-
MPaBJICHHYIO HA BO3POXKICHUE U ACCUMUIISILIUIO JTOKAIBHBIX TPaJAUIIIMA.
DTa cTpaTerus CO3HaTeNbHO HapylIaeT 3CTETUYECKUE HOPMbI aHTIIMN-
CKUX BHTOB M CIYXHT (DOPMOI MPOTUBOCTOSHUS AHTIONCHTPUIHOMY
obmrecTBy U uiaeHTHYHOCTH. OCHOBHOM BhIBOJ ['pyma 3akitodaercs B
TOM, YTO WIOTIAHJACKas TOTHKa W KOHCTpyHUpyeMas B €€ paMKax
«KENbTCKas» HACHTUYHOCTh MPEACTABIAIOT HE OPraHUYHOE KYJIBTYp-
HOE sIBJICHHE, a PCaKTUBHBIA KOHCTPYKT, CHOPMUPOBABIIUICS B OTBET
Ha aHIIIMHACKOE KYJNbTYpHOE BiusHUE. J[aHHBIN IpoLecc, M0 MHEHHUIO
KCCIIENOBATENS, 3aKII0YANICS B CIOKHOM — M 3a4acCTyl0 aHTAarOHUCTHU-
YEeCKOM — JIMAJIOre ¢ aHTJIMMCKON HMACHTHYHOCTHIO. Takol mguayior He
TOJILKO CTaBHJI TI0]] COMHEHUE MH(] O «4HCTON» aBTOXTOHHOHN KYJIbTY-
pe, HO U BBISBISUT BaXXHYIO (DYHKITUIO MIOTJIAHICKON TOTHKU: CITYKUTh
WHCTPYMEHTOM TMOJUTUYECKOTO M KYJIBTYPHOIO CAMOOMPEICICHUS B
MPOTUBOCTOSHUY aHTJIOLIEHTPUYHOMY JOMUHHUPOBAHUIO.

Bausinue «Ilosm Occunana» JI. Makdepcona
HA WOTJIAHACKYI0 TOTHUKY

B rnase «l[lonutrka u mo3TrKa MOTIaHACKONW TOTHKU OT Occua-
Ha g0 Otpanto u namee» [Scottish Gothic, 2017, p. 28-41] Kapon
Mapraper I3Bucon anamusupyer «lloombl OccuaHa» — H3BECTHYIO
MUCTU(UKAINIO, BhIIABacMyI0 WX aBTopoM, Jxeiimcom Makdepco-
HOM, 3a OpEeBHUH KenbTCKui smoc. [1o MHEHUIO HCCleT0BaTEIbHUIIBL,
uMeHHOo «Ilosmbr Occruanay, mpyu Beel CIIOPHOCTU UX MPOUCXOXKICHUS,
SIBJISIIOTCSL OTHUM U3 BaXKHEHIIUX MPOU3BEACHUM JJIs TOTHUYECKOU dCTe-
TUKH, B TOM YHCJIE B €€ MIOTJIaHJCKOM BapuaHTe. Mx myOnukarus 000-
3HAYMJIA MOBOPOTHBI MOMEHT: C HE€ HAUMHAETCS AI0Xa JINTEPATypPHOH
HallMOHAJTbHOU TpaJUIIMK, OJHOBPEMEHHO 3aMlyCTUBIIIAsi MHOTOBEKOBOE
MIPOTHUBOCTOSTHUE 32 KYJIBTYPHYIO TeT€MOHUIO Ha bpUTaHnckux octpoBax
[Scottish Gothic, 2017, p. 29].

[IpeameroM aHanu3a B TJlaBe BHICTYIAET CJIOXHAsS U HEOIHO-
3HauHas ucropus peuenuuu «[losm Occuana» B AHIIIMHU — OT BOCTOP-
JKEHHBIX OLICHOK OCHOBAaTeNs >kaHpa Xopaca Yoimoia, BUICBIIETO B
HUX «XPYIKOrO TMTaHTA... MPUBHECLICTO y>Kachl BhICOKOrophs [Llot-
maaguu. — A. J[.]» [Scottish Gothic, 2017, p. 32], 10 COBpeMEHHOTO
CKeTcuca. DTOT CKEICHUC, KaK MOKA3bIBACT aBTOP, KOPEHUTCS B CAMOM
(hakTe MUCTH(UKAIIMHA: COMHCHUS B TIOJUTMHHOCTU TEKCTa MPUBOIAT K
MepeoIieHKe (4acTo — K YMAJICHHUIO) €T0 PeaJbHOro BIMSHHUS HA OpH-
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TaHCKyI0 JauTeparypy. [Ipu 5ToM HOBATOPCKHE ICTETUUYECKUE DKCIIEPU-
MeHTHl MakdepcoHa 1 ero BIMsSHUE HA TEHE3UC TOTUYECKOH TUTepary-
pBl 3aUacTyio ocTaroTcs Oe3 JODKHOrO BHUMaHus. TeM He MeHee
umeHHo J[xelimca MakdepcoHa MOXXKHO C TOJHBIM IPaBOM CYHTATh
OJHUM M3 pOJIOHAYaJBHHUKOB HIOTJIAHACKON ToTHKu. B «Ilosmax Oc-
craHa» oH co3zaan oOpa3 lloTnananm Kak 3eMJId BETMYECTBEHHBIX PY-
VH, TIOKOpUBLIEHCA U MEIaHXOJIMYHOW HallMH, MpecIeayeMoi npuspa-
KaMH COOCTBEHHOIO cjaBHOro mnpouuioro. Kpome TOro, MMeHHO
MakgepcoH MNpeAsioXKHI HOBYIO TPaKTOBKY CBEPXBECTECTBEHHOTO,
MPEACTaBUB €ro KaK COCYHIECTBYIOLMN C PEaIbHOCTBIO MUP, OyKBallb-
HO m300mytoumi npuspakamu [Scottish Gothic, 2017, p. 36]. Do 3a-
JIOKHUIIO OCHOBY Uil Oynymmx rorudeckux meaeBpoB XIX B., B ToM
yncne «CTpaHHOH ucropun noktopa Jkeknna u mucrepa Xaitna» Po-
Oepra Jlptonca CtuBeHcoHa. MpauHas atmocdepa mosm Makdepcona
MOBJIMAJIA HE TOJBKO Ha TOTHYECKYI0, HO U HAa POMaHTUYECKYIO U BHUK-
TOPUAHCKYIO JIUTEPATYPY B LIETOM.

OcHoBHOI Te3UC J[3BUCOH COCTOUT B TOM, YTO JHUTEpaTypHOE
BIIUSIHUE OIPENENAeTCs HE ayTeHTHYHOCTBIO, a Xy/I0’)KECTBEHHBIM HO-
BaTopcTBOM. «Iloambl OccraHay» cIykaT TOMY SPKHUM NIpUMeEpoM: Oy-
Oydd MHUCTU(UKAIMEH, OHH TeM HEe MEHee 3aJI0KHIIM KpaeyroibHBIE
KaMHH LIOTJIaHJICKOM TOTHKH, CO3[aB €€ LEeHTpalbHble MU(POIOreMbl 1
ICTETUKY, KOTOpPBIE MPOJOIKHWIN ONPENENATh KaHP B MOCIETYIOLINE
3MOXHU.

P. BepHc U IOT/IaHICKAs FOTHKA

Besikmii sKCKype B MIOTJIAHJCKYHO JUTEPATypy HEMBICIUM 0e3
ynomuHaHus Bkiana PoOepra bépuca. B rnase «Pobept bBépue u mor-
JaHCKas MMOJINTUKA HenpucToitHoroy» [Scottish Gothic, 2017, p. 42—58]
nperogaBarens [lledhdunackoro yaupepcurera Xamum M3THCOH pac-
CMaTpPUBaeT TOTHYECKUE MOTHBBI B TBOPYECTBE, OBITH MOXKET, CAMOT0
n3BectHOro motnanackoro nosta XVIII B. Xorst B OpuTaHCKOM JIMTE-
paTypOBEACHUM TJAaBHBIM TOTHYECKUM Tpou3BencHueM bépHca Tpagu-
MoHHO cuutaercs nodma «Tam O’lllentep» (1790), aBTOp riaBsl J0-
Ka3bIBaeT, YTO CBOM BKJIAJ B HIOTIAHACKYIO TOTHKY IO3T BHEC €Ll
MATBHIO TOIaMU paHee — B oaMe «CmepTh u JokTop ['opHOYyK» (1785).
DTO MPOU3BENECHUE BHIACIACTCS HE TOJNBKO XapaKTEPHBIM JJIS JKaHpa
CMEIIICHHEM EeCTECTBEHHOTO M CBEPXBECTECTBEHHOrO (TIE IOKTOp
npeacraer OoJjiee UCKYCHBIM, yeM cama CMepth). Ero riaBHBIM mpen-
METOM CTAHOBUTCS, MO MBICIM HCCIICAOBATENS, «Mebyaiinas TOYKa
MPOCTPAHCTBEHHOTO OBITHS — UYEIIOBEUECKOE TENO, CYHIECTBYIOIICE
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yKacarole KOPOTKHH MPOMEXYTOK BPEMEHH B HECKOJBKO IECSATHIIC-
tuit» [Scottish Gothic, 2017, p. 44]. UnnuBuayaabHOCTh, XPYNKOCTh U
VSI3BUMOCTD YENOBEYECKOTO TEJla CTAHOBATCS CKBO3HOW TEMOW IIOT-
JAHJCKOH TOTUYECKOH JIMTepaTyphl BILIOTH 10 MPOW3BEACHHHM KOHIA
XX B.

I'oTuka B IIOTJIAHACKOM IpaMaTyprumn

loTndeckne TEHIEHIIMU B MIOTJIAHJCKOM TEaTpe paccMaTpHhBa-
torcs B crathe «llloTnmanmckas rorudeckas nmpamay» [Scottish Gothic,
2017, p. 59-74]. Ee aBTOp, HccnenoBatenbHuIa bapoapa bemn, yrBep-
KJ/IaeT, YTO CTAHOBJICHHE CAMOOBITHOM IMIOTIIAHJCKONH TOTHYECKOH Jpa-
Mbl B XVIII B. OBIJIO CHIIBHO 3aTpyIHEHO JIOHAOHCKON LIEH3YpPOii, orpa-
HUYHMBABIICH pa3pabOTKy HAIIMOHALHOW TeMaTWKW. B pesynmpTare Ha
MPOTSHKEHUU BCErO CTOJICTUS 3TAJIOHOM, HAWOOJee IMOIHO BOIUIOTUB-
UM «IIOTIIAHACKHE» MOTHUBBI, CUMTAJIACH IILECA, HAIMCAHHAS HEIOT-
nauaneM, — «Makber» Yunbsama lllekcriupa. Umenno «MakOer» u 1o-
CJIEZIOBABIIME 33 HHUM TIpow3BencHUs (Takue kak «Jlyrmacy JlxoHa
Xoyma, 1756 T.) copMupoBain Ha ciedyloliee CTONETHE cBOeoOpas-
HBI KaHOH IIOTJIAHJICKOW JpaMaTypruu, HalOJHEHHbBIH MOTUBAMHU TI0-
TEPSHHBIX HACJICIHUKOB, BPaXAYIOIIUX KJIIAHOB, TAWHBIX OpakoB, Ha-
CWIBCTBEHHBIX CMEpTEeH u CypoBod arMoc(epoll CpeTHEBEKOBBIX
3amkoB [Scottish Gothic, 2017, p. 61].

Kax ormeuaer Bemn, co BpeMeHeM TpechIlieHHas! KITUIIE Ty On-
Ka TIOTSAHYJIach K HOBEIM (hopMaM. B MOy BOIIUTH «JpaMbI-CEHCALTHN,
3aTparvBaroIUe TEMbl MEIUIIMHBI, MACKYJTHHHOCTH ¥ OaTaHCUPYIOIIIE
Ha TPaHH yXaca U BOCXHIICHUS TIPS MOHCTPYO3HBIM UYIOBUIIIHBIM
[Scottish Gothic, 2017, p. 66]. SIpkuM BOIUIOIIEHUEM 3TOH TEHICHIIUU
cTana cueHndeckas Bepcus moBectn CtuBeHcoHa «JlokTop [kexun u
muctep Xaitn» (1886).

B 3aBepmarorieii yacTu riaBel bemn paccmaTpuBaer cOBpeMeH-
HYI0 NIOTJIAHACKYIO JpaMaTypruio, KOpPEHHbIM 00pa3oM mpeodpaso-
BaBIIYI0 CBOM JUAJOr C FOTUYECKON Tpamuuued. OTCYTCTBUE MOJIUTH-
YeCKOW  IIGH3YpHl, XapaKTepHOW I  Tepuoja TOTHYECKOTO
BO3POXKJICHUS, TMO3BOJWIO JpaMaTypraMm CBOOOJHO ¥ H30HPATEIHLHO
WCIIOJNIb30BaTh T€ aCIEKThI MOTIAHICKOW TOTUYECKON 00pa3HOCTH, KO-
TOpPHIC HAWIYYIIUM OOpa30M OTBEUAIOT MX CICHUYECKOMY BHIICHHUIO
[Scottish Gothic, 2017, p. 66].
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MloTaanackas rorTuyeckas mod3us

B rnase «lllotnanackas rotuueckasi moa3us» Ajnan Paitu, npo-
(eccop MIOTIAHACKON TUTEpaTyphl Y HUBepcuTeTa 1 nasro, aHanmmusupy-
€T TOTUYECKUE acleKThl HAllMOHABHON M0331u — oT Oannan 'enpuco-
Ha u J[anbapa (XV-XVIBB.) 10 TBOpYEeCTBa «TEMHBIX IIO3TOBY
BUKTOpHaHCKON mHAycTpuansHol IlloTnanguu. B xauectBe xapakrep-
HBIX TpuMepoB Paifu mpuBogut ctuxorBopenus Tomaca Kommnbenna
«Ctpoku o HOoBOM Tocerienun [lotnanackoit pekn» (1828), Tae peka
Knaiin npencraer MecToM, B KOTOPOM «ABIMSTCS] KHPITUYHBIE TIEPEYIKU
U cBepKaroT Jisi3ratomue nuratenu» (brick-lanes smoke, and clanking
engines gleam), u «I'masro» Anekcanapa Cmuta (1857) ¢ ero obpazamu
«JIEpPHOTo TPyIa» M «TalHbIX croHymmx mnemep» (black labour; secret-
moaning caves) [Scottish Gothic, 2017, p. 79].

Kak nepeBomunk Jlante u Jleonapau, Tomrcon cozmaer obpas,
KOTOPBIN OTCHUIAET HE CTOJIEKO K KOHKPETHBIM COLUAJIBHBIM YCIOBHSIM
WHAYCTPUAIBHOTO TOPOJA, CKOJIBKO K MeTa(u3ndecKod W Oe3bICX0[-
HOW MyKe, moo0HO# nanToBcKOoMYy Any [Scottish Gothic, 2017, p. 80].
Kpome toro, Paitu obpamaer BHUMaHuEe HA COBPEMEHHBIX MTOJTOB, CO-
EAVHAIOMNX TOTHYECKYI0 3CTETHKY C HMIIIICAHCKOM Heel paspylie-
HUS KaK He00XOIMMOM MPEANOCHUIKH IS JalbHEHIIET0 BO3POXKICHUSI.

UccnenoBarens pa3aenser TOUKy 3peHus OMuiisa Mais o iuaak-
THU3ME CPEIHEBEKOBOr0 HUCKYCCTBA (M3 KHUTH «PeMrno3Hoe uCKyccTBo
XIII Bexa Bo @paHunn»), HO HACTAUBACT HA MCKIIOYUTEIBHOCTH TOTH-
yeckoit Tpaaunun. [locienuss, mo ero MHEHHIO, OpocaeT BHI30B caMoi
palMOHATIBHOCTH, BICKasi B TBOPYECTBO MPPALMOHAIBHBIE U Pa3py-
muTenbHble criibl. ClegoBaTelNbHO, TOTHYECKAas MOI3USI CTAHOBHUTCS
CBOETr0 poja yYeHHEM O MHOTOIPAaHHOCTH M NPHUHIUIHNAIBHOW HEKOH-
TPOJIIUPYEMOCTH OBITHS, TIIe UPPaLMOHATIBHOE HENPEACKa3yeMo Hapy-
mraeT rpaHuisl pazyma [Scottish Gothic, 2017, p. 75].

IoTaanackasi TOTHKA U PeJTHTHS

B raaBe Dmucon MuinbsHk «KalbBUHHCTCKasg M KOBEHAHTCKas
rotuka» [Scottish Gothic, 2017, p. 89—101] ananuzupyercst BIUsSHHE
MPECBUTEPUAHCKOTO BEPOYUYCHUS, BOCXOMAIICTO K KaJIbBHHH3MY, Ha
(hopMupoBaHUE MIOTIIAHACKON roTUYecKor Tpaaunuu. VccrienoBarenb-
HUIIA, B YaCTHOCTHU, YTBEPIKIAET, UTO Ba)KHAS JUIsl 3TOH TPAJMIIUU TEMa
JBOMHUYECTBA (JIyaJJbHOCTH) HAIMPSMYIO CBS3aHA C KaJIbBHHUCTCKUAM
JyaTu3MOM U €ro IEHTPAILHOW JTOKTPUHON MPEAONpPEeIeHuUs, pa3/ie-
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JSIOIIEH YemoBeYecTBO HAa M30paHHBIX K CIIACEHUIO U OOpEUEHHBIX Ha
noru6ens [Scottish Gothic, 2017, p. 89].

B roruueckoii nurepatype LlloTnaHanu mocToSHHBIM MOTHBOM
CTaHOBUTCS NPsIMOE MPOTUBOCTOsIHUE bora n apsiBona, )KM3HU U CMEp-
. Heuncras cumna 31ech 0KMBAeT Kak CaMOCTOSTENbHBIN MEPCOHAK,
MBICJIUT U JCHCTBYET HamNpsAMYIO, HAXOAsd B MIOTIAHICKOW NEHCTBU-
TENBHOCTH OCOOYIO MPUTATATENILHOCTh. TaK, B COBPEMEHHOM pOMaHe
Jxeiimca PoGeptcona «3aBemanue ['maeona Makay qbsiBON pU3HACT-
cs: «MHue pelictButensHO HpaButcs llloTnangus <...> MHe HpaBHUTCA
OTBpaTUTENbHAA [TOroAa. MHe HpaBsATCS HECUACTHBIC JIOAH, (aTaaus3Mm,
HEeraTuB, HaCWINE, KOTOpOE BCerja MpPOSBUTCS, CTOMT KOMHYTh YyTh
noriyoke» [Scottish Gothic, 2017, p. 100]. Dtor 0bpa3 orpaxkaer u
aMOMBaJICHTHOE OTHOLICHUE MIOTIAH/IIEB K PEJIUTHH: IbSBOT OOBSCHS-
€T TIaBHOMY Iepolo, [ uieoHy, 4yTo ceKyssgpHasi COBPEMEHHOCTh TaK XKe
CKOBaHAa JyaJH3MOM MBIIUICHHS, KaK ¥ KaJbBHHUCTCKAs JOrMaTHKA.

Tem He MeHee, Kak Noka3biBaeT MOIOHK, TOTHKA MPEOA0IeBACT
KaJbBUHUCTCKUN Ayanu3M. [ Hee MpUHATHE ABOHCTBEHHOCTH — HE
KOHeEIl, a Ha4ajo: MyTh CAMOIIO3HAHUS U IBM)KEHUS BIIEPEN Uepes3, a He
BONPEKH, KaJlbBHHUCTCKOMY mpouuiomy [Scottish Gothic, 2017,
p. 101].

IHoraanackas roruka XIX B.:
B. CkorT, [I:x. Xorr, P.JI. CTuBeHCOH

Tpu cnenyromux riaBbl MOHOTPaHH MOCBSAICHB! BHLAAIOLIMMCS
nmutepatopam ornanauu XIX B. — Banerepy Cxorty, Jx)eiimcy Xor-
ry u PoGepty Jlptoncy CtuBeHcoHy. B rmaBe «['otmueckuii CKOTT»
[Scottish Gothic, 2017, p. 102-114] npodeccop aurepatypsr XVIII-
XIX BB. /lapemckoro yHHMBepcUTETa M MOYETHBIM wWieH Accouuanuu
LIOTTIaHJICKUX JInTeparypoBenoB ®uona PobepTcoH yTBepikaaer, uTo
Kak Mo33us, Tak U npo3a BamsTepa CkoTTa chIrpaiv peIaronyo poib
B (popMHpOBaHMHU M MOMYASPU3ALMU Y3HABAEMOW HIOTIAHACKOW TOTH-
ku. MccnenoBarenbHANA MOKA3bIBAET, YTO MOUYTH BCE €ro MCTOpHYE-
CKHE pOMaHBbI CTPOSTCA Ha DJIEMEHTaX TaK Ha3bIBAEMOT'O «HEACCHUMMUIIH-
POBAHHOI0» MPOLUIOTO: KJIaHOBAas CUCTEMA B «YalBepan» U «Jlerenne
0 MoHTpo3e», CpeoHEBEKOBbIE KpENmoCTH H 0Oajulaibl  aHIJo-
LIOTJIAHJCKOTO NMOTpaHnybs B «HepHOM KapiHKe», MpadHble HHTPUTH U
3aroBopsl B «Ceparie Muuiotnanay, a Tak’ke MOHACTBIPH U OCTPOBHBIE
TIOPBMBI B Juiiorud «MOHacCTHIpE» U «AOGOAT».

CKOTTa MHTEpEecOBaJIM HE TOJIBKO MaTEpHAJbHBIE PYHHBI NPO-
LIUIOT0, HO M TO, YTO MO>KHO Ha3BaTh «pyHMHAMH pazyma». Tak, B poMa-
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HE «AHTHKBapUi» 3Ta 0COOEHHOCTh HaXOOUT BOIUIOIIEHHE B Pa3Bep-
HYTOH MeTadope, I/Ie paccy0K MepcoHaxa yrnoJo0JIeH «IpeBHUM, 3a-
OpOIIICHHBIM KPEIoCTsIM ¥ 3aMkaM B ropax» [Scottish Gothic, 2017,
p. 103]. Yepe3 obOpa3 apxurekTypHoro ymajaka CKOTT mepemaer Kak
MICUXOJIOTUYECKYIO JpaMy, TaK U TEMY yTpaueHHOW KyJbTYpHOM IeNOo-
CTHOCTH. DTH 3JEMEHTHI, C OJHON CTOPOHBI, CIYXKHIN LEIIM CTPYKTY-
PHPOBaHUS MOBECTBOBAHMS, Jieiasi ero 0oJiee JOCTYIHBIM HEIOr OTOB-
JICHHOMY YWTATEN0, a C JPYroll — MOrpy’kaiyu YWTaTeNsl B COCTOSHUE
MEXIy INOKYMEHTAJIBHOM UCTOpHEH M XYAOXKECTBEHHBIM BBIMBICIOM,
YTO MOAAEPKUBAIIO TOCTOSHHBII HHTEpEC.

Kak moxkassiBaer Ckott Bproctep (mpenonaBatens kadeapsl ro-
TUYECKUX HMCCIIeAoBaHNi B YHuBepcuTere CTUpiuHra) B riase «l oTu-
yeckuit Xorr» [Scottish Gothic, 2017, p. 115-128], rotuka, BOIUIO-
mieHHas B TBopuectBe [Ixeiimca Xorra, ykopeHeHa B (HOJIBKIOpHON
TpajuLuy IoTIa”AcKoro Jloynenaa — OqHOBPEMEHHO COBPEMEHHON U
apxan4yHoil. Ee o0pasbl (qyxu-OpayHH, OCKBEpPHEHHBIC 3aXOpPOHEHHS,
HETPHUKAsSHHbIC MEPTBELBI) CIY)KWIH CBOCOOPa3HBIM MOCTOM MEXKIY
aKTyalbHOH XOITY pPealbHOCTBIO M «AMKUM» TpouutbiM loTnananu.
Bospokaenue motiasackoro GoiabKiopa cTajao GOopMOi COMPOTHUBIIE-
HUSl aHTJMHACKOW KyNbTYpHOM T'€T€MOHHMH, CO3/1aB albTEPHATUBY pa-
nuoHanu3My 3auHOyprekoro [IpocBemenus. B ocHoBe 3To# anbrepHa-
TUBBl JIeKalda HapoaHas KynbTypa IlorpaHu4bs — peruoHa, ubs
peryTanusi «IpocTpaHcTBa 0e33aKOHUSD OTpakeHa B CIIOBax O TOM,
YTO TaM «KPECTy Ha Meue WJIM KOMbE JOBEPAIOT OONbIe, YeM KPEcTy B
cyme cBsmeHHuKa [Scottish Gothic, 2017, p. 121]. IMeHHO KOHGIUKT
pasyMa M CyeBepusi, «IBUTaTENb) paHHEH TOTUKH, ObLT TBOPUECKH IIe-
peocMbicieH XorroM. B amoxy, korzja rotmka cuuTaigach aHaXpOHU3-
MoM (1820-e IT.), OH MOAEPHU3UPOBAT KaHP, O’KUBUB €TI0 apXauyHbIC
JJIEMEHTEI.

B 3akmrounTenbHOR 4acTH ThaBel bproctep, MPOTHBOMOCTABIISSA
Xorra CKOTTY, pacKpbIBaeT NPUHLUIIHAIBHOE OTJINYHE UX MOATHK. Ec-
nu CKOTT NPpUAEPKUBAJICS UCTOPU3MA U IMHEHHOTO TOBECTBOBAHUSA, TO
Xorr B CBOMX MPOU3BEACHUIX HEU3MEHHO BO3BpPAIACTCA K OJHOMY M
TOMY K€ IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOMY IPEJENY — MECTY U MOMEHTY
3aXOpPOHEHUSA. DTO JIOKYC pa3[BOCHUS, OCIIOPEHHOI'0 HAcleIus U He3a-
BEPILEHHBIX €I, MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM «MEPTBBIM CIIOKOHHO HE
nexutcs Ha Mmecte» [Scottish Gothic, 2017, p. 126].

I'maBa «["otuueckuii CtuBeHcon» [Scottish Gothic, 2017, p. 142—
154] nocesimena npyromy 3HaunMmomy nucaremo XIX cronerus. Ilo-
4yeTHBI npodeccop YHuBepcutera Ctupiunra Pogepuk YoTcoH aHa-
nu3upyeT TBopuecTBo Pobepra JIbtonca CTHBEHCOHA, KOTOPBIA Harpa-
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BUJI TOTHYECKYIO TPAAMLIMIO B PYCIO HCCIEIOBaHUS YETOBEUECKOH
WACHTUYHOCTH W MAaTepPHaJIbHBIX YCJIOBHM CyIIecTBOBaHHA [Scottish
Gothic, 2017, p. 142]. YToObl npoaeMOHCTPUPOBATH SBOJIOLHIO OTHO-
LICHUS] THCATeNsl K >KaHpy, YOTCOH MOJPOOHO aHAIW3UPYET TPH €ro
npousBenenus: «Oxasanas Ixener» (1881), «CtpaHHas HCTOPHS TOK-
Topa [xexmna u muctepa Xaiina» (1886) n «Onamnay (1885).

«OkasiHHy10 JI)KeHeT», M0 MHEHHUIO HCCIEe0BaTeNsl, MOKHO OT-
HECTH K TOW BETBM IIOTJIAHACKOW TOTHUKH, KOTOpas MpeICTaBIIET Ma-
pOOUIO WIHM KPUTUKY HalMOHAJIBHO-POMAHTHUYECKOI'O BO3POXKIECHUS.
[TonbITKa BO3pOIUTE TpaAWLIMOHHBIN JKaHP B paMKaX pacckasza IMpHUBO-
JUT 371€Ch HE K €r0 BOCCTAHOBIIEHHUIO, a CKOpPEE K NPOHUYHON JEKOHCT-
pykuuu. CTUBEHCOH C SIBHBIM YAOBOJIBCTBHEM OOBITPHIBAET TOTHYECKHE
aTpUOYTHL: C MEPBBIX CTPOK YUTATENb Y3HAET, 4TO B mpuxoje bonsupu,
B ponuHe Jpiona (OykBanpHO — «lledanby), ecThb Jiec ¢ HaBUCAIOIIUMHU
nepeBbsiMu, Bonbl [pronel, BeapmMuno Gonoro m Yepnas ropa. Otor
Habop cpa3y 3aJaerT IIOBECTBOBAHMIO MpPAYHO-KOMHYECKUH TOH
[Scottish Gothic, 2017, p. 144-145]. B paccka3e oueBUIHA CHUMITATUS
CrtuBeHcoHa K (DONBKIOPHOH OCHOBE JKaHpa «UCTOPHH C TPUBHACHH-
eM», HO OHa coyeTaercss ¢ TOHKOW mapoameit. Ilapomuiinbii 3ddekt
CO3Ja€TCsl, B YACTHOCTH, Yepe3 M300pakeHHe yKacalollero XaHKecTBa
MECTHON OOIIMHBI, WIEHBI KOTOPOH, OyAy4H «IOCTOWHBIMHU JIOIBMHE,
TpaBiel nosomat [xkeHer Makkioyp 10 Oone3HH. BakHBIM OKa3biBa-
eTcsl 3/1eCh PACKPBITHE KOH(MIMKTa MEXIY NPOCBEUICHYECKUM palHo-
HaJIM3MOM M HapOIHOW BEpOH, a Takke (QYHKIHs FOTHKH KaK 0co0oro
WHCTPYMEHTA, PaCKpPHIBAIOIIErO BHITECHEHHBIE CTPAaX! M TallHbIE XKema-
Hus [Scottish Gothic, 2017, p. 146].

CaMbIM HM3BeCTHBIM TNpou3BereHHEM CTHBEHCOHA O XPYIKOM,
pa3aBOMBILEMCS «s», ABIAeTcs «CTpaHHas ucTopus AokTopa /[xexuna
u muctepa Xaina». B otnuuue ot «OxasHHo# [[xeHer», AecTBUE KO-
Topoil otHeceHo k XVIII B., 3Ta ncTopus pa3BopauyuBaercs B COBpE-
MEHHOM IHCaTeNIo ropoAcKol cpene. OHaKOo d1eraHTHBIE JIOHTOHCKHE
MIPOCHEKTHI U NIEPEYIKH OKa3bIBAIOTCSA 3/IECh HE MEHEE «TOTUYECKHUMUY,
4yeM onucaHHoe paHee Bempmuuo Oomoto [Scottish Gothic, 2017,
p- 150]. «Ctpannas uctopus» moiupoHUYHA: HA €€ CTPAHUIAX aKTy-
anbHble U1t 310X CTUBEHCOHA OMACEHUs, CBA3aHHBIE C JapBUHOBCKON
TEOpHEl 3BONIONNY U UIEEN BBIPOKICHHUS, COCYIIECTBYIOT CO CTOMb K€
COBPEMEHHBIMH CTpaxaMHu Iepea HapKOTHYECKOW 3aBUCHUMOCTBIO, TO-
POICKOM MPECTYMHOCTHIO M KJIACCOBBIM HEPABEHCTBOM.

B nanmcannoli Benen 3a «CtpaHHO# uctopueii» nosectu «Omnai-
na» CTHBEHCOH BHOBb 00palIaercsi K TOTUYECKUM «IITaMIIaM»: BET-
nraroiiee NoMecTbe o0eTHEBIIEH apuCTOKPAaTHUECKONH CeMbU, HEBUIH-
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Masi ¥, BO3MOXHO, O€3yMHasl cecTpa, 3arepras KOMHaTa U HOYHBIC KpU-
KH yXaca. B mpou3BeneHNN BO3HHKAIOT Ja)K€ MOTHBBI BaMITHPU3MA,
OJTHAKO TMOJTHHHBIM «BaMIHPOM» M UCTHHHBIM 3JI0M 371€Ch OKa3bIBACT-
Cs HEYTOIIMMOE KellaHWe, UCTOIIAIIIee MHIWBUIA. | oTHYecKue yc-
JIOBHOCTH ciy’kaT CTUBEHCOHY UIsl PACKPBITUS TIIyOWHHBIX TOOYXIIe-
HUW JUYHOCTH M €€ CBEPXBECTECTBEHHOH yTpaThl CaMOCTH TIOJ
JIABJICHUEM HEKOHTPOIUPYEMOTI'0 CEKCyalbHOTO KemaHus [Scottish
Gothic, 2017, p. 153]. Takum oOpazom, kak 3akirodaer Y orcoH, Ctu-
BEHCOH IMPHal TOTUYECKUM YCIOBHOCTSIM HOBOE, TPEBOXKHOE H3MeEpe-
HUE.

oTaanackas roTuka U (poIbKJIOPHbIE MOTHBBI

I'maBa Capsr JlaHHUTSH (CTapIIuii penoaaBaTedb Kadenpsl aHr-
TUICKOM  JuTepaTypsl OmuHOyprckoro yHuBepcutera) «[ oTHka
JLx.M. bappu: mpuspakd, CKa3KH W TOTepsHHbIE AeTH» [Scottish
Gothic, 2017, p. 155-167] nocesiieHa nepecMOTpy JIUTEPaTypPHOU pe-
MyTallly OTIAHJICKOTO Mpo3anka, IpaMaTypra u creHapucra Jxeim-
ca Moteio bappu. HecmoTpst Ha TO 4TO ero oOBIYHO HE BKJIIOYAIOT B
pAA «TOTUYECKHX aBTOPOB», JIaHHWISH JOKa3bIBaeT, YTO €ro 4acToe
oOpalieHre K MOTHBaM CMEPTH W MOTEPHU HANpPSIMYIO CBSI3bIBACT JIMTE-
paTypHoe Hacienue bappu ¢ MIOTIaHICKOW TOTUYECKON TpaguLHen.

B nosectu «llpomaiire, mucc Jxymu Jloran» (1932) neiictBue
pa3BepTHIBAETCSl B TaK Ha3bIBAEMOW T'OTHYECKOM CEBEpHOM Tomorpa-
¢un: «Oenoil mycromu Mupa», TAe 3UMa HEPHOAWYECKH «3alHupacTy
JOJINHY U ee OOUTaTeNneil — U JKUBBIX, U MPU3PAUYHBIX — B CHEKHOM 3a-
ctoe. B 3Ty mopy «ucTtopum mNON3yT, Kak TyMaH CpEOd XOJIMOBY
[Scottish Gothic, 2017, p. 156]. B 5ToM mpocTpaHCTBe IEHCTBYET IT1aB-
HBI Tepolt, MecTpuH (OT MIOTIAHICKOTO «BYEpay), KOTOPHIH Opocaer
BBI30B IPOLUIOMY, CHMBOJIMYECKH 3aKJIIIOUEHHOMY B €ro HMMEHH, —
MPOLIIOMY, KOTOPOT'O OH OTHOBPEMEHHO CTPALIUTCS U KaKIET.

[Ieeca «Mpapu-Po3y, mo MHeHMIO J[aHHUT3H, ABIAETCS Kilaccude-
CKUM NIPUMEPOM «IOMAIITHEN TOTUKW», TJ€ UCIOIb3YIOTCS TPaIUIOH-
HbI€ TOTUYECKHE MOTHBBI: CTapblil, JaBHO MPOJAIOUINNCA OM, XpaHs-
I TallHBI B CBOMX KOMHaTaX M JIECTHMUYHBIX IpOJIETaX, CTBOI
S0JIOHN, Ha KOTOPOH MOSBISJIACh U MCYe3ana JeBouka Ma3pHu — MOTHB,
UMEIOIMH KOPHU B TPAJUIHMOHHBIX IIOTJIAHACKUAX Oayumafax u (OJbK-
jope 0 OECTOKOWHBIX IyXax M IMOAMEHBIAX, ACTAX, MOXHUIIEHHBIX
¢desmu. B mbece spko MpOSIBISIOTCS BaXKHBIE IJIsi TBopuecTBa bappu
TEMBI YTPAThl, IOTEPH U BO3PALLEHUS — KUBBIE U MEPTBbIE HEpa3Aeu-
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MBI, TIpomaBIIKe 0e3 BECTH Bcerga MOryT BepHyThes [Scottish Gothic,
2017, p. 161].

Eme cunbHee Tema cTpaxa yTpaThl packpbiBaercs B mbece «[lu-
Tep [I5H», BO3SMOXKHO MTOTOMY, YTO OHA CBsi3aHa ¢ 00pa3oM MOTEPSHHO-
ro pebenka. B moBectBoBanuu o Ilutepe IIoHe cmieraroTcs TeMbl
CMEPTU M JIeTCTBA, NPOU3BEACHHE HAMOIHEHO OOpa3aMH JAeTed, KOTo-
pBle yMepaH WU Mponaiy 0e3 BECTH M MO3TOMY MPECIEayIOT CBOU ce-
MBH, MTOHECIINE TSUKEMyto yTpaTy [Scottish Gothic, 2017, p. 163]. daxe
o0pa3 unb-/luap npeacrasmser coboit ¢ero, mepcoHaxa, KOTOporo B
TPaJUIIMOHHOM IIOTIAHJCKOM (PONBKIOPE W BEPOBAHUAX ACCOLMHPO-
BaJi C MUPOM MEPTBBIX.

B 3akmrouenne rnaBbl JJlaHHUTH AenaeT BHIBOA, uTo bappu cBo-
UM TBOPYECTBOM NPEABOCXMTHII COBPEMEHHOE OOpalleHHe K TOTHKE
KaK K HHCTPYMEHTY OCMBICIIEHHS TIOTEPU U TPABMBI.

loTnanackas roruka B kuHemarorpade

Hynkan [letpu, npodeccop KMHO U TeNneBUACHUS B Y HUBEPCHUTE-
te Mopka, B rmaBe «lLloTHaHaCKas roTHKA U 00pa3 B JBHMKEHHH: I10-
BeCTh O ABYX Tpamunusx» [Scottish Gothic, 2017, p. 181-194] ananu-
3Upyer TpaHc(opManmio rTOTHYECKUX TPAJUINUN B MIOTJIAHACKOM KHHO,
BbIIIENSIS ABe oOpas3Hble mapagurMbl. COrflacHO ero KOHLEMIMH, B KH-
Hematorpage IlloTnanaus cymecTByeT B ABYX HIIOCTAacsX: Kak Ipo-
CTPaHCTBO IUKOW MPHUPOJBI (TOPBI) U KaK ypOaHHCTUUECKOE MPOCTPaH-
ctBo. [lepBast Obl1a 0cOOEHHO XapakTepHa 11t nepuona 10 1980-x rogos.
B ¢unbmax Toro Bpemenu lloTnanaus npeacraBaia Kak OTHalCHHas,
CeNbCcKasg U apXaWdHas cpela, U30JIMPOBaHHAs OT COBPEMEHHOW IMBH-
JU3alMU U CTOMMYHON )u3HH. Kazap 3auacTyro ¢pokycupoBaics Ha Top-
HOW TEppUTOpUHU W 3alaJHBIX OCTPOBaXx, IZe caM o0pa3 ocTpoBa YCH-
muBan  MoTMB  m3oismmu - [Scottish  Gothic, 2017, p. 184].
[oBTOpsIOIIMMCS CIOKETHBIM HAaTTEPHOM OBLTO MPUOBITHE Uy)KaKa B
HEOOBIUHYIO, a TIOPOH U OMACHYIO CENbCKYIO cpeny. Bcrpeua ¢ «apy-
THMM» HEM3MEHHO IpeBpalagach i Tepost B MepenoMHBIi onbIT. [lo-
NOOHOE «ITyTEIIECTBHE Ha CEBEp» YTBEPIWIOCH KaK YCTOHYMBBIN
mTaM MOTIAHACKOW TOTUKU, CUMBOJHM3UPYIOUIMN ABUKECHUE BCISTH
BO BPEMEHHU — B «0oJiee MPUMHUTUBHYIO JIOKAIMIO, T HEIPUMEHUMBI
oObruHbIe ipaBmia» [Scottish Gothic, 2017, p. 185].

Ha ¢opmupoBanne BTOpOro KnHeMaTorpaduieckoro Tormoca —
«ypOaHUCTHYECKOH TOTHKH» — CYIIECTBEHHOE BIUSHHE OKa3ania
«CtpaHHas uctopusa nokropa Jxekuna n mucrepa Xaiiga» P.JI. Cru-
BEHCOHA. XOTs AEHCTBHE MOBECTH MpoucxoauT B JIoHIOHe, ee Tema
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JBOMHUYECTBA, Kak oTMedaeT [leTpu, SBHO HaBesHa IyaJHCTHYHOM
CTPYKTypod DamHOypra, pacKolIOTOro MEXIy PallMOHAIBHOH reoMeT-
pueii HoBoro ropona snoxu IIpocBenienns u naOuprHTOM CpeaHEBe-
KOBBIX IepeynkoB Craporo ropoza [Scottish Gothic, 2017, p. 188]. Orta
BHYTpPEHHSSI JIBOWCTBEHHOCTh MIOTJIAHACKOIO TOpOJa, 4YacTo BOILIO-
MmaroImas KOHQIMKT OOBIJEHHOTO M MOTYCTOPOHHET0, CTajla THITUYHON
JIOKalMeH JJsi aBTOPCKOTO KUHO, O YeM CBUACTEIBCTBYIOT (DHIBMBEI
«[Inote n gemons» (1960) 1 «Hermy6okas moruna» (1994).

OO6e kuHemarorpapuyeckue TEHACHINH, N0 3aKioucHuIo [ler-
pH, CErOfHs aKTHBHO IIEPEIUICTAOTCS, YTO TOBOPUT O TBOPYECKOM
’KU3HECTIOCOOHOCTH M HEMPEXOIAIIeH KyJIbTypHOH aKTyaJbHOCTH YKO-
PECHEHHBIX TOTUYECKUX TPATULHUMA, MPOJOKAIOUIMX MHUTATh HIOTIAH-
ckuil KuHemaTorpad.

HloTnanackasi rOTUKA B COBPEMEHHOCTH

3aBeparomas riaaBa MoHorpaduu, «HoBbsle @paHKEHIITEHHEI,
nm [ocroncTBo Tema» [Scottish Gothic, 2017, p. 195-207] Tumoru
Beiikepa (crapmmii npenoaaBaTenb MOTIAHACKON U COBPEMEHHOM JIH-
TepaTypbl B AGEpIMHCKOM YHUBEPCHUTETE), MPEACTABISET cOO0H CBO-
€ro poja UTOT MOYTH TPEXCOTIETHETO Pa3BUTHUS IOTIAHACKOM TOTHKH.
Ilo muenuto belikepa, OCHOBHOM TEMOM COBPEMEHHBIX TI'OTHYECKUX
MIPOU3BENEHUI CTaHOBUTCSI CAMOIO3HAHUE — IPOILIECC, Yepe3 KOTOPHII
MPOXOIAT MEPCOHAKH, OCMBICIISIONINE COOCTBEHHYIO IPUPOAY.

AHanu3upys KOpIYC COBPEMEHHBIX MIOTIAHACKMX T'OTHYECKUX
MIPOU3BENEHNH, HCCIEN0BaTeNb YTBEPAKAAET, YTO OHM HE MPOCTO BOC-
MPOU3BOASAT CTaBIIHE XpecTOMaTHMHBIMU npueMbl Ckorra, Xorra u
CTtuBeHCOHA. DTH BIIEMEHTHl BKJIIOUAIOTCA B 0ojiee MIMPOKUH mpoLece
KYJIbTYpPHOTO BOCCTAHOBJIEHHS M IIEPEOCMBICIIEHU, CIIyKa HHCTPYMEH-
TOM MOJMTUYECKOH M HCTOPUYECKOM mpobnematuzanuu. Paccmarpusas
COBpPEMEHHBIE ITPOU3BENCHNS KaK MOJIUTHUYECKYIO ajieropuio, beiikep
MPUXOIUT K BbIBOMYy, 4To llloTmanaus mpencraer B HUX CYIIHOCTHO
MHOXECTBEHHOW: €€ Hapoja H300pa)kaeTcsi KaKk HEOJHOpoAHas oOml-
HOCTB, COCTOSIIIAs U3 3a4acCTyI0 IPOTUBOPEUMBBIX TEHACHIUN U Tpaau-
it [Scottish Gothic, 2017, p. 200].

O6pa3 aga — caMmblii paclpOCTpaHEHHBIA TOTHYECKHH LITaMII,
BEpHYBILHIICA B JIUTEpaTypy nociequux jer. K Hemy obpamarorcs aB-
TOpBI Ipa)MUIECKNX POMAHOB, «BBICOKOTO ()IHTE3W», HAYYHOH (aHTa-
CTHKH U TIOCTAIIOKAJUIITUKU. Al MOXKET OBITh NOJJIMHHBIM WM PYKO-
TBOPHBIM, a €ro BpaTa B psAAe MNPOU3BENEHHI pacrmojararrcsi B
3amanuoii Hlotmanmuu [Scottish Gothic, 2017, p. 205]. Coueranue pe-
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JUTUO3HOW TOTUYECKOM OOpa3HOCTH C COBPEMEHHBIMH M Hay4YHO-
(haHTaCTHYECKUMHU aHTypa)kaMH MO3BOJISIET, IO MHEHHUIO HCCIIEI0BaTe-
JI51, aHAJIM3UPOBATh PEJUTHO3HYIO U HCTOPUYECKYIO PUPOLY OOIIEeCTBa
U caMoil JeHCTBUTEILHOCTH C HOBBIX MEPCIIEKTHB.

B nenowm, 3akmouaer Befikep, nenm coBpeMEHHBIX IIOTIAHICKHX
TOTHYECKUX POMaHOB HE TOXAECTBEHHBI 3a/la4aM «KJIACCHKH» >KaHpa.
l'oTrka B HUX OCMBICISIETCS] ABOSKO: M KaK JINTepaTypHasi TpaaAuLus, 1
KaK HHCTPYMEHT LIS UCCIICIOBAHMUS B3AaUMOCBSI3H Tella M MUPA, IPHYEM
caM TEKCT 3a4acTylo Meradopudecku ymomoomsiercsi «remy» [Scottish
Gothic, 2017, p. 206]. He cymectByer enunoii llloTnanauu, a, cruemno-
BaTENbHO, U CAMHON IIOTIAHICKON FOTHKH; TEPMHUHBI «UIIOTJIAHACKUI
U «TOTUYECKHUI» MPENCTalOT HEe KaK YCTOWYMBBIC KaTErOpHH, a KaK OT-
MpaBHBIC TOYKHU U MHIUBUAYAJIBHOTO TO3HAHMS — OyIb TO MO3HAHHE
MHUpa, aBTOPCKOTO 3aMbIC/Ia, YUTATEILCKOIO OMbITa MU BHYTPEHHErO
Mupa nepcoHaxkei. Takum o0pa3oM, BMECTO MPOCTOrO BOCHPOH3BEE-
HUS MIPEKHUX 00pa30B, aBTOPHI COBPEMEHHBIX POMAHOB HCIIONB3YIOT
WX, YTOOBI MOCTaBUTh MOJ BONPOC TPAHUIBI MEKIY «CBOUM» U «Uy-
KHUM», @ TAK)KE OTHOLIEHHUSI MKy MPOILITBIM U HACTOAIINM.

HcTopuyeckue 4 cOBpeMEeHHbIE TeHIEHIUH
B IIOTJIAHACKOH rOTHKE

[lotnanackast auteparypa, 6€3yCcIOBHO, HEPENKO 00paInaercs K
TPaJUIIUOHHBIM TOTHYECKUM TOIOCAM: 3aMKH, 3a0pOIICHHBIC yCalbOBbI,
KJIaA0uIIa, TOTYCTOPOHHUE MHUPHI U 1ip. OTHAKO OHA OTMEYCHA U TITy-
OOKMM BIUSHUEM HAI[MOHAIBHON UCTOPHHU, KOTOpas HAKJIaJbIBACT OT-
MeYaTOK Ha TOTUYECKUH KaHp 4Yepe3 OTpakeHHE IKOHOMUYECKUX, IO-
JIUTUYECKUX OCOOCHHOCTEH M PETUTHO3HBIX KOH(IMKTOB. DCTETHKA
TOTUKH B MIOTJIAHJCKOM ApaMaTypruu MposBISIETCS Yepe3 JABOUCTBEH-
HYIO PUPOY TIei3aXxa: OH OJHOBPEMEHHO TOYCH B CBOEH reorpaduue-
CKOM JOCTOBEPHOCTH M HACHIIIEH CUMBOJMKOM HAPOIHBIX MpPEIaHUM.
TakuMm 00pa3oM, coxpaHsisi XapaKTepHbIC YePTHl TOTHYECKOW TPaIUIUH,
XPOHOTOI TIOTJIAHACKOW TOTHKH OOpEeTaeT SPKYH HAIMOHATBHYIO H
HCTOPUYECKYIO CIeNU(UKy, BBICTyNass WHCTPYMEHTOM IS TIEpeocC-
MBICIICHHSI TIPOIILTOTO U Pe(PISKCUU COBPEMEHHBIX TTPOOIIEM.

OTIMYUTENhHONH OCOOCHHOCTBIO IIOTIAHACKONH KYIbTYPHI BBI-
CTyHaeT e TIIyOuHHas TBOMCTBEHHOCTh, PACKOJIOTast MKy MU(paMU O
«IUKOM» XalJieHae U «IMBUIN30BaHHOMY» JloyneHae. DTOT BHYTpEH-
HUW JTyaau3M, 4acTO YIOHOOJIIEMbIi Pa3BOCHUIO JTUYHOCTH JTOKTOPA
Jlxekuna u muctepa Xaiiaa, crajd OCHOBOH i1 (popMHUpPOBaHUS 0CO00M
TOTUYECKOM TPaIUINK, HEPA3PBIBHO CBSI3aHHOW C TIOJUTUYECKON OOpb-
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001 3a KyIBTYPHYIO TereMOHHUI0 Ha bpuranckux octpoBax. «Karanm3a-
TOpoM» 3TOH 0oprObI ocyxmwiu «Iloamber OccuaHay, a BIOCISICTBUN
BCsl TOTHYECKAsl TpaguIUsl CTajla MHCTPYMEHTOM IMOJUTHYECKOTO U
KYJIbTYPHOTO CaMOYTBEp:KACHHUs. ['OTHUECKHE MOTHUBBI MPOHU3BIBAIOT
MIOTJIAHJICKYFO MMO33UI0 (OT CPEIHEBEKOBBIX Oaiiaj 0 TOPOJCKOH Imo-
93WMW), APaMATYprur0 (pa3BHBABIIYIOCS B YCJIOBUSAX IICH3YPHI M Me-
HSIIOIUXCS 3pPUTEIBCKUX OKUIAHWIA) U MPO3y. SHAYUTEILHOE BIUSHUE
Ha JKaHp OKa3aJM TaKXKe KAJIbBUHUCTCKAsh M KOBEHAHTCKAs TPaAUIINH,
YTO YKa3bIBAET HA €r'0 TECHYIO CBS3b C PEIUTHO3HBIM MUPOBO33PEHUEM
Iotmanauu.

CoBpeMmeHHasi MIOTJIaHACKasl TOTHKA MPOJOIKAET DBOJIOLIMOHU-
pOBaTh, B3aUMOJICHCTBYS C Pa3HBIMU BUAAMHU HCKYCCTB (TaKMMH Kak,
Hampumep, KuHematorpad)) W ocBauMBas aKTyalbHYIO MpPOOIEMaTHKY,
HEPENKO B PYCJE HUIIICAHCKUX HACU pa3pyLIECHUS U MOCIEIYIOLIEro
BO3POXKICHUS.
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[NOOMAX «JIOM CJIABBI» U «IITUYNHN [TAPJIAMEHT» JIKE®-
®PU YOCEPA®

Annomayus. CtaTbs NOCBSIICHA aHAM3Y TpaHCQOpMAIUU >KaH-
pa Bunenus B TBopuectBe [xedpdppu Yocepa Ha mpumepe moam «Jom
CnaBe» u «IItnumii mapnamenT». TpaJuIMOHHBIN TOIXOM B YOCEPOBE-
nennu (Jx. [apanep, JI. bercon, A.H. ['opOyHOB) akIeHTHpYyeT BHU-
MaH#e Ha OHorpaguueckoM KOHTEKCTE H MParMaTu4eckoM TOIKOBAHUHT
3THX TEKCTOB. ABTOpP CTaThbU JOMOJHSET 3Ty MO3MLHIO U JOKA3bIBAET,
yro HoBaTropcTBO Yocepa 3akiodaeTcs B TPEBpAIICHUH BHUICHUHU B
MNpeAMET 3CTETUYECKOr0 HACTHaKACHHS, YXOIs OT UX MparMaTudecKux
ueneil. B ctatee aBTOp HCcenyer, Kak Mocie10BaTeNbHOE pa3pyLIeHHE
OUAKTH3Ma 4Yepe3 CHCTEeMY HWPOHHYECKHX 00pa3oB (KOMHYECKHI
Open-npoBOAHUK, «HAWBHBIN» PAaCcCKa34YMK), BKIIOYEHHE B CTPYKTYPY
BUJCHUS IPYTUX XaHPOB (3epuajio, n1edaTsl, pOHAEIb), a TAKXKE ABOH-
CTBEHHOCTh TJIaBHBIX ajuleropuueckux ¢uryp (Cnasa, JIto60Bb) ciy-
XKaT CO3AAHHUIO CIOKHOTO METAIMTEpaTypHOro mpocTpaHcTBa. Ha oc-
HOBaHHWH MPOBEIECHHOTO aHAIN3a MCCIEAOBATENb MPUXOAUT K BBIBOLY,
gyro Yocep npeobpasyer BUACHUE U3 MHCTPYMEHTa MOPAJILHOIO Ha3u-
JaHUS B CAMOLIGHHBIN XYI0KECTBEHHBIH OOBEKT, I'7Ieé OCHOBHOM LENBIO
CTaHOBHTCS MCCIEOBaHUE BO3MOKHOCTEH XKaHpa U HHTEIUICKTyaIbHAas
UTpa ¢ YNTATEIbCKUMH OXKUAAHUSMH.
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Abstract. This article examines the transformation of the vision
genre in Geoffrey Chaucer’s poetry (a case study of The House of Fame
and The Parliament of Fowls). Traditional approach in scholarship
(J. Gardner, L. Benson, A.N. Gorbunov) has emphasised biographical
context and pragmatic interpretations of these poems. The author elabo-
rates this opinion and argues that Chaucer’s innovation is the transition
of visions into the subject of art by eliminating their pragmatic aims. In
this article the author examines gradual deconstruction of didacticism
by means of the system of ironic characters (the comic Eagle guide, the
«naive» narrator), incorporation of other genres, and the ambiguity of
key allegorical symbols collectively create a complex meta-literary di-
mension. The author concludes that Chaucer transforms the vision
poem from a moral instruction into a self-contained artistic entity,
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tual play with readers’expectations.
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BBenenune

’Kanp BupeHus cymecTBoBas emie B AHTHUYHOCTH (B KayecTBe
MpUMEPOB MOXKHO MpuBecTH «Buaenue Opa» Ilnatona, «Bungenue
@ecniecusi» Ilnyrapxa n «Con Cuunuona» uuepona u ap.), ogHaKo
ero pacuser mpumencs Ha CpeaneBexkoBre (VIB.). CormacHo
B.W. SIpxo, menpio BUAECHHH OBIJIO «OTKPBITH YWTATEIIO WCTHHBI, He-
JOCTYTIHBIE HEMOCPEACTBEHHOMY YENIOBEUECKOMY TO3HaHUIO» [Spxo,
2024, c. 5], uTo 00yCIOBUIIO WX AUIAKTHUECKUN XapaKTep W HaIOJHe-
HHUE 3CXaTONOTMYECKUMH MOTHBaMHU.

W3HauanbHO LEHTpaIbHBIM EPCOHAXKEM ITPOU3BENECHUI TaHHOTO
YKaHpa ABISJICS CHOBUZEL, BOCIPUHHUMABUIUN CBOE BHIEHUE KaK MpO-
sBJICHUE O0’KECTBEHHOT'O OTKPOBEHMsI. BrICTymas CBA3YIOLUIMM 3BEHOM
MEXIy aBTOPOM M YHUTATENEM, OH MHTEPIPETUPOBAJ, CTPEMMUIICS IO-
CTHYb U TNEpeAaTh MOMIMHHBINA CMBbICH BHAeHHS. OmHAKO MO3JTHEE, B
X B., KIMPUKM W BaraHThl CTAJIN HANOJHATH KaHpP COBCEM APYTUM CO-
JepKAHUEM, U 3TO NMPHUBEIO K MOSIBIECHUIO NAPOJUIHBIX BUICHUHN U BU-
nenuii-namgueroB (Bugenne Kapna Bemukoro, Kapna II1). Ecim mpex-
Jie BUJICHUS MTMCAIM Ha JIATBbIHK (M OHM ObUTH OJIM3KH K MPOTIOBEH), TO
K XII cronernio MOSBISIOTCS NMPOU3BEAECHUSA Ha HALMOHAIBHBIX SA3BI-
Kax, Hanpumep, «Bunenue Tuyrnana», «Bunenue I'ogeckankay, «Bu-
nenue Anbepuka». K XIII B. Ha >kaHp HAYMHAIOT 3aMETHO BIIUATH HO-
BEJUITMCTUYECKasl W JApaMaTH4ecKas JUTeparypa; 3arpoOHOe BHICHHE
«boxecTBeHHas komeausa» JlaHTe M aIeropu4eckoe NPOHU3BEICHUE
«Poman o Pose» I'mitoma ne Jloppuca u Xana ne Ména npencrasistor
co00if HOBYIO Pa3HOBHIHOCTb KaHPa — KypTya3HOE BHJICHHE.

OavH U3 OCHOBOMOJOXHUKOB aHIVIMHCKOW HAIlMOHAIBHOMN JIUTE-
parypsl Ixxeddpu Yocep ObLT XOpOIIO 3HAKOM U C (ppaHITy3CKOH, U C
UTaNbsIHCKON Tpagunueil. Bo Bpemsa nyremectsus B Utanuto B 1370-x
roI0B OH NMO3HaKOMMJICS ¢ TBopuecTBoM JlanTe, Ilerpapku n bokkaudo,
YTO BJIOXHOBWJIO €0 Ha OCBOCHHE HOBBIX XYIIOKECTBEHHBIX (HOpM.
Takxe M3BECTHO, YTO MO3T NMEPEBOAMI BTOpyIo yacTh «Pomana o Po-
3e», TZie TOpOACKasd JIUTEpaTypa U caTupa TapMOHUYHO NEPEIIETAINCh
C KypTya3HOM TpaauLuei.

[apannensHO ¢ yCBOGHHMEM HOBBIX JUTEpaTypHBIX (popm Ha Yo-
cepa BIMAET U HCTOPHUUECKUN KOHTEKCT ero anmoxu. XIV Bek B AHrimu
OTMEYEH CHJIBHBIMH MOTpsiCEHUSAMH: Hadajgo CToleTHEHd BOWHBEI ¢
Opanuueii, TnOENb ypokas M3-3a BHE3AMHBIX KIMMAaTHUYECKHX H3MEHe-
HUH, ’nuemMust 4ymsl. Pociio HemoBepHe Hapoja K BIAacTH M LIEPKBH,
BCITBIXMBAJIM HAPOAHBIE BOCCTAHMSI M MOSBIISUTUCH €PETUKH (JIOIIapabl,
KOTOpBIC OTPULATH MOCPEAHUYECTBO MEXIY BOroM H 4EIOBEKOM).
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Bremnwmii kpusuc nopoausa B HaApOoAe U KPU3KUC CO3HAHUSA — CTApBIN YK-
Jaj )KU3HU pas3pylIacs, OJHAKO HOBBIH €llle He IPUILEN eMy Ha CMEHY.

Bnusaune xpusuca X1V B. Ha nutepatypy npossiserca y Yocepa
HE MPsIMO, a ONOCPEIOBAaHHO, Yepe3 TpaHC(HOPMALUIO TOITHKH KaHPa
[JIprouc, 2016, c. 195]. Haubonee 0TUETIMBO 3TO BUIAHO MPH COMOCTAB-
JICHUH €ro MpPOM3BEIEHUN C BUJEHUSMHM COBPEMEHHBIX €My IO3TOB —
Jlxona [ayspa n Yunbsama Jlenrnenna. Mx tekctsl («I'mac Bomutore-
ro» u «Bunenue Ilerpa-naxaps») oTpaxaroT COLHAIbHBIC TOTPSACCHUS
3M0XH, TaKue Kak BoccTanue Yorta Taiinepa B 1381 r., u coxpaHsIoT B
cebe aumakTu3M [AHUKCT, 1956, c. 32, 36]. Yocep >xe n3bupaer npuH-
UUIHATBHO MHOHM MyTh: BMECTO OOJUYEHHS MM HAa3WAAHHsI OH CMella-
eT GoKyc ¢ copepkaHus Ha popmy, peBpalasi KpU3MCHOE MUPOOIILY-
LIEHHE B OCHOBY JUIsl JINTEpaTypHOro 3KclepuMeHTa [Muxaibckas,
Anukun, 1998, c. 22].

HograTtopcTBo Yocepa: BuIeHNe KAK JUTEPATYPHBIN dKCIIEPUMEHT

[Moamsr «Jlom Cnabi» (ok. 1379-1380) u «IItnunii [TapmamenT»
(okx. 1382) oTHOCATCA K TaKk Ha3bIBAEMOMY HTAIBSHCKOMY NEPHOLY B
TBOpuecTBe Yocepa. IMEHHO B 3THX TEKCTaX, CO3JaHHBIX TOJ] BIUSIHU-
em [lante, [lerpapku 1 bokkaudo, nposBIAIOTCA TaKue OTIMYUTENbHBIE
4epTsl Tpou3BeneHuil Hocepa, Kak CHATHUE JUIAKTH3Ma Yepe3 HUPOHMIO,
3JIEMEHTHI TaPOANHU Ha IPYTHE KAHPBI U IUTepaTypHas Urpa.

«dom CnaBel» cOCTOMT U3 Tpex KHUT. Yxke B nepBoit Yocep ot-
CTyHaeT OT KJIIOYEBBIX YEpT KypTya3HOro BUACHHS. Bo-mepBhIX, BMe-
CTO OJIarOpOJHBIX repoeB OH M300paXkaeT BEpOIIOMHBIX DHes U SIcoHa,
YbH MOCTYIKHU BeIyT K Tparndeckomy GuHaiy (caMoyOuiicTBy JIumoHsl
u geroybuiictBy Menen). Bo-BTOpBIX, MO3T BKIIIOYAET B TEKCT (HMIIO-
codckue pa3MBIIIICHUS! O IPUPOAE CIABBI, YTO, BEPOSITHO, HABESIHO €0
3HAKOMCTBOM C TBopdecTBOM [leTpapku, rie ata Tema 3aHMMalia Ba-
HOE€ MECTO. OTO NMPOTHBOPEUUT YCTAaHOBKAM KypTya3HOI'O BHJIEHUS,
LEJIMKOM COCPEIOTOUYEHHOI'0 Ha YyBCTBAX M BHYTPEHHEM HUCIBITAHUHU
reposi. O6a oTcTymJIeHus CBA3aHbl 001Iel orukoi: Yocep npeanaraer
B3TJISTHYTh Ha QaHTUYHBIX T€POEB KPUTHUUECKH, U UX MPUMEP 3aCTaBIISET
YCOMHUTBCS B O€3YIPEYHOCTH 36MHOU cllaBbl [ AHUKCT, 1956, c. 38].

[IperepnieBaeT U3MEHEHN W KitodeBas AJs kaHpa (urypa mpo-
BO/HMKA. B KoHIle mepBoii KHUTH noBecTBOBaTens yHocuT Opéln, a BO
BTOPOIl KHHUT'E€ OH K€ BCTYNUT B Oecemy cO CHOBUILEM. DTa pEMUHHC-
uenuuss u3 «boxectBenHoil komeaumm» [ante («Huctunmimie»,
necHb [X) cinyxuT apyrod menu. Eciam y MTanbSHCKOrO mMo3Ta MTHUIA
0e3MoNBHAs M IPO3HAs, M dTHUM MOJUYEPKUBACTCS HANPSHKEHHE MOMEH-
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Ta, To Yocep cHmxaeT nadoc npoBogHHUKa cBoero repos. Opén Gecemy-
er ¢ [Ixedbdpu (moBecTBOBaTEIIEM) CHUCXOIUTEIHLHO, & MPOCTPAHHBIC
OOBSICHEHUSI TIPUPOJIBI 3BYKA M CJIaBbl 3BYyYaT KaK MPOHHUYCCKHNA Tepe-
CKa3 Y4EHOr0 COUYMHEHHS, YTO MOJAphIBaeT aBTopuTer Opia Kak mpo-
BOJHUKA.

B Tperheil kKHUTE CHOBHUCI TIOMAAAET B YEPTOT C XPYIKUM (PyH-
JTAMEHTOM — CHUMBOIIOM 3()eMEepHOCTH, — IJie Kanpu3Has Oorunas Cnasa,
cectpa QOPTYHBI, TPOU3BOILHO HAJENSET CIABOW MM OECUECTHEM Jie-
BiITh Ipynn npocurteneil. [locne mocemenus aoma CrnaBbl BU3UOHEP
okasbiBaercs B [Jome CiyXoB, Tlie OH HaMepeBaJCs NPOAOIKATh MOUC-
KM MaTepHaia Jjisl CBOMX IMPOU3BEACHUH, U Ha 3TOM TI03Ma 00pEIBaETCS —
Yocep ocTaBui €€ HE3aBEPLIEHHOM.

«[Itnunit mapaaMeHT» TOXKE CTPOUTCS KaK KypTya3HOE BHUJICHUE.
Iepoli-cHOBUEI TIPU3HAETCS, YTO HE MCKYIICH B JIFOOBH, M 3aChIIacT
BO BpeMst uTeHUs (Kak u Bu3uoHep B «/{ome CnaBei»). OH unTan Tpak-
taT «Con Cumnuonay (mecras kHura tpyaa «O Pumckom rocymapcr-
Be») Mapka Tymmus llumepona, mo3ToMy BO CHE €r0 HMPOBOJIHHUKOM
BoIcTynaer caM CLMIHMOH, KOTOPBIM MPUBOIUT Teposi K CTEHAM cajaa
Benepsl, ykpallileHHbIM ABYCMBICICHHBIMA Haanucsmu. [lepBrriit cromn-
Oer1 riracuiL, 9to JIF00OBb — 3TO PaJ0CTh, HEKHOCTh U JIMKOBaHUS, a BTO-
poli — 4To 3TO0 TOpe U OencTBHIE. 3aTeM MTPOBOTHHK IMOKUIAET BU3NOHEPA,
YTO OKOHYATEIBHO IMOAPHIBACT aBTOPUTET ATOH (UTYPHI M OCTaBISET
cHoBU/IIa Oe3 HacTaBHHMKA. B cafy, e moja mpeaBoauTeIb-CTBOM 00-
ruan [Ipuponbl coOMparoTCs MTUIEI BCEX COCIOBUM, pa3BopaunBaeTCs
HEHTPaIbHBINA KOH(IUKT: TPH OpJia-apUCTOKpPaTa B BO3BBIIICHHBIX pe-
YyaxX JOOWBAIOTCS JIIOOBU OJHOM OpiuIbl. X KypTya3HBIH CIIOp BBI3bI-
BaeT HETEPIICHUE Y COOPABIIMXCS M BEUIMBACTCS B OKUBJIICHHBIE «I1ap-
JIAMEHTCKHE» Je0aThl, TJ€ BO3BBINICHHBIC HJICATBI OpPJIOB IPOTHBO-
MOCTABJISIOTCS OBITOBBIM CYXKJCHHUSIM OCTaIBHBIX NTHII. Bonpeku oxu-
JAHWSM YUTATENs, OPJIMIla OTKJIAJbIBaCT PEIICHHE O BEIOOpE maphl Ha
rojl, U KOH(DJIUKT B MTO3ME OKa3bIBACTCS Hepa3pelIeHHbIM. Paccka3uuk,
KOTOpBIH, KaK U B NPEABIAYIIEH MT03ME, UCKal MaTepUal sl TBOPUYECT-
Ba, MPOCKHINACTCS, TaK U HE HAMIA UIEH sl TPOU3BEACHUI.

Yocep HaumHaeT peoOpa3oBaHue )KaHpa BUACHUS C YCTPaHEHUS
TUIaKTH3Ma. AHAJIU3 TIO3BOJISIET BBISIBUTH CIICAYIONINE OCOOCHHOCTH:
BO-TIEPBBIX, 1I€JIb CHOBHU/IIEB — MOMCK MaTepuaa sl HOBBIX MPOU3BE-
JICHUI1, BO-BTOPBIX, 00a OHHU HE JOCTUTAIOT ee. ['epoeB mo3ta He 3aHU-
MaeT CTpEMJICHUE K UCTHUHE WIH JKEJIaHUE AYXOBHOI'O MPO3PEHUS, OHU
BOCIIPUHUMAIOT COH KaK MHTEPECHOE COOBITHE, HO HE paciim(poBhIBa-
IOT YBUJEHHOE B HEM. B 3TOM 3akitouaercs erie OgHO OTJIMYKE UX OT
«KIJIACCUYECKUX» CHOBUIEB (Hampumep, JlaHTe B «boKeCTBEHHON KO-
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Meauu» unn Y B «Bunenun Ilerpa-ITaxaps») — nepconaxu Yocepa
B MEpy HaWMBHBI M CMOTPAT Ha MHUp, ONMHPasCh Ha CBOM KU3HEHHBIN
onbIT. Takol B3IV Ha COAEpKAHUE BUACHUSA CHUXKAET aBTOPUTET
CHOBH/ILIA, OHM HE M300paxaroTcs kak npopoku. Ilepconaxam Yocepa
CBOMCTBEHHO M OOBIYHOE TOBeneHHe: Tak, repoil «doma CnaBe» mpu
BcTpede ¢ OpiioM cHavyana najaetT B 0OMOPOK, 3aTeM CIyIIaeT NTUIY |,
HaKOHeIl, epeOrBacT ee HPaBOYUYCHHUs, yTOUHSISL, O 4eM roBopuT Opén,
U BBIHY)KJIasd TOTO pacTOJIKOBBIBATH CBOIO pedb. B «lltnmusem mapma-
MEHTE» BH3HMOHEP, KOTOPBI paboTaeT Ha TaMOXKHE, MO3BOJSIET cebe
3amedanue o rooBu: «M30aBu, Ooxe, oT Takux rocmoay [Yocep, 2004,
c. 90], uto eme pa3 qoka3bIBaeT, YTO CHOBHUALEI Hocepa — HE MPOPOKH,
a oObIuHBIe JIoAu. Takoe MpUOIIKEHNE repos K YUTATEN0 MO3BOJISET
CHSTH TUAAKTU3M.

B Gonee paHHMX BUAEHHUAX MPOBOJHHUKH CHOBUALIEB 00JagaroT
aBToputeroM (Beprunuii B «boKeCTBEHHOH KOMEOHMM»; aljieropuye-
ckue ¢urypsl B «Pomane o Poze»). ¥ Yocepa sxe Open pasroBapuBaet
YEI0BEYECKUM T'0JI0COM, M 3TOT TOJI0C OMMCAaH KaKk 3HAaKOMBII pacckas-
YUKy W HE JHUIIEHHBIA pa3apaxaromux HoTok. OH obmaercs ¢ Jlxed-
¢$pu B HACMENIUTUBOW MaHepe:

«Ara!» BOCKIUKHYJ OH. — Buauiib, kak s MOTy
[Ipocto ¢ yueHBIM 4enOBEKOM

TOBOPHUTH M YYUTH €r0 C TAKUM MAacTEpPCTBOM,
UTO OH MOXKET CXBATUTh TO HA JIETY,
HacTonbKo 3TO MOCTHKUMO ' .

JTa CHUCXOAUTENbHAS, IOYTH MTAHUOPATCKas MaHepa OOIeHUs
MOJIHOCTBHIO TOAPBIBACT aBTOPUTET (UTYPHI MPOBOJHHKA, TPEBpAIas
ero u3 OOKECTBEHHOI'0 BECTHHKA B KOMHYECKOro cobecemnuka. Cru-
muoH B «[ITnubeM mapiaMeHTe» TOXKE IIYTIUBO KOMMEHTHPYET BIIC-
yaTieHus CHOBUANA OT cana BeHepol: «Thl cOMHEBaelIbCs, TIKY, /
Berynate nm, Her nu, B OuUBHBIN ced Mupok» [Yocep, 2004, c. 100].

"3neck u nance «Trmamit MapJIeMHUEHT» UTHpYeTcs B epeBoae C. Anekcans-
POBCKOTO.

A ha!’” quod he, 'lo, so I can,

Lewedly to a lewed man

Speke, and shewe him swiche skiles,

That he may shake hem be the biles,

So palpable they shulden be.

[Chaucer, 1987, p. 358]
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[Tomyuaercst, 4TO CHOBHIBI M UX POBOJHUKH €CIIM HE YPaBHUBAIOTCH,
TO MPUOJIMKAIOTCS K YPOBHIO APYT Apyra.

BriOpannas Yocepom HpoOHHS MEpeKInKaeTcs ¢ o0Imell yrpaToi
nosepust k apTopureram B AHrimu XIV B. OgHako y HEro oHa cTaHo-
BUTCS TJaBHBIM HHCTPYMEHTOM I03Ta, C TOMOLIBI0 KOTOPOTO MOXKHO
Oonee cBOOOAHO BBIpaXkaTh COOCTBEHHBIE B3TIsiAbL. Bomee Toro, mis
repoeB Yocepa UpOHHUS ABISIETCS OTYACTU U CIIOCOOOM TTO3HAHHS MUPA.
BomomenHnas B 00pazax HAMBHOTO CHOBHIIA M JIMILICHHOTO aBTOPHTE-
Ta MPOBOJHUKA, OHA CIYKUT y Hocepa KIHOUEBBIM MHCTPYMEHTOM Jie-
cakpanu3aluu kaHpa. VpoHHS mOCIenoBaTeNbHO pa3pyllacT TpU
CTONMNa TUAAKTUYECKOro BHICHHS: (UTypy HpPOBHILA, aBTOPUTET Ha-
CTaBHHKa W CaMy BO3MOXKHOCTb OOpETeHHs KOHEYHOH HCTHHBI, Ipe-
Bpalas o3My M3 MPOIOBEIN B MHTEIUIEKTYaJIbHYIO UTPY.

CuHTe3 BUAEHUS U IPYTHX KAHPOB

HckopenuB mocpencTBOM HPOHUM TMPUCYIIMHA KaHPY BUICHHUS
aunakT3M, Yocep crankuBaeTcs ¢ HEOOXOJUMOCTBIO HAIOIHUTH 00-
HOBJICHHYIO (OpPMY CBEXHUM conepxkaHueM. [l aToro o oOpamaercs
HE K T€MaM JpYyrux NPOM3BEAEHUH, a K 3aMMCTBOBAaHHUIO SJIEMEHTOB
¢dopm apyrux xaHpoB. B «/lome CnaBbi» u «lItnupem mapmameHnTe»
Yocep oOBITpBHIBACT M MAPOAUIHO MEPEOCMBICISIET Takue (GPOPMBI, Kak
3epuaio, KypTya3Hble Ae0aThl U POHIENb, IpeBpalias uX B MaTepual
JUIS CBOETO JIUTEPATYPHOT 0 SKCIIEPUMEHTA.

B «/lome CnaBb1» ecTb JI0OOMBITHBIN SMH304, B KOTOPOM OMKUCAa-
HO, Kak kK CraBe NpUXOAAT AEBATH IPYIN NaJIOMHHUKOB. IlepBrie xoTenu
oOpectu cinaBy 3a NPOJACTAHHYIO PaOOTy, HO HE MOJIYYHIH HHUYErO.
Bropeie nckanu Harpaqel, cuuTas 3TO MPABHIBHBIM, U O HUX pa3HEC-
Jach KjieBeTa. Tperbu OATO M YIOPHO JOOMBAajlCh M3BECTHOCTH, 3a
YTO MOJIYYWIM MEMJIEHHO PAacIpOCTPaHSIOUIYIOCA cllaBy. YeTBEpThIM
CnaBa BHsJIa W HE clenaja UX H3BECTHBIMU. lIsAThle, coBepluaBiive
no6po Bo ciaBy bora, yMomsuin ocTaBUTh X HEU3BECTHBIMH, HO CIlaBa
0 HUX pa3Hecnach Mo BceMy cBeTy. lllecTrie momy4nnyu n3BECTHOCTH 32
Mob0bl. CenpMBble, HUYEro HE CeNaB U MOTpe0OBaB HArpajabl, ObLTH
OTHpaBJeHB! B all. BockMble, ipeaaTeny u 0ecYecTHBIE JIF0AU, OCTAINCh
OeccraBHBIMU, a AEBATAas TPYIIa, CPEAU KOTOPHIX okazascs ['epoctpar,
OblTa HU3BEPTHYTA. JTa ClieHa BBITJISNT TApOJMEN Ha JKaHp 3epuana’,

1 o o
3€pHaJ'IOM B CPCOHCBCKOBOU JIMTEPATYPC H3HAYAIIBHO HA3BIBAJICA KPATKHUN
CBOJ Mare€puaia 1o 000 HayKe, HO CO BpCMCHEM 3TO Ha3BaHHUC CTaJI0 ITPOYHO acCo-
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KOTOpBIA M300pakai XOpoIue M ITypHbIE TOCTYIKH JIIOJEH U Moydal
yUTaTeNnel B JyXe XPUCTHAHCKON MOpaiu. 3epLajo NpeACcTaBiIeHO U B
«[Itnubem mapiaMeHTe» B CLEHE MepecKa3aHHOW CHOBHILEM Oeceabl
Cuunnona-aena n Cuunuona-BHyka. CaM Tuanor BbIIEP)KaH B CEPbE3-
HOM TOHE, OJJHAKO, KOTJja MPOBOAHMK SIBIIETCS BU3UOHEPY, OH MPOU3-
HOCHUT KOMHYECKYIO (pasy, KOTopasi CHUKAET MOITHUECKH magoc:

TeI UnTaN IPUISKHO, IPYT,

Ceil npeBHMI TOM, BUJABIIHNH CTONBKO PYK, —
Eme Makpobuii 6pain oTcenb HUTATHI, —

U 3a Tpybl 3aCITyKMBAEIb TUIATH!'

Ucnonb3oBanue YocepoM 371eMEHTOB 3€plialia JUIICHO BOCIHUTA-
TEIBHOTO BO3ACUCTBUs. UNTAaTEN0 OHM MPENOIHOCATCA KaK MCTOpHS,
KOTOPYIO CHOBHJICI] MOT' OBbI YBUIETh U HasIBY, HO YBHJIEN BO CHE.

Yocep maponupyer U Ipyrue >KaHpbl, BKIIOYEHHBIE B CTPYKTYPY
Bujieanit. B «l[ItuubpeM mapiaMeHTe» B3aMMOJACHCTBUE NTHII (CHAYaa
TPEX OpJIOB, a 3aTEM W OCTAIBHBIX YYaCTHHKOB NMTHUYBErO COOpaHWUS)
OTCBUIAET K KypTya3HEIM JiebaTam:

U rpo3HO rpsiHYI THEBHBIA NTUYUI TOMOH;
JIucTBa c BeTBeil nmoceInanack OKpecT,

W xaxnaplit cTBOI, Ka3aJloCch, Oy/IET CIIOMaH.
«— OM, Bbl! — opanu: — Kak He HamoecT?
VYiiMHUTECH K€, yBaKbTE HAIll IPOTECT!
VYKenb cyabs IPOMOJIBUT “HET” WIIb “ma”,
KoJb CKOpO J0Ka3aTeNbCTB — HU ciena?y”

IUAPOBATBCS C TpaKTaTaMu 10 dTuke. [Ipumepom sBisercst Speculum Maius («boss-
moe 3epkanoy») Buncenra ne bose [Mcropust BcemupHoii urepaTypsl, 1983, c. 500].
' ...“Thow hast thee so wel born
In lokynge of myn olde book to-torn,
Of which Macrobye roghte nat a lyte,
That sumdel of thy labour wolde I quyte”.
[Chaucer, 1987, p. 368]
The noyse of foules for to ben delyvered
So loude rong, «Have don, and lat us wende!»
That wel wende I the wode hadde al to-shyvered.
«Com of!» they criede, «allas, ye wol us shende!
Whan shal youre cursede pletynge have an ende?
How sholde a juge eyther parti leve,
For ye or nay, withouten any preve?»
[Chaucer, 1987, p. 495]
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CuHavanma ne0aThl MPEACTABICHBI B MCXOAHOM BHJE, a 3aTeM, B
CIIeHE BO3MYIIEHUS! COOPaBIINXCS, MPEBPALIAIOTCS B PKYIO MTAPOAMIO.
bornee Toro, aTa mymHas, KOMHYecKas Iepenajnka — mpsmasi mapoIust
Ha MapjaMEeHTCKHE MpeHHs, 3HaKoMble Jocepy MO ero rpakaaHCKOM
ciyxbe, 4To ormedaer B cBoeil pabore A.H. ['opOyHoB [['opOyHOB,
2010, c. 37]. Bo3BoleHHbIH KaHp 1e0aToB obopaunBaeTcs dapcoM, a
MECTO PHUTOPHYECKOIO MACTEpCTBa 3aHUMAeT OBITOBOE HETEepIeHHE U
31paBblil CMBICI. 3aBepIaeT MOdMY elle OfHa KypTryasHas Qopma —
POHENb, TUpUYEcKoe MecHonenue o mooBu («Now welcome, somer,
with thy sonne softe...» [Chaucer, 1987, p. 394], koTopoe 3By4HT II0-
CJie HEPEUICHHOTO0 KOH(IIUKTA TO3MBI, ¥ TAKOH KOHEI] BHOBb JEMOHCT-
pHUpYET HPOHUIO MO3TA.

«/lom CnaBeD» BBI3BIBAJ CpEO HCCIEHOBATENCH TPYAHOCTH C
onpeneneHueM tumna BuaeHus. Tak, B. @paHieBa npeanpuHuMaer 1mo-
IBITKY ONpenenuTh kaHp «/Joma CraBel», HO NMPH3HAET, YTO ATO He-
BO3MOXKHO, NIOTOMY 4YTO [03Ma, BO-TIEPBBIX, HE 3aBEpIICHA, a BO-
BTOPBIX, €€ HAIIPaBJIEHHOCTh HeoqHopoaHa [Frantseva, 1996, p. 2]. Mla-
Jiee OHa MPUBOAUT TOUKY 3peHus uccuenosarensHuls JI. Kucep, koro-
past otHOcHT «/loM ClaBbl» K alOKaTUIITHYECKOMY BHJICHUIO, OTMEYast
npu 3ToM, 4To Yocep OTCTymaeT OT 3aKOHOB JKaHpa M Ja)Ke OTYACTH
BbicMenBaeT ux [Frantseva, 1996, p. 4].

Yocep cozHATENBHO COENUHSIET BUACHUE C IPYTHMH KaHPOBBIMU
¢dopmamu. CHHTE3 KaHPOB YCIOXKHSET CTPYKTYpY INpPOHM3BEACHHS U
MpUaacT pazHooOpasue ero CoAaep:KaHuIo.

HccnenoBanne-skcnepuMenT 0e3 BHIBOIA

Ecnu mocMmotpets Ha apyrue o0pasubl )kaHpa BUACHHS, TO Y HUX
00s13aTENbHO eCTh MpaKTHUecKas 1eib. HampumMep, B 3arpoOHBIX BHIIE-
Husix («Bunenne THyrmanay) repoid MILET ClIaCEHUs AYLIH, a B KypTy-
a3HbIX («Poman o Po3e») ctpemutcst moHATH cBon uyBcTBa. Ho ecTh i
mparMaTuueckas nenb y BuaeHuil Yocepa? «/lom CnaBel» HE maer of-
HO3HA4YHOI'O OTBETA, ABJSAETCS JH CJIaBa YEM-TO XOPOIIUM WM YEM-TO
IJIOXUM, HYXHO JIM K HEll CTpeEMUThCS UM HeT. «[ITnumii napaamMeHT»
naeT noapoOHoe M300pakeHHe IBYX KOHIENIINHA JTI00BH — MpPOCTOHA-
ponHOM 1 KypTya3HOil. CaM MO3T HE BCTaeT HU Ha OJJHY U3 CTOPOH.

BaxHpIM acnieKToM mpeoOpa3oBaHUsl SABJSETCS U CaM MEXaHU3M
MOTPYKEHUA Tepos B COH. Tak, npnaHackui pelnapb THyrzman BHe3am-
HO YMHpAaeT, U €ro IpelIHoe MOBEIACHUE MPU KHU3HU OMNpEAeseT Co-
JepKaHUE CHA, HAIIOMMHAIOLIETO €My O NMPaBElAHOM KM3HHU. A repoi
«Pomana o Po3e» norpyskaercst B COH, Oyay4d TOMUM J1000BBIO. ['epon
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Yocepa ke MOTrpyXaroTcsi B COH HE OT JIOOOBHOM TOCKH HMJIM CTpaxa
nepen CMEepThIo, a 3achinas Bo BpeMsl uTeHUs. FIMEHHO TEKCT, KOTOPBIH
OHHU YHTAIOT, Tpenonpernenser reMaTuky cHa. B «/lome CnaBw» pac-
CKa34MK 3achlllacT HaJ «DHEHIOW», HO MPOUYUTAHHOW CKBO3b MPHU3MY
OBuausi, y KOToporo JHei mpeacTaBieH npeaarenem, a GOoKyc cMelieH
Ha Tpareguio JuaoHbl. DTO NPOTUBOIIOCTABIICHHE IBYX TPAKTOBOK O
HOTO Teposi — SIUYECKON W JTUYHOM — W BBOAUT TEMY HEBEPHOCTH H
JBOMCTBEHHOCTH MOCMEPTHOH cnaBbl. B «[ITnubem mapiameHTe» CHO-
BUel morpyxaetcs B uTeHne «CHa CHUMMOHA», KOTOPBI MoOyXaaeT
K Pa3MBIIIICHUSIM O JOJITe U 00IIeCTBEHHOM OJare.

[logoOHbI MeXaHW3M TOTPYKEHUS B COH M TOCTaHOBKA IIEH
CHOBHJICHHS TOJUEpKUBAIOT M3MeHeHus xaHpa. CoH mepectaeT OBITh
oTKpoBeHneM. Yocep, SKCIIEpUMEHTHPYS CO CMelleHneM (OopM U CHsI-
THEM JAWAAKTH3Ma, HATIOJHSET JKaHP HOBBIMH TE€MaMH, OOpHCOBBIBAET
pa3NUYHbIe TOYKM 3PEHHUS HA HUX W HAMEPEHHO HE JaeT OTBETa MM
Jake HaMeKka, Kakoe MHEHHE eMy OJrKke. B pe3ynbraTte STHX SKCIEepH-
MEHTOB ellle 0oJiee OTYETIMBO MPOCTYNAET TBOWCTBEHHOCTD AJJIETOPH-
YEeCKUX 00pa3oB.

Paccmorpum, kak Yocep m3oOpakaer CnmaBy. OHa mpencraeT
JaMOM, KOTOPOH CIIy’KaT, — 3TO SIBHBIM KypTya3HbIN 3neMeHT. CraBa —
cectpa QOpPTYHBI (3TO HENB3sI CYMTATh MPSMON OTCBHUIKOM Ha Paccyxk-
nenusi bosuus, xoropeie Yocep uuTas, HO OINpENeNCHHBI MOTHB B
9TOH cBsA3M yraneiBaetTcs). Ee pacmonoskenne 3aBoeBaTh TpynHEe, YeM
n00UThCs 0JIaroCKIOHHOCTH JaMbl. B clieHe ¢ maJoMHUKaMH BU3HOHED
MpU3HAET, YTO ClIaBa HEJOJTrOBEYHA; HE BCEraa JIIOAU OOpeTaroT A00-
PYIO CllaBy — 0 KOM-TO TaK U HE Y3HAIOT, & 0 KOM-TO PaclpoCTpaHseTCs
KJIEBETa; OJHHM JIIOJH TPOCIABISIOTCS Oarofaps XOpOIIUM JISSHUSIM, a
npyrue — Onaromapst nypHbiM. M xota JupoHa BockiMLaer, Ha3bIBas
CnaBy mypHoii: «O 3nas CnaBa, u3 Bcero gypaoro / Her nuuero 6onee
nepemenunBoro, yeM ona» (O wikke Fame! for ther nys / Nothing so
swift, lo, as she is!) [Chaucer, 1987, p. 352], B AEHCTBUTENHLHOCTH C €€
MO3HULIUEH CIIOKHO COTIACUTHCS — BeAb OOTHHS HArpa)kaaeT U3BECTHO-
CTBIO U 3aCITYKHBAIOIIHIX TOTO JIOJICH.

JIBOICTBEHHOCTbH CJaBbl, OTpaKEHHAass B MHEHUH JIMIOHBI U TO-
CTYNKax caMoil OOTMHU, MOAKPEIUISIET YTBEPKACHNE COMHEHHUS B aBTO-
purerax, noromy uto CnaBa, CUMTAIONIASACS 3EMHBIM aBTOPUTETOM, He-
00bEKTUBHA, a CIEOOBATEIbHO, HE MOXKET OBITh MEPHJIOM IOBEPHS.
CroxeT T03MBI TOKA3bIBAET, YTO PEMyTallHsl YeloBeKa MOXeT (HOopMHU-
POBaThCsI IO-Pa3sHOMY. DTO elle pa3 MOAYEPKUBAET, YTO aBTOPUTET yT-
paduBacT CBOIO POJIb, & K UCTOUYHHKAM 3HAHHH CTOUT OTHOCUTHCS KpH-
TUYECKH.
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[loucku mouera, TiiecIaBUE W COOCTBEHHBIE JIUTEPATYPHBIC aM-
Oounun Yocep BBICMEUBAET, TAKMM 00pa3oM peduiekcupys o mpupoae
TBOpuecTBa. Mccnengosarens B. @paniieBa, KOMMEHTUPYS ABOWCTBEH-
Hy10 npupony CriaBbl, yTBEPKIAET: «...CJIABbl HENb3sI TOOUTHCS OJHUM
JUIIB CTPOTUM MOJpakKaHUEM aBTOPHTETaM — MMs IUcartens 3a0yaerT-
ci...» [Frantseva, 1996, p. 5]. [loBTOopeHue 4yXux CJIOB U HAEH —
THieTHOE 3aHATHE. OTpa)keHHe KU3HEHHOT'O OIBbITa COBPEMEHHUKOB —
BOT MyTh K OeccmepTHio. Yepes moBeCTBOBATENS, OTYACTH HAJEICHHOT'O
yepTamMH aBTOpa, Yocep yTBep)KIaeT, 4YTO UCTUHHBIN yCIeX U HacTos-
mias cjaBa pOXAAIOTCS U3 KU3HEHHOTo onbiTa. TakuM 00pa3oM HCKyc-
CTBO IIPEOI0JIEBAET BPEMHI.

B «lItnubem mapiameHTe» JIOOOBb TaK K€ HEOJHOPOAHA, Kak
CnaBa B mpenpiaymiel mosMme. TpakraT, KOTOPBIM YMTAaeT CHOBHJEII,
MOCBAIIEH TEME TPa)KIaHCKOro fojira u oOmiectBeHHoro Omara. Ilo
MHeHn10 CIUNHOHA, HY>KHO XPaHUTh BEPHOCTh PECHYOJHKE — COI03Y
JIOJEH, CIy)KalIMX OTYM3HE M CIIPaBeNIMBOCTH. B mpu3biBe BHYKY OC-
TaBUTh MHPCKHE pPaJOCTH yCMaTpHUBAaeTcid HEKOTOPOE IpeBpalleHue
rpa’kAaHCKHUX WJAEANOB B peluruo3uele. B cany Benepsl noBecTBoBaTe-
7Sl BCTpeYaroT pasHble amneropuueckue ¢urypsl: Ilpemects, Cyer-
Hoctb, Criech, Xutpocts, Kpaca, FOnocts, a Takxke Jlects, u M3na, u
I'mynocts. JIBOMCTBEHHBIN psi MOKa3bIBAeT aMOMBAIIEHTHOCTh JIIOOBH:
OHa CTIOCOOHAa MPHUHOCUTH Kak HaclaxieHue, Tak U 6omb. Ho Benepa
HE 3aHMMaeT INIaBHOE MECTO B cay; 3Ta ponb oreBeneHa [Ipupone. bo-
ruHA 00BbeqUHACT B ce0e pa3Hble KOHLENINH JIIOOBU: HaclaKICHUE,
rpakIaHcKui Jonr, OoxkecTBeHHOE 4yBCcTBO. Ee 00pa3, kak oTMeuaer
I'opOyHoB, BocxoauT Kk couuHeHnio Anana Jlmmibckoro «Kamoba
[puponer» [[opoyros, 2010, c.36], rne [lpupoma mpencraer kak
BBICIIAsl CHJIA, YIOPSIOYMBAIONIAS MHUPO3JaHUE W YCTaHABIMBAIOIIAS
3aKOHBI, B TOM uucie u ais mooBu. [lomemas [Ipupony nax Benepoid,
Yocep cMmenaer akIeHT ¢ KypTya3HOro KyJbTa YyBCTBAa K €CTECTBEH-
HOMY MOPSIZIKY BELIEH M 3TUM MpuaaeT mosMe puiocodckuii ToH.

Buorpagpuyeckuii KOHTEKCT KaK JOMOJTHEHHE
K JINTepaTypHO Urpe

Ho kakoBa jxe Torga ponb OMOrpaduyeckux 3JIEMEHTOB B IIO-
9Max-BUAECHUAX, KOTOpbIE OTMEUYEHBI YocepoBenaMu? besycnoBHo, oHn
3HaunUMBI, HO Yocep HCMONB3yeT UX B KAa4ecTBE €IIe OAHOIO MHCTPY-
MEHTa JINTEPaTypHOH UTPbI U peoOpa3oBaHus KaHpa.

«dom CnaBb» COOEPKUT TMEPEUUCICHUE HW3BECTHBIX (UTYD
IPEBHOCTH, KaK peaJbHBIX (YIIOMHUHAIOTCSA IPOCIABJICHHBIC IMO3THI —
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Tpaucopmayusa scanpa eudenusn ¢ noamax «/Jom ciagpl»
u «lImuyuit napnamenmy /ocepgppu Yocepa

T'omep, OBuamii u np.), Tak u Mudonorndecknx (Menes, Kamurmco,
ATIOIJIOH U T.H.). A BMECTE C HUMH TOSBISIOTCS M OTHOCUTEIBHO CO-
BpemeHHble Hocepy nMeHna: I'Buno nemie KomoHHe, HTadbsSHCKUM 03T
XIII B., u Fanbhpug MoumyTckuid, xuBmuii B XII B., 4bu Tpyasl JIETTIH
B OCHOBY MHOTHX CpPEIHEBEKOBBIX IMpPEACTABICHUI O OpUTAHCKOH Hc-
TopuH. B M300pakeHHH TaJaHTIMBBIX MY3BIKAHTOB BCTPEUAETCs YIIO-
MuHaHue knapHeroB Kactunuu u Aparona. [{ns gero Yocepy TpeboBa-
JI0Ch 3TO Nepeunciienue? PaccmarpuBas ero B KOHTEKCTE C SMU300M C
JEBSATHIO TPyNIaMH MAaJTOMHUKOB, MOYHO CJIENIaTh BBIBOJ, YTO OHO WII-
JIOCTPHUPYET pasHbIe MyTH 00peTeHus ciaaBbl. BmecTte ¢ TeM Takoe pas-
HOOOpa3ue NPU3BaHO JOMOJHUTENBHO MPOAEMOHCTPUPOBATD U IIUPOTY
Kpyro3opa Yocepa.

Eme Gonee HarmsmHO poib MOBCETHEBHOTO OIBITA MO3TA OTpa-
xeHa B «lItuubem nmapiameHTe». ITa 0COOEHHOCTH CBSI3aHA U C HEJH-
TepaTypHOU aedarenbHOCThIO Yocepa. B 1380-x romax moaT ciyxui Ha
TaMO>KHE M TTOcelIall 3acefaHus napiaaMmeHTa. [IockonbKy yxe n3BecT-
HO, 4TO repou Yocepa — HEHCKYIIEHHBIE JIOAW, OHH BOCHPUHUMAIOT
MaTEepUu CKBO3b MIPU3MY CBOETO OMBITA U 3APABOr0 CMBICIA, U YIIOMSI-
HyTOE BocKiIanue o moosu («M36aeu, boxe, ot Takux rocnoay [Yo-
cep, 2004, c. 89]) orpaxaer neperHoc Yocepom cBOMX HaOIIONCHUI B
MI03MY-BH/ICHHE.

[ocemenne 3acemaHuii HaMpSAMyIO BIMSET Ha H300pakeHUE
nTuysero cropa B mosme. LllymHas xomuueckasi mepenanka coOpas-
LIMXCSI TITUI — 3TO MAPOAXs Ha mapiaMeHTckue aedatsl. Yocep He mpo-
CTO aOCTPaKTHO pacCcyXKAaeT o JI00BU, OH «IIPOIYCKaeT» 3Ty TEMY ue-
pe3 mpu3My 3HAKOMOT'O €My OpraHa BJIacTH, OOHa)kas MHOTOCJIOBHE U
TIIEC/IaBUE YICHOB NapiaMeHTa, a TaKkXKe X HeClIOCOOHOCTh NPUITH K
KOHCEHCYCY M3-3a HEKENAHMsI TOHATh MO3ULMIO IPYTOro.

3akaoueHne

Taxum obpazom, Ixepdpu Yocepy yaaercs nepeHecTr BUACHUE
LETUKOM B cdepy JUTepaTypbl, CO31aTh MPOU3BEACHHS, LIEHHOCTh KO-
TOPBIX CBSI3bIBAJIaCch ObI B MEPBYIO OUepeb C UCKYCCTBOM, a HE C Tpe-
CJIeIOBaHMEM KaKOW-IMOO mparMaTuieckoi menu. st 5Toro most mar
3a ImaroM MeHsieT (opMy KaHpa: CHIKaeT oOpa3bl CHOBHILA U TPO-
BOJIHMKA, HE JaeT NMOYYUTEIBHOTO BHIBOJIA B KOHIIE TO3M, CTapaeTcs
paccMaTpuBaTh CYIIECTBYIOIIME ABJIECHUS M MHEHMs Ho-HoBoMy. Mpo-
HUS U UCIIONB30BAaHUE APYTUX KAHPOB B CTPYKTYpEe BUIACHUM MPHUIAIOT
Mo3MaM HOBHU3HY U JENAIOT MX YTEHHE HAOJIOACHHEM 3a YBIIEKATEIb-
HOW JTUTEpaTypHON UTPO, B KOTOPOH YUTATENb CaM OIpENeNseT, KaKkas
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W3 OMHCAHHBIX CTOPOH SIBIICHUS (CIaBbI WM JIOOBH, HApuMep) eMy
OnmxKe.
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TYXTO B.]%.1 AMBUBAJIEHTHOCTbB KAK KJIFOYEBOW TIPMEM
HAPOIHON CMEXOBOU KVJIbTYPBI B «IIOXBAIJIE TI'JIVIIO-
CTW» DPABMA POTTEPJAMCKOI'O®

Annomayus. CtaTbs TOCBSILEHA HCCIECIOBAHUIO aMOBAIEHTHO-
CTH Kak ()eHOMEHa HapOTHOH CMEXOBOW KYJIBTYpPBHl B CATUPUYECKOM
snkomuH «lloxBana riynocti» Opasma Porrepaamckoro. Onupasics Ha
kaury «TBopuectBo ®pancya Pabne n Hapognas kynstypa CpenHese-
KoBbd M Peneccanca» M.M. baxThHa, aBTOp CTaTbU BBIAENSAET B
MPOM3BENEHUU Opa3Ma JIBONCTBEHHOCTb MYIPOCTH M TJIYNOCTH, IO-
XBaJIbl U TOPHLAHUS, CAKPaJbHOTO U MPOo(aHHOTO, a TaKKe HICI0 aM-
OMBaJICHTHOCTH CTApPOCTH U MOJIOJOCTH, KU3HU U CMEPTH. AHAIN3 I10-
Ka3bIBaeT, YTO aMOHMBAJCHTHOCTh W KapHABaJbHOCTb, «BBIBOPAYHBAS
MUP HaH3HAHKY», YTBEPKAAIOT BO3MOXKHOCTh TAPMOHUYHOTO O0ILIECTBA
HE BONPEKHU TIYMOCTH, a Onarojaps i, Hepa3phIBHO COMYTCTBYIOLIEH
MYIIPOCTH.
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TUKHTO V.E." Ambivalence as the key method of culture of popular
laughter in Erasmus of Rotterdam’s The Praise Of Folly”®

Abstract. The article is devoted to the investigation of ambiva-
lence as a phenomenon of culture of popular laughter in the satirical
encomium 7The Praise of Folly by Erasmus of Rotterdam. Based on the
book The Works Of Francois Rabelais And Popular Culture In The
Middle Ages And During The Renaissance by M. Bakhtin, the re-
searcher highlights the duality of wisdom and stupidity, praise and
blame, sacred and profane and also the idea of the ambivalence of old
age and youth, life and death in the work of Erasmus. It is revealed that
examples of ambivalence and carnivalism, “turning the world inside
out”, emphasize the possibility of harmonious development of society
only through stupidity as the companion of wisdom.
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Catupuueckuii sHKOMHIA «[loxBana rimynocti» (1511) 3anuMaer
oco0oe MecTo B IuTeparype 3moxu Bospoxaenus. B To Bpems kak mu-
carenu u 6orocnoBbl XIV-XVI BB. ciemoBanu ITUAaKTUYECKOH Mapa-
JUIMe, TIPOCTABJIsis 4enoBeka’, DpasM PoTrepaaMckuii oTkasancst OT

' Tukhto Vera Evgenevna — undergraduate student of the Faculty of Philol-
ogy, Lomonosov Moscow State University, the Department of Modern Western Euro-
pean Languages and Literatures; veratuhto24701@gmail.com

© Tukhto V.E., 2025

* Taxne UICU MpPOCIEKUBAOTCS B poMaHe «laprantioa u IlanTarproanb»
(1532-1564) ®pancya Pabne [Ilaxcapess, 2015], B «Tparndeckoil HCTOPUH TOKTOpPA
Daycrax» (1604) Kpucrodepa Mapmo [Ilappenos, 1961], B npamax (1589-1613) Vuis-
sima Hlexcrmpa [Illecrakos, 1998] u np. mpomssenenusx Bospoxaenus. O rymanmme
Bo3poxxaeHus, NpoCIaBISIOMEM HEOTpaHWICHHBIC BO3MOXKHOCTH UEJIOBEKA, ITHCAT
M.JI. AanpeeB B kuure «lIcTopmss MHpOBOH Ky/IbTYpHI: Haciuegue 3amaga: AHTHY-
Hocts. CpenneBekoBbe. Bospoxnenue» [Anapees, 1998]. MccnenoBaTtens ykas3pIBaeT
Ha aHTPOIOLEHTPUIECKYIO MOZIETh MUpA C YETOBEKOM B LIEHTPE, NPHUILIE/IIIYI0 Ha CMe-
Hy TeOIeHTpHueckoil B mepuon Bospoxnenus [Anppees, 1998, c. 331]. B kuure
A.®. JloceBa «Ocretuka Bospoxxaenus» autaem: «B smoxy Peneccarnca xorenn abco-
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Amobusanenmnocms Kaxk Kitoueoi npuem HapooHoil cCMexo6oil Kyibmypol 6
«lloxeane znynocmuy Ipazma Pommepoamckozo

HazugatenbHoCcTH. OH pacKkpbul TyalMCTHYHYIO NPHUPOAY BEUIEH, yT-
BEpIUB HEOTOEIMMOCTD TIIYIIOCTH OT caMoro obmiectBa. Takol 3aMbl-
cel oTIMYaeT Jpa3Mma Jaxe OT ero OMKaHlIlero mpeamecTBeHHUKA —
CebacTpsina bpanra, aBTOpa caTHpPHKO-TUAAKTHYECKOH MOAMBI «Ko-
pabne mypaxoB» (1494). Xors BpaHT Takke mopuiaeT U BEICMEUBAET
YeIoBeUYeCKUe MOPOKH, €0 MOAXO0/ MPUHLIUMHAILHO HHOH. OCOOCHHBIN
MHTEpEeC MPEACTaBIAeT CBA3b «IloXBambl MIynocTw» ¢ HapOJHOM cMe-
XOBOH KyJNbTypoi. AMOMBaJIEHTHAS! IPUPOAA SHKOMUS BBICTYIAET CBO-
ero poja MUHHUATIOPOM TpaHAMO3HOW ABOMCTBEHHOCTH CaMOW 3TOH
KynpTypbl. [IpriMeHeHne OaxXTUHCKOH TEOpUM cMeXa K IPOU3BEICHHUIO
Opa3Mma He MPOCTO OTKPHIBAET HOBBIE CMBICIIBI, HO M CTAHOBUTCS KIIIO-
YoM K NMOHUMAHHIO €r0 OCHOBHOW HJEH, KOTOpas OCTaeTcs HEOUEBUJ-
HOM BHE 3TOr0 TEOPETUYECKOIO0 KOHTEKCTA.

Lenpto Hamero uccinenoBaHUs SBISETCA NMPUMEHEHUE TEOPHUHU
HapOJHON CMEXOBOHM KyJIbTYpHI K MPOU3BEIAEHHUIO Dpa3Ma, a UMEHHO —
paccMoTpeHHe mprueMa aMOMBAaJICHTHOCTH KaK KIIFOUEBOIO «MEXaHHU3-
Ma» CaTUPHUUYECKOr0 HSHKOMMS, ITO3BOJISAIOLIETO YBHUJETh CKPBITHIE
CMBICHBI Mpou3BeneHHs. HoBu3Ha Hamero moaxoaa 3akiOYacTcs B
TOM, 4TO, B OTJIMYME OT 3apyOexHbIX (uionoroB Mapma [Marsh,
1998] u Pobuncona [Robinson, 1979], Mbl He UccneIyeM CBSA3b TEKCTa
Opa3ma ¢ Tpanuiuen rpeueckor COPUCTUKY, KaHPOM TapagoKCcaIbHO-
ro SHKOMHSL M ajlokcorpadueil B AHTHYHOCTH', HE PACCMaTPHBAEM
BIMsIHUE Dpa3Ma Ha craHoBjieHne Pedopmanuu B ['epmManuu u pacnpo-
cTpaHeHue TymMaHu3Ma, kak X. Jbk. Saun [Janin, 2008], a mpoBogum
napajujiesy ¢ TeOpueld HapOAHOW CMEXOBOH KyJbTYpHI, pa3paboTaHHOM
M.M. BaxtunbiM. [loaToMy aMOMBaIEHTHOCTD TPAKTyeTCsl HAMU HE KaK
CTUJIMCTUYCCKHI TMPHEM U OCOOCHHOCTH KaHpa, a KaK KOMIIO3UIIMOH-
HBIM U CIOKETHBIH «MEXaHH3M»: KapHABaJIbHOE «IIEPEBOpPAYNBAHHE»
SIBJIGHUI JKU3HU TO3BOJISET YBUJAETh «BA JIMLA» KaXAOH BelU. DTO
3aCTaBIIseT YCOMHUTBHCSA B MCTMHHOCTH YEIOBEUECKUX IMPENCTaBICHUI
00 o0mecTBe 1 MO3BOJSIET TPAKTOBATH OMIO3HMLIUU «MYIPOCTh — TIIY-
MIOCTBY», «CTAPOCTh — MOJIOAOCTBY, «OKU3Hb — CMEPTHY», «CaKPAJIbHOE —
npodaHHOE» KaK BaXKHBIE «IBUTATEII PA3BUTHUS YEIOBEUECTBA.

JIOTH3UPOBATh YEJOBEYECKHH yM M €T0 CTpeMIJIEHHE K Be4HOMY mporpeccy» [Jloces,
1982, c. 66].

1HeKOTop},Ie 3apyoexHnsle uccinenosarenn ([Marsh, 1998], [Robinson, 1979])
yematpuBaioT B «[loxBane rirymocti» cBsi3b ¢ quanoramu Jlykuana (155-180 rr. H.3.),
nepeBeeHHBIMI Dpa3MoM U TomacomM MopoM n omyOIMKOBaHHBIMK B m31aHuu Ou-
srmo Jbxyatu («Luciani opuscula») B 1519 .
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deHoMEeH HapOAHOM CMEXOBOH KyJBTYpBI, BIIEPBBIE CHOPMYIH-
poBaHHBIT M.M. baxtaeim B padote «TBopuectBo @pancya Pabie u
HaponHas KyneTypa CpenneBexoBbs U Peneccanca» (1965), cBszan c
npueMoM aMmOHMBalleHTHOCTH. MccrnenoBarens cyutaer aMOMBAaJIeHT-
HOCTb, Hapsily CO BCEHAPOJHOCTHIO M YHUBEPCATBHOCTHIO, BaXKHEUIITNM
CBOWCTBOM cMexoBOH KynbTypel [baxtun, 2010, c.20]. OnucanHoe
BaxTuHBIM sBIEHHE HCIONB3YET MEPEBOpAUMBAHUE U MEPEMEHY Mec-
TaMU 4WIEHOB ONMNO3UIMMI «yTBEP)KIEHHE — OTPUIIAHHE» U «BOCXBaJIe-
HUE — MOPHULIAHUE» KaK OCHOBHOM JeicTByromuil npuHuui. IIponon-
’asl CPEIHEBEKOBYIO TPAaJWIHI0O OTMEHBI HEPAPXUUECKUX OTHOIIEHHI
npu BeIOOpax Aypalkod matepu Ha festum stultorum, a Takxke Tpaau-
LUIO OCTIMHOM MECCHI U risus paschalis, cMexoBasi KyJabTypa HacJIeayeT
aMOMBAJIGHTHOCTh KPUTHKO-OONMMYAIONIell M pa3pyLIaole-co3ua-
TenpHON (pyHKIMH M3 AHTHUHOCTH M CpenneBekoBbs [baxtun, 2010,
c. 13]. Oto BeIpakaercs B KapHaBaJbHOM OCMESHHH CaKpaJlbHOTO (Ha
HaYaIbHOM 3Tare) U mpogaHHoro (Ha Oonee MO3THEM 3Talle) C LENbI0
BO3BBICHUTH ocMenBaeMoe sipiienne [baxtun, 2010, c. 14].

A4l T'ypeBud B pabore «Oama u cara) NpUBOIUT MPUMEpP aMOu-
BAJICHTHOCTH B UTPE CO CBALIECHHBIM: HapYIIEHHE HPaBCTBEHHBIX 3aKO-
HOB SI3bIYECKUMHU OOraMu «BBIMOJHSET (QYHKIHMIO 00OOCHOBAaHUS («OT
MPOTUBHOTOY») 00513aTEIBHOCTU 3TUX HOpM Jutst Jroneit [[ypesuy, 2009,
c. 70]. «Ilepebpanka Jlokum» u3 «Crapueit Dnapl», coaepikamasi diie-
MEHTHI CMEXOBOM KYJBTYPBI, MOXKET MPOMWJIIIOCTPUPOBATE 3TY 3aKOHO-
MEpPHOCTh: 00nMuasi u BeicMenBas mopoku OpuHa, Dpeiin U Ipyrux
repMaHCKuX OoroB, JIOKH OITHOBpEMEHHO pa3pylIaeT M CO3HIAET CIIO-
BOM MX IaHTEOH. ['epoli-TpukcTep cmeeTcs HaJ MpaBUiIaMy, HO UIMEHHO
Xaoc, Urpa MEXIy T'epOWCTBOM U 3JI0JIEHICTBOM CTaHOBUTCS HayaJloM
nopsizka ¥ yTBepkaeHueM Biactu 6oros [['ypesuy, 2009, c. 65].

AMOVBaJICHTHOCTD MPOSBIACTCS U B LIMKIMYECKUX SIBICHUSIX ap-
XauKH: MpeAcTaBleHHbIE BaxXTHHBIM 00pa3bl MaTepualbHO-TEIECHOTO
Hu3a (OepeMeHHass cMepTh; KynbT m300mmms) [baxtun, 2010, c. 355]
COOTHOCSTCS ¢ TeopHel apxandeckoro npasnHuka B.H. Tomoposa [To-
nopoB, 1988, c. 23], cBsI3aHHON C HEMPEPHIBHBIM LUKIOM <CKU3HB —
CMEPTh — POXKIICHHUED.

B pabore «TBopuectBo ®pancya Pabne m HapomHas KymnbTypa
CpenneBekoBbsl U PeHeccanca» baxTWH mpuBen caTUpPUYECKHH SHKO-
muii «IloxBana rmynocrn» Opasma PorrepaaMckoro B kauectBe 00pas-
[la HApOJHOW CMEXOBOM JINTEpaTyphl Ha JATUHCKOM s3bIKe: «JlaTuH-
cKas cMmexoBas JHTepatypa CpeIHEBEKOBBs Halllla CBOE 3aBEpLICHHE
Ha BBICIIIEM peHeccaHCHOM 3tare B “[loxBane rirymoctu” Dpazma (310
OJTHO U3 BENHYANIINX NOPOXKIAEHUN KapHABaJIBHOIO CMEXa BO BCEH MH-
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poBoii nuteparype) U B “Ilucemax TemHbIx monei”» [baxtun, 2010,
c. 24]. IlpuBeneHHas nUTaTa CIYKUT OTIPABHOM TOUKOM HAIIEro aHa-
m3a.

CaM npuHOMN aMOMBAJICHTHOCTH 3aJIOKEH YK€ B HAa3BaHUU DH-
KOMHH, TJ€ COBMEIIEHBl BOCXBAJIEHUE U MOpHUIAHKUE, OJHAKO MOJINH-
Has JABOMCTBEHHOCTb MPOM3BEICHMS IMPOSBISETCS HE HAa CTUINCTHYC-
CKOM, a Ha CMBICJIOBOM YPOBHE — B €ro o0paszax u ujesx. Tak, Iyann3m
YEIOBEYECKON JKU3HU MPEACTABICH MOTHBOM IOBEJEHUECKOW U MEH-
TaNbHOW OOIIHOCTH MJIaJEHLIEB M cTapieB. He ciay4aliHO BBIKHBIINX
13 yMa CTapuKOB Ha3bIBalOT BMABIIMMH BO BTOPOE JETCTBO: OHU JIEH-
CTBHUTEIFHO MMEIOT MHOT'O O0IIero ¢ MiIajeHuaMu. ['0Bopsi 0 TOM, 4TO
MaJIeHbKHE JETH TSHYTCSI K CTapHKaM, a CTAPUKH OYCHb JIOOST AETeH,
Mopus nenaet BboIBOJ: «CXOQHBIE BEIIX COMMKATH IPUBBIKIN BEJIMKHE
oorm» [Opasm Porrepmamckuii, 1971, c. 131]. Pa3BuBasi CBOIO MBICIb,
Stultitia yTBepkmaeT, 4To cTapubl — 3TO MIAJACHIBI, a MIAACHIBI —
CTapIIbl H3-3a BHEIIHEH CX0XecTH: OeNbIx Bojoc, 6e33yboro pra, Maio-
T0 pOCTa, MPUCTPACTHUS K MOJIOKY, KOCHOSI3bIYMS, OECTOIKOBOCTH U 3a-
OBIBUNBOCTH.

AMOVBaJICHTHOCTh Hayajla W KOHLA KU3HH SIBISETCS Ba)KHBIM
MOTHBOM HapoOAHOM CMEXOBOW JuTepaTypbl. B kauecTBe mnpumepa
JBOWCTBEHHOCTH CTApOCTH M MOJOAOCTH baXTWH NMpHBOAWUT BOTHBHBIE
¢urypkn OepeMeHHBIX cTapyx, HalaeHHBIe apxeonmoramu [baxTuH,
2010, c. 36]. Dror 06pa3 cootHocutcs ¢ 31-it rmaBo «IloxBarer riny-
MOCTU», B KOTOPOH MpPEACTaBIEHO OMNHMCAHHWE TMOXKWUIBIX JIOAEH, IIbI-
TAIOMIUXCA CKPBITh CBOM MCTHUHHBIM OOJMK NPW IOMOIIM KOCMETHKH,
HaKJIaJHbIX BOJIOC, BCTaBHBIX UENIOCTEN M MpUTBOpCTBA. Takue «mac-
KW» OTCBUIAIOT K KapHaBaJIW3allMM M3 TEOPUH HAPOJHOHM CMEXOBOH
KynsTypbl. C Hell cooTHocuTcsl 00pa3 TaHIyommx Ha COpOYMHCKOM
sapMapke ctapyx u3 ctatbu baxtuna «Pabne u ['oronby; Ipsxibix, HO
WCIIOJTHEHHBIX CUJIBI B TaHLE: «Bce Tannosano. Ho eme crpannee, emie
HepasraJlaHHee YyBCTBO NMpPOOYIMIOch OBl MpH B3IMISAEC HA CTapylIeK,
Ha BETXMX JIMLAX KOTOPHIX BESJIO PAaBHOAYIINE MOTHUIIBI, TONKABIIUXCS
MEXy HOBBIM, CMEIOIIMMCS, KHUBBIM 4denoBekoM. becreunsie!» [bax-
TtHH, 2010, c. 512].

JIBOWCTBEHHOCTh BO3BBIIIEHHOI'O, CAaKPaJbHOTO M CHU)KEHHOTO,
3EMHOT0, MOSIBIIIETCS B OMMCAHUU pOXKAEHUS [JIynocTH: B MOMEHT 3a-
gatus orery Mopuu Ilmyroc ObuUl XMENBHBIM OT HEKTapa, KOTOpPOro
xneOHy1 Ha mupy y OoroB. baxtun B pabore «TBopuectBo ®dpancya
Pat6ne u nHapoanas kyneTypa CpenHeBekoBbs U PeHeccaHcay onuchiBa-
€T MoAO0OHOE COCTOSHIE KAaK TAPMOHUYHYIO TPUXOTOMUIO OBITHS: «I10-
TJIOIIEHHUE — 3a4aTHE — JETOPOXKICHHUEY, CXOKEE C MOTHBOM «CMEPTU —
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OOHOBIIEHUS — TIOAOPOAVs U3 S5-i rinael [baxtun, 2010, c. 353]. Mo-
THUB TPOU3BOASAIIEH CHIIBI, MOABHUBILEHCS Yy OIBSHEBLIETO YEOBEKA,
OTCBUIAET K CakpaJbHBIM T€MaM, CBA3aHHBIM ¢ Ooramu (Mel MO33UH),
HO CHELUaNbHO CHUKAETCS B KOHTEKCTE ’KaHpa CaTUPUYECKOTO SHKO-
Mmus. B 11-it rnaBe «IloxBansl IiTynocTn», ynoMruHas 4acTb Teja, OTBe-
Yarollyro 3a poXkJeHue AeTel, [ TynocTs moq4epKkuBaeT, 4To CKa3aTh O
HEel Henmb3s, HEe BBI3BAaB OOILEro XOXOTa, HO BMECTE C TEM ITO «CBS-
LIEHHBII» UCTOYHUK Bcero xusoro: «Her, yMHOXkaeT pon denoBeye-
CKUH COBCEM MHas 4acTb, 0 TOTO IIIyMas, 10 TOr0 CMEIIHas, 4TO U I0-
WMEHOBAaTh-TO €€ HeNb3d, HEe BbI3BaB OOIIEro Xoxora» [Jpa3m
Potrepnamckuit, 1971, c. 128]. B 310i1 ke rinaBe Mopus npusHaercs,
YTO y4acTBYET B 3aUaTHH AeTel. Ee mpucyTcTBUE Ha 3a4aTHH KaXJ0ro
YeloBeKa CUMBOJIM3UPYET cllaboymue Bcero Mupa. Takoi reHes3uc ye-
JIOBEYEeCTBa cakpanusyeT [ TynocTh Kak y4acTHHUILy TaHHCTBA 3apOXkKae-
HUSl HOBOH ku3HH. «HO ecnu XU3HBIO MBI 00SI3aHBI CYNPYXKECTBY, a
CYIPYXECTBOM — MOEH ciykaHke AHOile, TO caMH BBl NIOHHUMAeETe, B
KaKkol Mepe SIBJISETeCh MOMMH JOJDKHMKaMI», — TOBOPUT OHa [Dpa3m
Potrepnamckuii, 1971, c. 128].

B rnaBe 4 unratento coodmaercs: «I[lup obnaman MorymecTBom
0CBOOOX/IaTh CIOBO OT OKOB OnaroroBeHus u crpaxa boxus. Bee cra-
HOBWJIOCH JOCTYNHBIM HUrpe M Becenbto» [baxtun, 2010, c.310].
B «IloxBane riynoctu» Mopus, npociexnuBas COOCTBEHHYIO I'€HEalo-
THI0, PAacCKa3blBaeT, YTO €€ 3adaTHe MNPOHM30LUI0 Ha MHUpYy OOroB:
«U cam oter MOH, ZOMKHO BaM 3HaTh, ObUT B Ty MOPY HE APSIXJIBIM TO-
nycnensM [lmyrocom Apucrodana, HO JTOBKUM U OOAPHIM, XMETBHBIM
OT IOHOCTH, a ele OoJblIe — OT HEeKTapa, KOTOPOro XJIeOHYM OH U3Ps-
HO Ha nupy y 6oroB» [Ipa3m Porrepmamckwmii, 1971, c. 126], u 310 co-
OTHOCHUTCSL C «TaPMOHMYHON TPUXOTOMHUEH OBITHS» — MOTJIOUICHUEM —
3auaTHeM — neTopoxaeHueM [baxtun, 2010, c. 243]. Ananusupys po-
MaH «[aprantioa u [lantarpiosne» Pabne, baxTua B ToMm ke Kiode
pasMbIIUIET O pojax [apraMmemnsl: «...3Ta MoenaeMas-IoeAaromas
yTpoba ciuta ¢ yrpoboii poxaromeii. Cozgaercss HOJJIMHHO TPOTECK-
HBIH 00pa3 eAMHON HAABIHANBUIYaIbHON TEIECHON KU3HU — OONBIION
YTpOOBI, MOXHPAIOIICH — MOXKAPACMON — POXKAIOIICH — POXKIaeMOI»
[baxTun, 2010, c. 243].

Xponoton nupa B «[loxBasne rirynmoctu», packpbiBasi OMMO3HLIUIO
«CMEIOIINECS» — «CEPbE3HBIE», BBOAUT MOTHB Macku. MpauHbIii (uiio-
cod, He YMEIOIINHI paccMesThCs Ha MUPY, U3TOHSACTCS U3 BECEIALIErocs
obmectBa [Dpasm Porrepmamckmii, 1971, c. 142]. Meradopa ['mynoctu
00 akrtepe, TyOsIIeM CIEKTaKiIb, COPOCHMB MAacKy H OOHa)KMB BMECTO
uaps pada, CIy>KUT SAPKOH HIUTIOCTpAlleld TOHM ke WACH: COLMaIbHas
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KHU3Hb €CTh KapHaBall, M pa3pyllaTb ero WUIIO3HI0 TYOUTENbHO. «YCT-
PaHUTH JOXKb — 3HAYUT UCHOPTUTH BCE MpelcTaBieHue» [Ipasm Port-
tepaamckuit, 1971, c. 145], — numer Dpa3m. baxtun B 3-i1 rmaBe cBo-
ero Tpyaa ymnomuHaer wuctoputo [lomesima, Bpara IHOHUCHICKOTO
KyJIbTa, BOCCTABILETO MPOTUB HETO W PacTEP3aHHOrO 3a 3TO BaKXaHKa-
MU, KaK TIpUMeEp HaKazaHWs Bpara oOmiei «cBoOojp» [baxtun, 2010,
c. 287]. Tomressm GbL1 arenactoM', Bpakae0HO OTHOCAIMMCS K CMEXY.
st HapomHOH CMEXOBOM KYIBTYPHI 3TO SIBISIETCS OCHOBaHHEM IS
BO3ME3/HSL.

B sHKOMHMHU oOmMCBHIBaeTCsS TIAYHNOCTh M MOPOYHOCTH HE TOJBKO
MPOCTHIX CMEPTHBIX, HO B caMuX OoroB. Tak, MopHs TOBOPHUT O TOM,
4yro Bakxa He ciyyaifHO HIMEHYIOT B JpeBHEH KOMEIUH «IypalukuM 0o-
TOM» — OH TIOJIHOCTBIO 3aCIIy’KMBAET Takoe Mpo3Bulle. PutyaisHoe oc-
MestHue OOroB 3aHMMAaeT 0cob00e MECTO B TEOPUH HAPOAHOW CMEXOBOM
KynbTypbl. @eHOMEH MOHOIIEHHI OOrOB C LIENBI0 MX BO3BBIMICHHS HC-
cnenyercs A.S. I'ypeBudem B kHure «3ama u cara» [['ypesuu, 2009].
VYdeHslil cornamaercst ¢ onmo3unuen «uzodpaxatomero» [['ypesud,
2009, c. 64] (t.e. mOHOCUMOro M300paxkeHus1 Oora) K «u300paskaeMo-
My» (T.e. K camMOil NOYHMTaeMOHl CyIMHOCTH ©Oora) B THIIOTE3E
O. Xednepa. Ognako ['ypeBuu oTBepraer HACI0 O MPHUCYTCTBHH Yy
JpEBHUX OIIYLICHUS! IMUEeTeTa Mepes TPAHCLUEHICHTHOH CYHIHOCTBIO
S3BIYECKUX OOrOB B MOMEHT WX TOHOMICHHs. DTOT BOMPOC KaKeTcs
0COOCHHO MHTEpecHBIM B oTHomeHuu «lloxBamisl raymoct». Stultitia
JEeTUTCS, YTO KaXKABIH pa3 MOMUPAET CO CMEXY, HaOronas 3a MbSHBIMU
BBIXOJKaMH OOTOB TOCJIE MHUPa, OJHAKO BBIHY)KICHA XPaHWUTh MOIYa-
HHUE, 9TOOBI ¢ Hel He MOCTYIIIN TaK e, Kak ¢ MOMOM, TOJBEpIIINM
KpHUTHKe TBOpeHHs OoroB [Opasm Porrepmamckuii, 1971, c. 134]. Mo-
pHsl HE CTaBHUT CBOEH IIEJIbIO MpocaBieHue O0roB, MopULas HUX, a, Ha-
MPOTHB, OCBEIIasl HEAOCTATKH OECCMEPTHBIX, CAKPAIN3YET IIIYIOCTb.

AMOVBaJICHTHOCTD TIYIOCTH W MYAPOCTH SBISETCS TJIABHBIM
MOTHBOM CaTHPHYECKOro 3HKOMHA DpazMa Porrepmamckoro. Xapakre-
pHU3ys pa3Hble TpPaHH YeIOBEYECKOW HEepa3yMHOCTH M MYIpPCTBOBAaHUS,
Mopust yTBepkaaer BceoOmme cnaboymue u Oespaccynctso. Stultitia
HasblBaeT MHHMMBIX MYIpELOB «riynomyapamu» [Opasm Porrepmam-
ckuii, 1971, c.125], wucmomp3ys Tpedyeckoe ciaoBo morosophous
[Erasmus Desiderius, 1979, p.74]. OHa cuHMTaer «riaymoMYyIpOB»
00e3bsiHaMU, PAJAIIUMHCS B TMypPHyp, U OCJIaMH, LICTONSIOMIMMHU B

! ®enomen areacTUy, pa3BUBAIOILUIICA TaPAJLIEIBHO CO CMEXOBOH KyIbTYPOH,
uccnenyercs B crarbe C.C. ABepunneBa «baXTHH M pycCKOe OTHOIICHHE K CMEXY»
[ABepunres, 1993, c. 345]
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JHBUHOM LIKype. BricMenBas rpaMMaTUKOB, PUTOPOB, alBOKAaToB, (u-
70co()oB U OOTOCIIOBOB, OHA IMOAYEPKUBAET MMOBEPXHOCTHOCTD, HEHYXK-
HOCTb U 0€cIone3HOCTh UX «3HaHui». Tak, [mymocTs maetT o4eHb Ko-
MUYHBIA TOPTPET TEOJIOTOB: T€ PYKOIUICIIYT caMu ce0e U OBIBArOT
CTONb 3aHSTHI CO3epLAHUEM COOCTBEHHOW MEPCOHBI, YTO BPEMEHH Ha
yrenue EBanrenus u [locnanuii amocrona IlaBma y HMX He ocTtaercd
[Opasm Porrepmamckmii, 1971, c. 178]. [Ipu 3ToM YacTto OOTOCIOBEI
MPUXOAAT Ha MyOJMYHBIC JUCITYThI, OOMOTAB TOJIOBY NOBS3KAMU: MHA-
4e uX depena Obl TPECHYJIU OT BCEH MOMENICHHOHW B TOJIOBE YEMyXH U
cuioru3moB [Opasm Porrepmamckwmii, 1971, c. 178]. Takxke y 6oro-
CJIOBOB €CTh HCKIJIIOYHMTEIFHOE MPAaBO TOBOPUTH C OIIMOKAaMH, a €I
OHHU TpeAIojaraloT OOpMOTaHHE M 3aMKaHHE NPU3HAKOM BBICOKOTO
yMa, HEYJOBHMOIO Mpa3iHod Toimod [Dpasm Porrepmamckuii, 1971,
c. 179]. Obpaiasce k yueHbIM MyKaM B 7-i TJ1aBe SHKOMUS, [ TynocTsb
Ha3blBaeT UX «.MyXH rayneiimue!» [Opasm Porreppmamckmii, 1971,
c. 125], motroMy 4TO MOHMMAET, YTO MCTOUYHUK 3HAHUSA MYAPEHUIINX —
qeryxa.

I'mynocTs mopumaer cienoe BOCXUIIEHUE MHO3EMHBIM, a TaKXke
PHUTOPOB, KMYAILIUXCSI CBOUM OMIMHTBU3MOM, KOTOPBIX OHA CpaBHUBAET
C IBYS3BIYHBIMU MUSBKaMH. TeM CaMbIM OHa PACKPBIBACT OIMIMO3HLIHUIO
JATUHCKOT'O M IPEYECKOro sA3bIKOB. TeM He MeHee, ocyXkaas 3JI0yIoT-
pebreHne rpeyeckuMi BCTaBKaMHU B JIATHHCKUX TeKcTax, Mopus mon-
pBIBAaET COOCTBEHHYIO TO3UIUIO, TOCKOIBKY cama e ILEeIpOo HUTHPYET
B CBOEH peun rpedeckue mociaoBULbl. Takum oOpasom, Stultitia, Boc-
XBaJIsisl, MOPULAET ce0sl, YTO COOTHOCUTCSI C aMOMBaJICHTHOCTHIO XBaJIbI
W XyJbl KaK HEHTPaJbHBIM IPUEMOM HApPOAHOW CMEXOBOW KYJBTYPBIL:
«[Inomannoe cnoBo — nBynukuil SHyc. Ilnomannas xBana, Kak MBI
BUJEIH, UDOHWYHA M aMOuBajieHTHa. OHa JISKUT Ha TpaHHLE OpaHH:
XBaJia upeBaTa Opanbio...» [baxtun, 2010, c. 180].

[locnennuii mpu3siB I'mynocTu 3apaBCTBOBaTh, PYKOIJIECKATB,
XHUTh U MHTh, IPHOOLIASACH K TaMHCTBaM MopHH, OTCBUIAeT K (puHaAITY
pomana «[apranTtioa u Ilantarprosns» Pabne, B koropom opakyn bo-
KECTBEHHOW OYTBUIKM NPOM3HOCUT EAWHCTBEHOE CJIOBO: «TpunK»
[Pabme, 2022, c. 812]. Mopus npuriamaer 4yuTaTeled MpUOOIIUTHCS
TIYTIOCTH, CaKpalu3ys ee U 00BSBISASA )KU3HEHHOH HEOOXOANMOCTRIO: B
sHKomuHm Stultitia mokaszana, yro [mymocTeio nepxkaTcs Opaku, ApyixKe-
CKHE OTHOLICHUS, 3A0POBbE U BCE BasKHBIE CEphl KU3HHU.

Omnmo3unys pasymMa U TIYNOCTH Ba)KHa HE TOJNBKO B KapHaBale,
HO U B TEOpUSX ryMaHHCTOB. OCOOEHHO €CNU y4ecThb, YTO IIIYIOCTh y
Opa3Ma — CHHOHHM €CTECTBa, NMPUPOJHOr0 Hadaja, B3aUMOJEHCTBHE
KOTOpOro ¢ OiaropasyMHeM CTaHOBHUTCS KJIIOUEBBIM BOIPOCOM IS
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pPaHHUX M 3pENbIX T'YMaHHCTOB. DPa3M HCIONB3YET 3Ty OMIO3UIMIO,
YTOOBI MOCTaBUTH BOMPOC O TOM, YTO Ba)KHEE B UEIIOBEKE — UYBCTBA
nnn pazyM. Cama ¢urypa ['mynoctu amOuBanentHa. OHa BOCXOAUT K
KapHaBaJIbHOMY 00pa3y Aypaka (B IaHHOM cilydae — Iypbl) — HelapoOM
Anpopext Hropep B mimmoctpauusx K «l[loxBane» pucyer ee B KapHa-
BaJIbHOM LIYTOBCKOM KoJjmake. Bmecre ¢ Tem [mynocTs HeOOBIKHOBEH-
HO 00pa3zoBaHHA M yMHa. Myzpel ke, HapOTHB, YMEH HE BCEraa, Tak
KaK OpUEHTHPYETCS JIUIIb Ha pa3yM, KOTOPBIH B JI€HCTBUTENBHOCTH
HEOTZEJIUM OT YyBCTBa. J|BOWCTBEHHOCTh pa3syMa U Oe3paccyacTBa Jie-
JIaeT caTupy Ha OOILIECTBEHHYIO TIYNOCTh emle Ooyiee eaKol, B mocie -
HUX TJIaBax OHa 000payMBaETCsl OCTPOCOLUANBHON KPUTHKOH.

JIByCMBICTIEHHOCTh pedel [ mynocTu TeM He MeHee MOHMKAET UX
nagoc: KpUTHKA, BIOKEHHAS B yCTa TEPOWHH, CUMBOJIM3UPYIOIIEH OT-
CYTCTBHE yMa, MOXET OBbITH OLIEHEHa YHMTATeIsIMA KaKk HawBHas 00J-
TOBHS. Pa3roBop o cepbe3HbIX MmpobieMax B MIPOBOM U IIYTIMBOM
KIII0Ye MOXKET yOepeub OT LIEH3YPHBIX B3BICKAHMW U IpecieIOBaHUM
LEPKOBBIO.

Takum o00pa3oMm, aMOHMBaJEHTHOCTb BBICTYIAET KIIIOYEBBIM
NpUeEMOM B caTHpudeckoMm sHKomuM «IloxBana rmymoctu» OpaszMma
PoTrepnamMmckoro: oHa BeIpa)kaeTcsl B ABOMCTBEHHOCTH CTApPOCTH U MO-
JIOJOCTH, )KM3HU U CMEPTH, MOXBaJIbl M MOPHULAHUS, BO3BBIILIEHHOTO U
CHIDKEHHOI0, MYAPOTro U Tiynoro. BzaumozencTys, Bce epedncieH-
HBIE OIIO3UIMU NMPUBOJAT K CO3JaHUIO «KapHABaJIBHOI'O MHUpa Hau3-
HaHKY»: MUpa, TAe | TynocTh MPEeBOCXOAUT MYAPELIOB, a IIyTKa odopa-
yuBaeTcsl TOpbKOH upoHuei. Uepes obOpassl W NIpUEMBI HAPOAHON
CMEXOBOM KYJBTYPBl Opa3M yCTaHABIMBAET CBSI3b MEXKIY apXaHyeCKH-
MU [UKIaMHU («IIOTJIOIIEHHE — POXKICHUE», CMEPTh — BOCKPEILICHHE»,
«OepemMeHHasi CMepTh») M [ IymocThio KaK «BEYHBIM JBUraTeineM» 00-
miecTBa Ha OoJsiee MO3IHEM 3Tale ero pa3BuTus. B pesynbrate o0Opas
YelnoBeKa M oOliecTBa MpeAcTaeT aMOMBAJICHTHBIM, HO LIETOCTHBIM:
MYIpPOCTh M TIYMOCTh OKa3bIBAIOTCS B3aUMHO OOYCIOBJICHHBIMH M He-
00XOIMMBIMH [Tl TADMOHHUU.
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KYPKMHA H.B.' TPAHC®OPMAIINA CHOXETA O HEBECTE
MEPTBEIA B AHI'VIMUCKOU 'OTUYECKOMU IIPO3E: [Ix. IIE-
PUJIAH JIE ®AHIO U V.I'. DUHCBOPT”

Annomayusi. CIoXeT 0 «HEBeCTe MepTBela» (WM 0 «MEpTBOM
KEHUXE») MOITyYHIT IIIMPOKOE PaCIIPOCTPaHEHUE B TOTUYECKOH JuTepa-
Type. B craThe mpoaHanM3MpOBaHBl BApUAIIUK STOTO CIOKETa B HOBEII-
nuctuke JIx. lllepunana Jle ®ano u VY.I'. DitncBopra. IlpoBeneH
CPaBHUTEIILHBIA aHAIHU3 MMPOU3BEICHUN BRIOpAHHBIX aBTOPOB («CTpaH-
HOE TPOUCHISCTBUEC U3 Ku3HU xynoxHuka [llankena», «Hesecra mpu-
3pakay), a TaKXKe BBISBICHBI OOIINE XYJIOKECTBECHHBIE OCOOCHHOCTH U
pa3nuuusl B MHTEPIPETALMU ATOrO MOIMYJSIPHOIO CHOXKETa. DUHCBOPT
CJIEyeT POMaHTHYECKOW TpaavIluu B M300pakeHUH 00pa3a >KeHHXa-
mpu3paka. O0pa3 MepTBoro kenuxa y Jle ®@anro mpereprieBaeT HEKO-
TOpBIC U3MEHEHHUSI, KOTOPhIE CBSA3aHBI KaK C COIUAIBHBIMU COOBITUIMU
€ro BPEMEHH, TaK U C U3MECHEHUEM CHUCTEMBI BOCIIPHUSITUS FOTUYECKOTO
B JIUTEpaType — aBTOP HUCIOJIb3YET CBEPXbECTECTBEHHOE KaK MPUEM,
320CTPSIONIMI BHUMAHKUE HA COIMAIEHO-TICUXOJIOTHIECKIX OCOOCHHO-
CTSIX MPOU3BEICHUS.
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Abstract. The plot of the spectre’s bride (or the “spectre bride-
groom’) is widespread in Gothic literature. The article analyzes the
transformation of this plot in the Gothic short-stories of J. Sheridan Le
Fanu and W.G. Ainsworth. A comparative analysis of the works of the
selected authors (4 strange incident from the life of the artist Schalken,
The Spectre Bride) is carried out, common artistic features and differ-
ences 1in the transformation of this popular plot are revealed. For exam-
ple, Ainsworth follows the romantic tradition in portraying the image of
the ghost groom. Le Fanu’s image of the dead groom undergoes some
changes, which are associated with both social events and a change in
the Gothic perception system — the author uses the supernatural as a
technique that focuses on socio-psychological aspects.
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CroeT 0 BO3BpaIIEHUH MEPTBOIO JKEHUXA K €r0 KUBOW HEBECTE
MBI MOJKEM BCTPETUTH YK€ B MU(OJIOTHH B TepOnvecKoM 3moce. B ox-
Hol u3 meceH «Crapmelt Duas» — «Bropoii mechu o Xéneru YOwuiine
XyHIUHTa» — pacCKa3bIBA€TCs O BO3BPAIEHUN KOHYHIa XEIbIHM C TOTO
cBeTa K cBoeil BozmoOneHHol Banbkupun CurpyH. Hecuactayio Cur-
PYH OT sIBHOW Oenbl criacaer ciyaHKa, KOTopasi OTrOBAapHBAcT Ballb-
KHpHIO CIIyCKaThCs B KypraH, Tak Kak, 10 APEBHUM IOBEPhSIM, MEPTBbIE
HOYBIO 00peTaloT OOJIBIIYIO CHITY, YEM JTHEM:

He Oynp 6e3ymMHOi,
OJIHA HE XOJIH THI,
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KOHYHTa JIOYb,
B MEPTBBIX XKHHUIIIe!
Houbio cunbHen
CTAHOBSTCS BCE
MEpPTBEIC BOUHBI,
YeM JIHEM TP COJHIIE.
[Bropas Ilecns ..., 1975, c. 267]

Hecmortps nHa npenynpexaenue, 11t CUTpyH BCe 3aKaHUMBAaETCA
Tparnyecku: BCKOPE OHA YMHUPAET OT TOCKH, TaK KaK BOCCOEIUHEHHE C
BO3JIIOOJIEHHBIM HE COCTOSIOCh.

Tema 1r000BHBIX CBSI3€H YeoBeKa ¢ MUQUIECKIMHU CYIIECTBAMH
(YMepIIUM MYKEM HITH KEHHXOM, BAMIIUPOM, YEPTOM, JICTAIOIIUM 3Me-
€M) 3aHHMaJla OJHO W3 BEAYLIMX MECT B POMAaHTHUYECKOH JIMTepaType
XIX B. [Hapomnast gemonomnorus ..., 2000, c. 316]. K moxoxkemy croxery
obpamanucek 'otppun broprep B 6amnane «Jlenopa» (Lenore, 1774) —
nepepaboTKa MIOTIaHACKONW HapoaHoW Oamianel «KmarBa BepHOCTHY
(Sweet William’s Ghost), Bammarron HpBuar — «Kenux-npuspax»
(The Spectre Bridegroom, 1819), rae croker maponupyercs), B oTeue-
cTBeHHOH nuteparype — B.A. J)KykoBckuii B Oammamax «Jlronmumnay
(1808) m «Csernana» (1812). B oredyecTBeHHOM JINTEPaTYpOBEICHUN
CYLIECTBYET Pl paldoT, UCCIERYIOMNX (POIBLKIOPHO-MUPOIOTUIECKUI
MOTHB «MEPTBOTO KEHHXa», €r0 CEMaHTHKY, TO3TUKY U SBOJIIOLUIO B
pycckoit nureparype [Kumsko, 2007; bamabeksn, 2015; Uepkec,
2020]. ABTOpPBI MOKA3bIBAIOT, KaK APEBHUI CIOKET CITY>KUT JJIsI MHOTO-
YHUCICHHBIX WHTEPIpPETAlii TeM CMEPTH U JIIOOBH, CyIbOBI, 4yBCTBa
BUHBI ¥ TPAHUI] MEKAY PEabHBIM U IOTYCTOPOHHUM.

CioXeT 0 «MEpTBOM JKEHHXe» OBbLI TakKe BOCTpeOOBaH cpeau
aHrnuiickux nucarenedt XIX B.: mucarenun YunesaMm ['appucon OiH-
cBopT u Jlxozed lllepuman Jle daHo co3nany ero WHTEPIPETAUN B
CBOHUX Npou3BeneHusAX. CpaBHUBAs MPOU3BEAECHUS 3THUX JIBYX aBTOPOB C
«JleHOpoO#» Kak MpELeNeHTHBIM TEKCTOM, MOKHO MPOCIEANUTH TpPaHC-
(hopMaLuIo CIo)KeTa 0 MEPTBOM JKEHUXE B LIEIOM, a TaKKe ero OTAeIb-
HBIX KOMIIOHEHTOB.

Yunesam [appucon DiincBopt (William Harrison Ainsworth,
1805—-1882) Ob1 Upe3BBHIYANHO MOMYJSIPEH B PAHHUN BUKTOPHUAHCKHUMA
nepuoa. O xu3HU U TBopuecTBe DiHCBOpTa mucan C.M. Dmmmc, ero
Tpyn «YuinesMm ["appucon DiiHcBOpT 1 ero apy3esi» [Ellis, 1911] mo-
cBsileH Oouorpaduueckum ¢akram u3 xu3Hu nucarens. k. Jlel, onu-
pasick Ha mccienoBanue Jiuca, B pabote «Kpyxok ukkenca» (The
Dickens Circle, 1918) nocBaTun ogHy riaBy DHHCBOPTY KaK YElIOBEKY,
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KOTOPBIN CHITPal BaXXHYIO POJb B IUTEpaTypHOM ctaHoBIeHnU Y. J{uk-
KeHca. B oTedecTBEHHOM JHTEpaTypOBEIECHUH NOATHKA POMaHOB DHH-
cBOopTa wuccienoBaHa B auccepranuu E.A. I'opmxosoii [I'opmikosa,
2006]. B Gonee mo3nHell craTbhe HMCCIEAOBATEIBHULBI aHATU3UPYETCS
ucropuueckuii poman OitHcBopTa «Taysp» (The Tower of London,
1840), paccMaTpuBaeTCs UCTOPHSI €T'0 CO3/IaHHS, CBSI3b MPOU3BEICHHUS C
TOTHYECKOH Tpaaunueld, B YacTHOCTH ¢ TBopuecTBoM A. Pankmud
[["opuikoBa, 2015].

JlutepaTypHas kapbepa DWHCBOpTA Ha4yajach C pPsAa YCIELIHBIX
npousBeneHnii: pomanbl «PykBym» (Rookwood, 1834) u «/Ixex Llen-
napa» (Jack Sheppard, 1839), ucropuueckuii poman «Cooop CBsTOro
[aBna» (Old Saint Paul’s, 1841), KOTOpBIN HU3HAYATIBLHO ITYOIHMKOBAJICS
no gactsM B razere The London Times. DWHCBOPT pa3BUBaJl TrOTHYE-
CKHE MOTHBBI HE TOJIBKO B poMaHe «Taysp», HO U B CBOel MaJoi mpo-
3e, HalpHUMep, UCTIONB3Ys CIOXKET O HEBECTE MEPTBENA.

Hosemnna DiincBopra «Hesecta npuspaka» (The Spectre Bride,
1822) moBecTByeT O TparmuHOW cyanOe HecyacTHOW nouepu OapoHa
I'epacBonbda Knotunpael. Ecau st unTarens 3ariiaBue yxe 3apaHee
pacKpbIBaeT POKOBYIO CyIbOy TJIaBHOH TEPOMHHU, TO U1 HEe caMou
MHOXECTBEHHbIE HAMEKM Ha MHCTHYECKYIO CYIIHOCTh HE3HAKOMIA
ecTh B caMOM TekcTe. Takas IBOWCTBEHHOCTh OYEHb XapaKTepHa IS
TOTHYECKOH JIUTEpaTyphl: IPsAMOE NPEAYNPEKICHUE B 3arjaBUU CO3/1a-
er arMocdepy poka u Hem3OexHOCTH. UuTatens yke 3HaeT O HaIBH-
raromencs: yrpo3e, HO repor HET — TaKOW NMPHEM YCHIUBAET YYBCTBO
TPEBOTH M OOPEYCHHOCTH INPH MPOYTEHUH. TaKkoil HanpsHKeHHBIH KOH-
(NUKT MEXKAY SBHBIM U CKPBITHIM SIBIISICTCS JBUTATENEM TOTHYECKOTO
CIOXKeETa.

CroxeT 3aBs3bIBACTCS C TOSBICHUEM TaMHCTBEHHOI'O HE3HAKOM-
1a B 3aMke OapoHa ['epHcBONb(da Ha Mpa3gHECTBE B YECTh €ro AOYEPH
nean Knotunbael. ABTOp AenaeT MECTOM JAEMCTBHS TOTUYECKHN 3aMOK
B ['epMaHum, OKpYKEHHBI TEMHBIM JIECOM, U Cpa3y 3aJacT TOH IOBe-
CTBOBaHMsI, IOTPY’Kask YUTATENs B TAMHCTBEHHYIO aTMOC(epy 3al10B CO
CBOAYATHIMH [TOTOJKAMH U TEMHBIX M3BHJIMCTHIX KOPUIOPOB: «ITO OBLI
TOTHYECKUH OCOOHSK, BO3BEICHHBIH COMVIACHO MOJE TEX BpPEMEH B
MBIITHOM CTHJIE U COCTOSILIMA TJIABHBIM 00pa3oM M3 TEMHBIX H3BHIIU-
CTBIX KOPHJIOPOB U 3aJI0B CO CBOAYATHIMU MOTONKAMHU U TOOENIeHaMU Ha
CT€HaX — BEIWYECTBEHHBIX, HO MJIOX0 MPUCHIOCOOIEHHBIX I JTUYHOTO
y1oOCTBa MO MPUYMHE UX MPAayHOH BENIWYMHBL TEeMHBIH COCHOBBIN JieC
OKpY»aJl 3aMOK CO BCEX CTOPOH U MpPUJaBall MECTHOCTH yIPIOMBIN BUJ,
KOTOPBIN PEAKO 0XKUBIISJICS CBETOM conHIa» [JitHcBopT, 2000, c. 205].
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UrtoObl caenars MpUOBITHE Yy:KEeCTpaHIa MaKCUMaJbHO TaWHCT-
BEHHBIM, DWHCBOPT COIPOBOXKJIAET €r0 BHE3AITHOE MOSBICHUE T'YJIKUM
ynapom OarieHHbIX yacoB. HoBBIH ToCcTh cpa3y oyapoBbiBaeT KioTuib-
Ny W3BICKAaHHBIMH MaHEpaMH M pa3roBOpaMH, AEBYIIKa MOIIAETCS CO-
Ona3Hy, HE MOA03pEBasi O €ro 3aMbIciax M (PaKTHYECKH MOIMHCHIBAS
cebe cMepTHBIA NpUToBOp. VX OTHOIIEHUST Pa3BUBAIOTCS CTPEMUTENb-
HO: B TEUEHHE HECKOIBKUX JHEH OHHU XOZAT Ha TaliHble cBHaHus. He-
3HAKOMeEIl OKpPY’>KaeT AEBYIIKY CBOMM HCKJIIOUUTENBHBIM, HO THETYIIINM
BHUMaHueM. CTaB JUIs He€ €IMHCTBEHHBIM HCTOYHUKOM CHJIBHBIX OMO-
Uil Onaromaps MCKYCCTBEHHOW HM3OJIALIMU OT OKPYKEHHS, OH IOCTe-
MIEHHO JIMIIAET €€ BHYTPEHHEW OMOphl M OAUTEITLHOCTH.

ITo xoxy crokeTa IPOUCXOAUT ILIOKHUPYIOIIee COOBITHE — BHE3AI-
HO ymupaet OapoH ['epHcBonb@. [Ipeanocsuikoii k Oyaymieit Tparequu
CTaHOBHTCSI OecliedHoe OTHOLIeHHWE 0apoHa K CBEPXbECTECTBEHHOMY:
OH B LIYTKY BBI3BIBAET PU3PAKOB, IIBITASACH JOKA3aTh, YTO UX HE CyIIIe-
CTBYET, TEM CaMbIM HaBJieKas Ha ce0sl THEB MPU3PAYHOTO TOCTSL.

HoBas BcTpeua ¢ BO3MIOONEHHBIM CTaHOBHUTCS 1751 KIOTHIIBIBI
pokoBOil. OH BBIHYKJIa€T MOKJISACTHCSA €€ B BEYHOM BEPHOCTH M Ha3Ha-
YaeT CIEAYIOIYIO BCTpEUy AJIS TOrO, YTOOBI «IIOANUCATh OpayHbId 1O-
roBop». OH HapeKaeT ee CBOeH HEBECTOH, M TaKMM 00pa3oM IepOHHs
HEOCTOPOKHO MepeceKaeT IPaHmIly MEKIY 3€MHBIM U TOTYCTOPOHHHM,
nepecTaer MpUHAAISKATh HE TOJIBKO caMoi cebe, HO U 3eMHOMY MHPY.

Jxozed lepunan Jle ®@anro (Joseph Sheridan Le Fanu, 1814—
1873), npu3HaHHBIA MacTep TOTUYECKON HOBEIUIbI, TAKKE HHTEPIPETH-
pOBaJI 3TOT CIOXKET B HOBeMIe «CTpaHHOE MPOUCIIECTBUE B KU3HU XY-
noxunka [lankena» (Strange Event in the Life of Schalken the Painter,
1839).

Msl y3HaeM O 3araJjo4HOil MCTOPUHM M3 ONUCAHUS CTapUHHOU
KapTHHBI, HAa KOTOPOH M300pakeHa I0Hasl IEBYIIKa, HEKOTAa JKUBIIAs B
lNonnanaun. HazBaHue HOBEMIBI OTCBIJIAET K PEATBHOMY XYIOKHUKY
«30JIOTOr0 Tepuoja rojmanackor xusonuck» [otdpumy Llankeny,
MpayHbIMH KapTHHAMH KOTOPOT'O BJIOXHOBIISJICS MHCATENb MPH CO3.a-
HUU CBOEr0 NpOM3BENCHMs. lIeHTpanbHBIMH TE€pOSIMHM CTAHOBSATCS
[[Tanken, moxMacTepse U3BECTHOTO XynokHUKa ['epapaa loysa, u ero
BosimoOnenHas Poza Bénbaepkayct, KOTOPOH CYXAEHO BBIUTH 3aMyX
3a mepTBena. IlosBneHne «MepTBOro KeHUXa» Tak ke, Kak U 'y OWH-
CBOpTa, BHE3aITHO M TaMHCTBEHHO. Jle daHI0 Aenaer akueHT Ha MCUXo-
jJormueckoM HampspkeHuH lllankeHa, NMUIIYIIEro KapTHHY Ha CHOKET
«Hckymenus cBATOro AHTOHHS» B TeMHOH Mactepckoi: «ConHue
JaBHO 3aIIUI0, CyMEPKU CTYCTHIINCHh B HEMPOIISAAHYIO HOYHYIO MIIY.
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Tepnenue Monoa0ro XyI0KHUKA TTOAOLUIO K KOHILY, OH, 3JI5ICh Ha ce0sl,
CTOSUT TIepell HEOKOHYEHHOH pabotoii...» [Jle danto, 2025, c. 125]

IOHoma B cepanax NMpoKINHAET CBOE NMPOU3BEAECHUE, YITOMHUHAS
IbSIBOJNIA, Y B TOT K€ MOMEHT 32 €T0 CIIMHOW MOSIBIIAETCS HE3HAKOMEIL.
TanHCTBEHHBIH YeNOBEK HasbIBaeT ceOsi MUHXepoM BannmepxaysoM u3
Porrepmnama. OH coolmaer XyJOKHHUKY O TOM, YTO JKEJIaeT BUIETb €ro
Mactepa — ['epapna JloyBa. Mcuezaer He3BaHBIM TOCTh Tak jK€ BHE3all-
HO, KaK ¥ MOSIBWJICS, HO XY0)KHHUK pelIaeT MpOCIeaUTh 32 TEM, KaKUM
MyTeM TOT BHIMJET M3 OCOOHSIKA, OOHAKO STO Y HEro He IMOIydaercs:
He3HakoMell ucuesaer Oeccnenno. ['otdpuna omgoneBaroT cTpax u Tpe-
BOTa, MacTepcKas 0oJblle He KaxeTcsl eMy Oe3omnacHbsIM mecToM. Llasn-
KEH MOKHJAaeT CTYAUIO U YCIIOKauBaeTCsA TOIbKO Ha YIUIE.

Bropoe nosenenne Banaepxaysa NpouCXOAUT MOJ 3BOH Beuep-
HEro Kosokona, 371echk Jle daHio MCcnonb3yeT TOT e BbIPAa3UTENIbHBIN
MIpUEM, YTO U DUHCBOPT, Y KOTOPOTO MPUXOJ Uy>KECTPaHIIA COMPOBOXK-
naercst 6oem yacoB. llenp ero Bu3WTa B TOM, YTOOBI MPOCHTH PYKU
memsHHULEL JloyBa — 1oHOM Po3bl Bénpaepkaycr, u [JoyB, npenbiieH-
HBIH OOraTcTBaMM TAaMHCTBEHHOTO Oloprepa, AaeT CBOE COTJIacHe Ha
Opak. Takum oOpa3zom, kak u JleHOpa M3 OAHOMMEHHOH Oasnaipl, re-
povHu DitHcBOpTa U Jle MaHI0 CTaHOBATCA HEBECTAMH U, CIIEA0BATENb-
HO, MPUOOpPETaloT MEepeXOoAHbI craTyc. Bo MHOrux kyneprypax Opak
OJIMIIETBOPSIET CHUMBOJIMYECKYIO CMEPTh HEBECTHI, IEpPEXOn Mopora B
WHON MHp AJIs1 BO3pOXKIeHUs B HOBoM poae [Uepkec, 2020, c. 35]. dus
o0enx repouHb OKHUIAHHUE KEHWXA, OJIHMLETBOPSIOUIETO MX OyaylIyIo
Cyab0y, CTAHOBHTCS] ICTOYHUKOM CTpaxa.

Ux yxac ycyryonsercs camoil ¢urypoii xenuxa. B «Jlemope»
YUTATENI0 M3BECTHO UM >keHuxa (Buibrenbm), Hac 3HAKOMAT C €ro
npeapicTopueid (morud Ha BoitHe). Y DitHcBopTa U Jle DaHro oba «oke-
HUXa» TPEICTAaBIIAIOT cOOOH OE3MHKYI0 MOTYCTOPOHHIOIO CHITY, CIO-
KETHBIN aKIeHT JeaeTcsi MIMEHHO Ha UX Myraromel abCTpaKTHOCTH.

OWHCBOPT HE MaeT JETAJbHOIO OMUCAHUSA BHEUIHOCTH «UYy)Ke-
CTpaHIa», U3BECTHO TOJIBKO, YTO OH BBICOK M HOCUT BCE UepHOE. ABTOp
COCpPEIOTOYMBAET BHUMAaHUE HA €ro MOBEAECHUU U OoTHomeHuHu K Kio-
tunpae. Ha camom nene B o0pase dy:kecTpaHIla Mbl MOYKEM HAaWTH 4ep-
Thl POMaHTUYECKOI'O TepOsA: y HETO HET UMEHH, B TEKCTE OH Ha3bIBACTCS
«HE3HaKOMeI» WU «dykecTpaHely. OH OAMHOKUI CKHTalel, 3aayM-
YHUBBI M MEIaHXONWYHBIA. ABTOP pacKpbIBaeT UHTATEII0 HenoOphle
HaMepeHHUs! HE3HaKOMIIA 110 OTHOILIEHUIO K Touepu OapoHa 10 X0y Io-
BECTBOBAaHMS, MOAYEPKUBAs CTPAHHOCTU B €ro MoBeIeHHH. Tak, xe-
Jaromuii Opaka ¢ IEBYIIKOH Iepoil HUYEro He TOBOPUT O CBOEH JIIOOBU
K Hell, 0IHaKO0, KOrJa «OH OOHapy>KWII, YTO Mpeycred B PacioIoKeHUN
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ee 4yBCTB I10 OTHOLICHHUIO K cebe, Ha ero JHle Ha MHUT MOSBHJIAch ca-
Masl 4TO HU Ha €CTh 0bA60AbCKaAsA yemewray' [ditncsopt, 2000, c. 206].

B omucanun repos Jle @aHro Mbl, HA00OpPOT, OOHAPYKUBaEM
Oonbllle KOHKPETHBIX neTaneid. Mbl 3HaeM MMA «KeHUXa» — BuibkeH
Bannepxays, 1 aBTOp AaeT HaM JOBOJIBHO JI€TAJbHOE OMUCAHHUE €ro
KOCTIOMa IIpH NEPBOM MOSABIEHUH: «SIplax B MOIyTOpa 3a CHMHOH y
[[Tankena cTOsT BBHICOKMM CTapHK B IUIAINE M INHPOKOMONOHN IIIAIe.
Pyka, ckppITasi B mepuaTke ¢ LIMPOKUM pacTpyOoM, C:KUMana ATUHHYIO
TPOCTh YEPHOTO JepeBa, Ha KOHIE KOTOPOI TYCKIO MOOJIECKUBAI B CY-
MEpPEYHOM CBETE MAaCCUBHBIN 30510TOW HabanmamHuk. Ha rpynau, cpenu
CKJIAJIOK IJIallla, CBepKajia TshKelas Lelnb U3 TOro e Meramia. B kom-
HaTe OBUIO TaK TEMHO, YTO JIMLO HE3HAKOMIIA, MPUKPBITOE MOJSMH
LUIAINBI, OKAa3aJIOCh COBEPIIEHHO HepasnuuuMmbeiM» [Jle danro, 2025,
c. 125].

ABTOp HaIlpsIMyIO0 HE TOBOPHT, YTO KEHHX MEpPTB, Ha 3TO HaMe-
KaloT JeTajii, OTIMYAIOIINE €0 OT OOBIYHOIO YeJOBEKa: OH HEMOIBH-
YKEH KaK KaMeHb, HE BUTHO HU €IMHOTO OTKPBITOrO y4acTKa ero Tena, a
JIUIIO CKPBITO 33 MIMPOKUMH MOJSIMU IUIANBL ABTOP (POKYCHPYET BHHU-
MaHHE Ha HEECTECTBEHHBIX ABIKCHUSX JKEHHXA, OJUEPKHUBAs UX Me-
XaHUCTUYHOCTb, «CIOBHO Pa3yM €ro HEe IMPHUBBIK MIOBENEBATH CI0KHBIM
YCTpOMCTBOM 4enoBeueckoro tenay [Jle ®anro, 2025, c. 130]. Bannep-
Xay3 ABHUTaeTcs HEYKIIIOKE, C HEECTECTBEHHOM OLleNeHeNnocTh0. Po3a
CPaBHHBAET €ro C IJIOXO pacKpalleHHON JepeBSIHHON cTaTyel, KoTopas
KOrJa-To Hamyraja €€ B JIETCTBE. 3J€Ch MOXKHO YBUJIETh OTCBUIKY K
POMaHTHYECKOMY MOTHBY MeEXaHMUYECKOH KyKJbl, aBTOMara, MapHo-
HETKH, KOTOpBIC JIUIIb HATIOMUHAIOT YEJIOBEKa, HO JIMIICHBI COOCTBEH-
HOM MHAVBHIYaJbHOCTH, a TMaBHoOe, — nymu. KrnaccmueckuMm mpume-
pOM pealu3allMd JaHHOTO MOTHBA BBICTYNAeT CKa304Has HOBEIIa
3.T.A. T'opmana «Ilecounsiii 4yenoBek», OAHUM M3 IEPCOHANKEH KOTO-
poit sistercst apToMat OauMITus, co3ganHas npodeccopom CranaHna-
Hu. Ee o0Opa3 BbimonmHsSeT (YHKUUIO CHMBOJA, PENpPE3CHTUPYIOIIEro
o0MaH BOCIPHATUS M OHTOJOTHYECKYIO MOJIMEHY €CTECTBEHHOI'O HC-
KyCcCcTBEHHBIM (nogpobnee cM.: [Kymnunxuna, 2011]).

BaxxHpIM 271€MEHTOM HCTOpUI O MEPTBOM JKEHUXE SIBIIETCS Te-
Ma BUHBL Eciu B «JleHope» BMHA T€pOMHM 3aKiIIoyanach B TOM, 4YTO
OHa Bo3poInTana Ha bora mpu MbBICIIN O CMEPTH KEHHXA, TO B IIPEICTAB-
JICHHBIX HOBEJIaX STOT MOTHUB HEMHOro MeHseTcs. Y OHHcBOpTa Tre-
POMHS HE OCO3HAET, YTO JAENAacT, BIIOOJSSICh B MPU3PAaK U JaBas eMy
KISTBY BEPHOCTH, TEM CaMbIM Hapyllash TPaHUIy MEKAY >KUBBIM H

! Kypcus moit. — H. K.
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MepTBEIM MupoM. B HoBeme Jle ®anro Po3a momo0HOM KISTBBI HE Ja-
€T, a CTAaHOBUTCA XepTBOH anuHocTH JloyBa, KOTOPBIH LIEHUT MaTepH-
aybHBIE OJara mpeBbIIIe OJaromorydus IeMSHHUIBL. TakuM 00pazom,
Jle ®anio TpancdopMHUpyeT STOT MOTUB TaK, 4TO OE3yMHE M CMEPTbH
Po3el cranoBsTCs Kapoit ans Jloysa.

B monmoOHBIX crokerax Bcerja MPHUCYTCTBYET MOTHB JOPOTH.
B «Jlenope» OH BOMJIOLIEH B ONMHMCAHUH ITyTH BIIOOJIEHHBIX K «IOMY»
KEHHXa U TECHO MepemieTeH ¢ MOoTHBOM cMmepTH. [lo mopore onHm
BCTPEUAIOT MHOXKECTBO MEPCOHaKEH M CHMBOJIOB, HAMEKAIOUIMX Ha
MOTYCTOPOHHIOIO CYIIHOCTH JKEHMXA: MOXOPOHHYIO IPOLIECCHI0, BHU-
CeJIbHMKA, a B KOHIIE IIYTH U CaM XCHUX HCTJIEBAeT U MpeBpauaeTcs B
CKeleT. DWHCBOPT TakXKe HCHOJB3YyEeT 3TOT MOTHUB, HECKOIBKO €ro
Tpanchopmupys: Kinotuibpna xuer udaca, Ha3HaYEHHOTO € <(OKCHU-
XOM», U caMa HJET K YacOoBHE, YTO HaXOOUTCA Ha Kiagouiie. ABTOp
nojyiepXuBaeT arMocepy ykaca MpauHbIMH omnucaHusMH: «Beuep
ObUI TEMHBIM M YIPIOMBIM, IUIOTHBIE CJIIOM CYMPAdHBIX OOJIAKOB He-
CIIUCH TI0 HEOECHOH TBEpIH, a PeB 3UMHEr0 BETpa Y)KacHBbIM 3XOM OT-
paxaics ot ueca» [DitHcBopT, 2000, c. 211]; «Iloka oHM HLTH, TYCKIBIN
roy0oil OroHeK cTaj OBICTPO ABHTraThCA MEpe] HUMU M OCBETHII Ha
Kparo Kinajgouma Bopora ckiiena. OH ObUT OTKPBIT, 1 OHH MOJIYa BOLILIH
BHYTPb. ['OJIOHBIN BeTep HOCHIICS 1O MeYaJbHOMY OOMTAIHILy MEpT-
BbIX. OOLIMPHBINA CKIIEN Orjacuics aJCKUM CMEXOM, M KaKIbIi pacchl-
MaBLIMICS TPyH, Ka3aiock, oXum» [DiHCBOpT, 2000, c. 212]. Tlocnen-
HUil myTe KnoTwnpapl compoBoXKAaeTcsl  3aBBIBAHMSIMU — BETpa,
OnmyXIaroIMMH OrOHBKaMH W TpylaMu TpymoB. Kinotuipaa He noruba-
€T B MPUBBIYHOM CMBICIIC — OHA MCUe€3aeT B OrHE OyIIyIOUIeH aacKon
0e31HbI, a ee 3eMHasl )KH3Hb aHHYJIHUpYyeTcsl, OyATo OBl ee M He OBLIO.

Jle ®anHro0 OTKa3bIBa€TCSI OT 3TOrO MOTHBA W HE JaeT ONMCAHUs
HU JIOPOTH K aJTaplo, HU «OKYTKOU CBaIbOBD», XOTS BCKOJIB3b YIIOMUHA-
€T 0 TOM, UTO KEHUX YBO3UT P03y B CBOEH KapeTe, YTO MOXKHO CBA3aTh
C MOTHBOM IPHU3PAYHON KapeThl, pacpOCTpaHEHHON B HAPOJHOM OpH-
TaHCKOM (onbkiope [Jlumuuckas, 2021]. KintodeBsIM 3m13010M CTaHO-
BUTCSI TIOXMUILIEHHWE CBEPXBHECTECTBEHHBIMH CHJIaMH 00e3ymeBLIEH OT
crpaxa Po3bl, yxe Bbimenmeii 3amyx 3a MepTBena. OOHaKO CIycTs
HEKOTOpOe BpeMs mociie cBaab0bl Po3a B yxkace Bo3Bpamiaercst J0MOM.
ABTOp HarHeraer aTMocdepy cTpaxa, KOTOPBIil OXBaTBIBAET HE TOJIBKO
OeaHyI0 JEBYIIKY, HO M BCEX MPHUCYTCTBYIOLMX B AoMme. Po3a B Opexy
MOBTOPSIET, YTO «MEPTBBIE HE NOJDKHBI BCTYNATh B Opak C >KUBBIMK»
[JIe danro, 2025, c. 132].

ABTOp HUCHONB3YyeT NpPUEM «MEIJICHHOW TNOTOHM» WiIH slow
pursuit: TepOHHS 3HAET, YTO MPHU3PAK UACT 3a Hel, OH CBOCH HETOPOI-
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JIUBOCTBIO TICUXOJIOTUYECKH HM3BOJUT JKEPTBY M JIOBOJMT IO KpaiHeEH
CTEIIeHU OT4YasHus, Koraa Poza moHuMmaer, 4To eil yXe He CIIacTHUCh,
ATO 3aCTaBJISCT U YUTATEIS YyBCTBOBATH CTPax OT HEM30CKHOCTU €¢
cMmepTH. TepMUH «MeIJICHHAs TIOTOHS» B JTUTEPATYPOBEICHUH UCTIONb-
3yeTcs HE 4acTo, OAHAKO OH XOPOILIO OMHUCHIBACT XapaKTEPHYIO s
TOTUKW HappaTUBHYIO TexHHMKY. Tak, Jlk. Xambepcram aHamu3upyer
MOCTENEHHOE HapalllcHuEe HAMPsHDKEHUS uepe3 3aMeJIeHHe, TTOKa3bIBas,
KaK 3TOT IpueM B poMaHe «JIpakymna» paboTaeT B KaueCTBe MEXaHU3Ma
HEOTBPATUMOCTH, PaCTSHYTOH BO BPEMEHH W MPOCTPAHCTBE, U 3aCTaB-
JIIET YUTATENS BMECTE C TepPOSMHU HCIBITHIBATE MYYHTEIBHOE, MTOCTE-
neHHoe oco3Hanue Brnactu Muoro [Halberstam, 1995].

CBOIO CYyIIHOCTh TpU3paYHBIC JKCHUXH PACKPBIBAIOT I10-
pa3HOMY, HO BCErja B CaMblii KPUTHYHBI MOMEHT IS TCPOWHU.
B «Jlenope» Bumibrenbm siBisieT CBOei HEBECTE CBOIO MOTYCTOPOHHIOIO
MPUPO.Y, KOTJa Ta YXKe HaXOJUTCS Ha mopore cMepTH. B Gamnane o6-
pa3 xeHnxa JICHOPHI MOXHO WHTEPIIPETUPOBATH MO-Pa3HOMY: KakK pe-
IBHOTO Buibrenbma, 94To BEpHYICS U3 MEPTBBIX, MO0 KaK MEPCOHH-
(UIUPOBaHHYIO CMEPTh, MPUHSABIIYIO ero. Uyxkecrpanen DHHCBOpTa
caM OTKPBITO ToBOpUT KioTuinbae o cBoe HHOMUPHOU MPUPOAE U Je-
JIaeT ATO OYEHb KPACHOPEUYUBO, HO T'€POUHS BOCHPHUHUMAET €rO CIIOBA
KaK CIOXHYI0 MeTa(opy OJMHOYECTBA W KIISIHETCSI B BEYHOH IIOOBH,
obemast emy criacerne. KiloTHiabaa Ha3bIBa€T CBOETO BO3TIOOJICHHOTO
CKUTAJBIIEM, W TOT MOJATBEPXKIACT €€ MBICIH, Ha3bIBass ceOsl CyIecT-
BOM, KOTOpoe€ MOKMHYTO borom u miogpmMu. B 3TOM OTHOLEHUU OH
OYeHb TTOX0X Ha Aracdepa win ke Beunoro xuma, oOpedeHHOro Biia-
YUThH CBOE CYIIECTBOBAHUS BEUHO. DTOT CIOKET BOLIEN B JUTEPATYpy B
koHue XVIII B., a 8 XIX B. mosy4un MHMPOKOE pacpoCTpaHEHHE MOY-
TH BO BCEX EBPOINCHCKUX JUTepaTypax (0 JUTEpaTypHOU alamnTaiuu
obOpaza Aracdepa B 3I0Xy NPEAPOMAHTH3MA W POMAHTHU3MA CM.:
[Anderson, 1965]). BepositHo, DHHCBOPT OBLT 3HAKOM C JaHHBIM CIO-
JKETOM, HO TIpejIaracT HHOE ero BOIUIONIEHUE, IEeMOHM3UPYs Aracdepa.

B HoBemte Jle danro MepTBEl] HAUMHAET COpachIBaTh CBOIO Mac-
Ky YK€ TOI/ia, KOTJla OH MOKa3bIBaeT BCEM COOPABIIMMCS Ha CBETCKOM
npueMe JuIo: «JIumo ObLTO TOro CHMHEBATO-CBUHIIOBOTO OTTCHKA, Ka-
KOH BBI3BIBACTCS M30BITOYHBIM MPUEMOM 3aMEIIaHHBIX Ha METajlIe Jie-
KapCTB; B HEECTECTBEHHO OEIIeCHIX ria3aX CBepKall 0e3yMHBIA OTOHEK;
ryObl, TaKHE XK€ CUHEBAThIC, KaK JIMIIO, TOJHKO 00Jiee MHTEHCHUBHOTO
OTTEHKa, Ka3aauch noutu yepHeiMuy» [Jle danro, 2025, c. 130]

JlJis uHTEpIpeTaiy pacCMaTPUBACMOTO CIOXKETa BajkeH BOITPOC
0 MOTHBAIlUW TPHU3PAYHBIX KEHUXOB. B HOBemie DWHCBOpTA MPSAMO
TOBOPUTCS O TOM, YTO OCHOBHAs MOTHBAIIMS MPHU3paKa — €ro BHITOA,
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MOCKOJIBKY OH CBSI3aH HEKUM 0053aTElIbCTBOM C IPEUCIIOAHEH: eMy
ObUTO 00€mIaHO OCBOOOXKIEHME OT BEUHBIX CKUTAaHHWW 3a COBpAICHUE
muumona aym. OmHako KioTwnbia cTaHOBUTCS BCETO JIMING THICSY-
HOW AymioH, 4yTo oH 3aryOomi. Takum o0pa3oMm, MOTYOHMB ee, MpHU3paK
JUIIF HEHAMHOTO MPUOJIM3UII cBoe OCBOOOXKIeHMEe. BMmecte ¢ TeMm re-
poit DiHCBOpTa MpecTaer mepea HaMH Kak coOpaHue MPOTUBOPEUHil:
Ka3aJioch Obl, OH M €CTh 3JI0 BO IJIOTH, OJHAKO IPU ATOM MOXET COMHe-
BaThbCA B CBOMX JISHCTBUSAX IO OTHOIICHUIO K reporHe. OH Kak Oynro
HaXOJWTCS B BEYHOW OOpHOE M C MHUPO3IAaHUEM, U CO CBOCH CYIIHO-
CTBIO, OTUEro u crpagaer. Haubonee sSpKo ero NpoOTUBOPEYNBOCTH BbI-
paxkaercs B moBeAcHUU ¢ KIOTHIIBION OH coOMpaeTcs MPUYMHUTH e
310, OH B TO K€ BpPEMs MBITAETCSI HAMEKHYTh €/ Ha OMacHOCTb, OT HEro
ucxoasmryr. Hampumep, oH 1apuT el 1[BETOK IIUTIOBHUKA, KOTOPBIN Ha
SI3BIKE IIBETOB CHMBOIIM3HUPYET JIIOOOBb, HO HE POMAaHTHYECKYIO WIIH
CTPaCTHYIO, a CBSI3aHHYIO CO CTpaJlaHueM, Hepas3elieHHbIM YyBCTBOM,
WM HECYacTheM, HEMPEeOomoNuMoN mperpanoit [Stewart, 2024, p. 46].
KycTpl mmmnoBHrKa HEPENKO BBIPACTAIOT HA MOTHJIC YMEPIIUX OT JIH00-
BH — B MOTPAaHUYHOU 30HE MEXKIY MHPOM KHBBIX M MOTYCTOPOHHUM
mupoMm. Takum 00pa3oM, IBETHI 3/IECh CTAHOBSTCS HE MPOCTO JACKOpa-
TUBHBIM 3JICMEHTOM, a2 CEMHOTHYECKMM HHCTPYMEHTOM JIJIsi BBIpaXKe-
HUS HaNpsOKEHHON aTtMocdephl ¢daTtanu3ma u TaitHel. Kpome Toro, aB-
TOp MHOTJIA TIOKa3bIBAET AMOIIUHU MPU3paKa, KOTOPHIE, Ka3aJloCch Obl, HE
MOTYT OBITH €My CBOMCTBEHHBI — HEXHOCTH, NMPUBA3aHHOCTh U JaXKE
HaMeK Ha pacKasHHe, KOTOPOE OH JEMOHCTPHUpYET Toraa, koraa Kio-
TUJIB/IA OTIIpaBisiercs B an: «Kakol-To MUT OH JiepiKai ee HaJl MBUIA0-
el 0e3HOM, MOTOM C HEXKHOCTBIO B3TJISHYJ € B JIUIIO0 WM 3arlIakal,
Kak pebeHok» [AnucsopT, 2000, c. 213].

B tekcre Jle danro y Banaepxaysa HeT IBHOW MHCTUYECKON MO-
TUBallMM, Kak y DiHcBOpTa wim broprepa, ckopee, CleayeT CUUTATh,
yt0 Jle DaHI0 MCIOIB30BAIT TAHHBIN CIOXKET YTOOBI 3aTPOHYThH PS OCT-
PBIX COITMAIEHO-TICUXOJIOTHYECKUX TPo0ieM cBoero Bpemenu |[Kypku-
Ha, MenbnmukoBa, 2023]. Jle ®anro moauepKUBaeT KOPBICTOOOUE,
HeOmaropasymue u OeccepeYHOCTh BBICIIMX CJOEB OOIIeCTBa, TIE
MpaBAT JACHBTU M CIENKU, a Po3a CTAHOBUTCS CUMBOJIOM HEBUHHOCTH,
el HeT MecTa B 9TOM >KECTOKOM MHUpPE, 2 MEPTBBIM KEHUX — OJNUIIETBO-
peHue 3TOM caMo KECTOKOCTH.

Takum 00pa3oM, y aBTOPOB 3aMETHO OINpPEACIICHHOE CXOACTBO B
WCTIOJIb30BAHUH XYI0KECTBEHHBIX TIPUEMOB MPH CO3JIaHUU TOTHUYECKOM
atMocdepel. Ho ecnu DUWHCBOPT B M300paskeHHMM 00pasa KEHUXa-
Mpu3paKa CIeAyeT POMaHTUIECKOUN Tpamuiuy, To Jle daHio ucmnonb3y-
€T CBEPXbECTECTBCHHOE HE PAJIU €ro H300paKeHHS KaK TAKOBOT'0, a KaK
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pucem, BaOCTpHIOIJ_II/Iﬁ BHUMaHHC Ha COIHAJIBHO-IICUXOJOIrH4YC€CKHUX
npo6neMaX, AKTYAJIbHBIX JJIS1 €r0 3110XU.
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TOJIMAYEBA A.A!' KOMMEHTAPUII K CTUXOTBOPEHUIO
IHAPJIOTTBI BPOHTE «PEJIMKBUW»®

Annomayus. CTaThs NOCBsIIEHa aHaIU3y cTUXoTBopeHus [lap-
not1Tel BponTe «PenukBum», BXOAALIEro B €€ MepBblid (M €AWHCTBEH-
HBIH MIPHKU3HEHHBIN ) oaTHYecKni cOopHuK «CtuxoTrBopeHus: Kappe-
pa, Dmmca u OkrtoHa bemnoB» (1846). YuureiBaeTcsi yHUKanbHas
KOMIIO3MIIMSI KHUTH, I/I€ CTUXOTBOPEHHS CECTEP CIPYNIIHPOBAHEI B Te-
MaTHUYECKNE TPUIITUXH, MO3BOJSIONINE MPOCIEIUTh 3BOJIOIHUIO BEAY-
IIMX MOTUBOB — HallpUMep, IEPEXOA OT TEMBI BEPHI B IEPBOM TPUIITHXE
K TeMeé MaMiATH BO BTOpOM. Jlanee BBIABISAETCA WMHTEPTEKCTyalbHAs
CBsI3b MEKIy paHHEH Mo33uel u 3penoil nmpo3oil bponre. B «PenukBu-
SIX» TEMa MaMATH pacKpbIBaeTcs 4Yepe3 TUAIEKTUKY CBeTa M TbMbI. Ec-
JI CBETOBOHW MOTHB, OOBEIMHSAIOUINNA 00pa3bl MaTepu U JAOYEpH, BIO-
CIICIICTBUM HAaXOAWT CBOE pa3BuTHE B 0oOpa3e XeneH bépHc m3 pomana
«JIxeitn Ditp» (1847), TO MOTHB ThMBI BOILIOIIAET YIPO3y BCEIOTJIO-
HIaromero 3abBeHus. ABTOpP CTaThU MPUXOAMT K BBIBOAY, YTO BCE TPH
oOpaza (MarepH, mouepu U XeJeH) YKOPEHEHbI B TITyOOKO JTMYHOM BOC-
nomuHanuu HlapnorTsl o crapiueid cectpe Mapun. Vx mognuxuoe ObITHE,
YTBEPKAAEMOE BONPEKH ThbME HEOBITHS, CYHIECTBYET HE B (PU3MUECKOM
PEATBHOCTH, a B OCBEILIEHHOM MPOCTPAHCTBE MaMATH TOBECTBOBATES.

Knrouesvie cnosa: 1lapnorra bponre; cectpsl bpoHTe; MOTHB
CBETa; MOTHB ThMBI; TeMa MaMsATH; «PennkBum».

' TonmaueBa Arara AH/IpeeBHAa — aCIHPAHT, aCCHCTCHT KadeIpbl pOMaHO-
repMmaHckoii ¢rtonornu, JlampHeBocTOUHBIN (hemepanbHblii  yHUBepcuTeT; ORCID:
https://orcid.org/0009-0006-8091-0435; tolmacheva.aa@dvfu.ru

Hayunsnii pyxoBoautens: Moanna I'asmna UBaHoBHA — MOKTOp (HIONOTH-
YeCKMX Hayk, mpodeccop Kadenpsl pomano-repmaHckoit ¢mronorum; ORCID
https://orcid.org/0000-0003-1179-9666; modina.gi@dvfu.ru

© Tonmauesa A.A., 2025

97


https://orcid.org/0009-0006-8091-0435
mailto:tolmacheva.aa@dvfu.ru
https://orcid.org/0000-0003-1179-9666
mailto:modina.gi@dvfu.ru

Toamauesa A.A.

Lna yumuposanus: TonmaueBa A.A. KommeHTapuil K CTUXOTBOPEHHIO
Haprnorter bponte «PenmukBum» / Hayu. pyk. I.11. Monuna / CounanbHele 1
ryMaHuTapHble Hayku. OTedecTBeHHas M 3apyOekHas nurepartypa. Cepust 7:
JIureparyposenenue. — 2025. — Cnenuanshslii Beimyck. — C. 97-109. — DOI:
10.31249/1it/2025.05.08

[octynuna: 03.10.2025 [Ipundra x nevatu: 15.12.2025

TOLMACHEVA A.A." A commentary on Charlotte Bront&’s poem
Mementos”

Abstract. The article presents an analysis of Charlotte Bronté’s
poem Mementos, which is included in her first (and only published dur-
ing her lifetime) poetry collection, Poems by Currer, Ellis, and Acton
Bell (1846). Firstly, the unique structure of the volume is taken into
account, wherein the sisters’ poems are grouped into thematic triptychs,
allowing for the tracing of the evolution of key motifs — for example,
the transition from the theme of faith in the first triptych to the theme of
memory in the second. Secondly, the intertextual connection between
Bronté’s early lyric poetry and her mature prose is identified. In Me-
mentos, the theme of memory unfolds through the dialectic of light and
darkness. While the motif of light, which connects the images of the
mother and daughter, subsequently finds its development in the figure
of Helen Burns from the novel Jane Eyre (1847), the motif of darkness
embodies the threat of all-consuming oblivion. The author of the article
concludes that all three images (the mother, the daughter, and Helen)
are rooted in Charlotte Bronté’s deeply personal memory of her elder
sister, Maria. Their authentic being, affirmed against the darkness of
non-being, exists not in physical reality, but within the illuminated
space of the narrator’s memory.

Keywords: Charlotte Bronté; the Bronté sisters; motif of light;
motif of darkness; theme of memory; Mementos.
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Jlurepatypubiii ne6ior cecrep bponTe cocrosics B 1846T. ¢
nyOnuKanueld COBMECTHOTO MO3ITHUECKOT0 coOpanusi « CTUXOTBOPEHUS
Kappepa, DOnnuca u DOxrona bemno» (Poems by Currer, Ellis, and
Acton Bell). Kaura otiinyaercs OpUTHHAIBHON KOMITO3UITUEH: CTHUXO-
TBOPEHUS CTPYNIIMPOBAHBI B TEMaTHYECKUE TPUNTHUXH, B KOTOPHIX 3a
cruxorBopenreM llapnorTel crnemyer mpousBeleHWE OMWINHU, a 3a-
TeM — AHHBI. B paMKkax KaXIoro TpuNTHXa 3afaHHas TeMa IOoIydaeT
TPEXYacTHOE Pa3BUTHE, MIPETOMIISISICH B TIOITUKE KaXIOW M3 MHCATENb-
HuL. TakuM 00pa3oM, XyI0’KECTBEHHOE eTUHCTBO COOpPaHUsl BOSHUKAET
HE U3 CTWIIMCTHYECKOTO €JUHO00pa3usl, a u3 TIyOMHHOTO AUAIOra Tpex
TBOPYECKUX TOJIOCOB, COCANHEHHBIX OOIIHOCTBIO AYXOBHBIX U TBOpYE-
CKHX TIOMCKOB.

B mepBoM, BIOXHOBJIEHHOM pPEIWTHO3HBIMH MEPEKUBAHUIMHU,
tpuntuxe nodMa lapnorter «CoH sxenbl [lunata» (Pilate’s Wife's
Dream) npensapsier ctuxorBopenne dMuinnu «Bepa u yabiHue» (Faith
and Despondency). Ecnu TnaBHBIM JEHTMOTHBOM 3/€Ch SIBIISIETCS UC-
MBITAHUE BEpPBI, TO BTOPHIM, MEHEE SIBHBIM, CTAHOBUTCS MOTHB OJaro-
JapHOW MamsITh 00 yMEpIINX — HaJeKAa Ha BOCCOSTUHEHNE C HUMH 32
MpeAenaMy 3eMHOTO OBITHSI CMSTYaeT ropeyb yTpaThl:

4 3Har0, ecTh ONMaKeHHBIN Oeper,

<...>

I'ie MbI pOAUIHCE, TAC THI U 5

BerperuM Hammux JIFOOMMBIX, KOTJa YMPEM;
CBOOOHBIC OT CTPAJAAHUS U TIICHHS,
Boccoeaunusimuecs ¢ borom'.

3aBepuiaeT NMepBBIM TPUINTUX CTHXOTBOpeHHE AHHBI «Bocro-
MuHaHue» (A Reminiscence). B HeM HameueHHasl paHee TeMa MaMsATH

" 3peck n nanee mosTHuecKwmii nepeBog MOu. — 4. T.
I know there is a blessed shore
<...>
Where we were born, where you and I
Shall meet our Dearest, when we die;
From suffering and corruption free,
Restored into Deity.
[Brontg, 1846, p. 10]
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3BYYUT YK€ OTYETIMBO, OTTECHSET TEMY BEpbl M CTAHOBUTCS IIEH-
TpaJIbHOM:

[Tyckaii 51 Gonplie HE MOTY TeOsl YBUAETD,
VYTemarochk TeM, 4TO BUAENA KOI/a-To;

U nmyckaiif o0opBasiach CKOpOTEUHas )KU3HB TBOS,
OTpaJHO TyMaTh, 4TO Thl ObLI(a)'.

Temy namsTH, IUIaBHO BBEJIEHHYI0 OMUINEH U AHHOM, TpoaoI-
YaeT BTOPOM TPUNTHUX, KOTOPBIM OTKphIBaeTcs counHeHneM LllapnoTTsl
«PenukBuny» (Mementos). HesHauntenbHple HA TEPBbIA B3I BELIU:
KHWTH, Beepa, paKyllIKH, MOPTPETHbIE MUHUATIOPHI — HAIMIOJHEHBI OCO-
OBIM CMBICIIOM B TJla3aX JUPHUECKOTO MOBeCcTBOBaTeNsl. HexxHas npuBsi-
3aHHOCTH TepOsl K MPEKHEH BIaJeNulle STHX MPEeIMETOB MpeodpaxaeT
HEKOoTJ]a OeCIIeNbHBIC CYBESHUPHI (mementos) B PETUKBUU — OCCIICHHBIH
HCTOYHMK JTOPOTUX BOCIIOMHUHAHUI.

CruxoTtBopenue «PemukBUM» HANMHCAHO YETBIPEXCTOMHBIM SIM-
00M, HEpaBHOMEPHO YepEeNyIOIUMCS C TPEXCTOMHBIM, 1 HaCUUTHIBACT
258 cTpok. Ero croxker, mo-BUIMMOMY, TECHO CBS3aH C BHIMBIILICHHBI-
MU cKazaHUsMH 00 AHrpum, Haj koropsiMu Llapiorra u ee Opar bpe-
HY2J1 paboTajid B IOHOCTH Ha MPOTSDKEHWU MOYTH MATH JieT. JIumb B
1839 r., octaBuB paboty B Poyxenckoii mxomne, [llapnorra npomaercs
C JOpOTUM el MHpOM IOHOMIECKMX (aHTa3ui: «S Hamucana yxe H3-
pAAHOE KOJWYECTBO KHHUT, U JOJITO€ BPEMsS MOM IEPCOHAXH, CIIEHBI,
CIOKETBI OCTaBaJICh OJHUMM M TeMH ke. <...> OJHaKO MBI JOJIKHBI
MEHATBCS, UOO B30p YCTaeT OT OAHUX M TeX K€ MPHUMEIbKABIIMXCS
KapTHH. <...> 5 X04y Ha KaKOe-TO BpeMs MOKMHYTh 3Ty ABIMIAIIYIO JKa-
poM MecTHOCTh <...> Ilopa <...> BepHyTbCs B NPOXJIaJHBIE Kpas, I/Ie
OpE3IKUT Cephlil, CKYIOil paccBeT U HEOO HACTYMAIOLIETO JHSI, 10 Kpai-
Hel Mepe MoKa, 3aTaHyTo obiaakammu» [bponTte, 2012, c. 470]. Iapnor-
Ta YyBCTBOBajJa, YTO MUP AHIPHH CIWIIKOM TIyOOKO M HAJOJITO 3a-
BIazen ee BOOOpaKeHHWEeM, W MOTOMY Iepexol K H300paKeHHIO
OOBIIEHHON peanbHOCTH MPEACTABIUICS € HempocTOil TBOPUYECKOU
3aayei.

CruxotBopenue «PemukBUM» TEMaTHYECKH M KOMIIO3MIIMOHHO
nepekauKaercs ¢ aHrpuiickoil nmosectoro lapmorter «I'epror 3amop-

! Yet, though I cannot see thee more,
‘Tis still a comfort to have seen;
And though thy transient life is o’er,
‘Tis sweet to think that thou hast been...
[Bronté, 1846, p. 11]
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Hay (1838), B xoTopoii moBecTBOBaHUE BeaeTcs OT juua Yapnza TayH-
LIeHAa — JTUTEPATYPHOH «MAacKW» MUCATEIBHULBI B XYA0KECTBEHHOM
npocTpaHcTBe AHrpun. B 3aBs3ke noBectu TayHIIEH]], TPECHITUBIINCH
MMOPOYHBIMU CBETCKMMH HpPaBaMH, YIAJsETCs B JEPEBEHCKOE yeaAuHe-
Hue. Tam, B pa3MBIIICHUSX, BOZHUKAET LIEHTPAIbHBII A IPOU3BEe-
HUSI MOTHB: CyAbOa TeX, KTO HE CyMeN BOBPEMS BBIPBATHCS U3 CTONNY-
HOTO «BOMOBOpoTa crpacreit» [bponte, 2012, c. 133]. OcobenHo
3aHUMAIOT T'eposi BOCIIOMUHAHHS O JKEHIIWHAX, MOTYOJEHHBIX JI000-
BBIO K HEKOMY Anekcanpy Ilepcu.

Anexcanap Ilepcu, on xe rpad HopTeHrepnenn, — anbtep 3ro
Bpenyasnna B xynoxecrsennom mupe Anrpuu [Dinsdale, 2006, p. 42].
Ero Bropas >xena — Mapust — yMuUpaeT BO LIBETE JIET, HE B CHUJIax Mepe-
KUTh Pa3iyKy CO CBOMMHM CBHIHOBBSIMH, KOTOpBIX Ilepcu oTkasbIBaercs
NpU3HABATh M BOCHHTHIBATH. Y OCKACHHBIHA, YTO NETH YHACJIEIOBAIN
ero neMoHudeckyro cymuocts [bponte, 2012, c. 474], oH oTchuiaeT
TPOHMX CHIHOBEH M3 J0Ma Cpasy mocie pokaeHus. M30exaTh W3rHaHus
yAaeTcs JMIib ao4epu repos Mapuu-miaimiell, HO MaTb CEMENCTBa,
4ell pa3yM M3HYpPEH ropecTIMHU, YMUPAET BCKOPE IMOCIIE MOSBIEHUS Jie-
BOYKH Ha CBET.

Cpaxennsiil yrpatoit Ilepcu npeneOperaer He TONBKO BOCIIHTA-
HHUEM JI0YepH, HO U cOOCTBEHHBIM Onarononyunem: «C TOro aBrycToB-
CKoro Bedepa, korzaa [lepcu moBepHyscs CIMHON K CBEXeEW Moruie u
yIIen JOMOMW CIIOMIJICHHBIM UYE€JIOBEKOM, OH Tak M He ctai coboid. Cepa-
LIe 0’)KECTOUYMIIOCH, )KM3Hb OTHBIHE CJIENajach CIUIOIIHOM depenoil ca-
MoOpa3pymHTeNnbHBIX 0e3ymcTB» [bponTe, 2012, c. 145]. Ha mpoTsixe-
HUM BOCEMHAJALATH JIET OH MpEAaBaJCi «CaMbIM H3OIIPEHHBIM
KpaiHOCTSIM TIOpOKa, YaCThIO 10 30BY COOCTBEHHOH Ype3BBIYalHO Typ-
HOW HATYpBI, YaCTbIO — B MOIMBITKE Pas3TyJIbHBIM OYHCTBOM 3ariIyIIUTh
MaMATh O TOM, KOTOpas HEKOI'/la IOMOIJIa EMYy IEPECUIINTh BHYTPEHH -
ro JIEMOHa M COEIUHUTBECS C aHrenoM-xpaHutenem» [bponrte, 2012,
c. 145]. BrmocnenctBuu Tepoil HAXOIUT CEIUHCTBEHHOE YTCUICHHE B
CBOEH MOB3pOCIEBIIEN JOYEPHU: «...0HA OFHA pajoBaja €ro U BHyIIana
eMy roproctb. Brpouem <...> 3a majeliniee ocayniaHue JU00 MOMbIT-
Ky BO3pa3uTh OH Oe3kanoctHO mpubun Obl ee Ha Mecre» [BponTe,
2012, c. 363]. He cMmymasick Hu AypHOH pemyTanueil oTia, HU ero Oyii-
HBIM HpaBoM, Mapust Ilepcu B3upaer Ha ropsvo JIOOMMOTO POAMTEIS
«CO CMECKIO cTpaxa u BocxuieHus» [bponte, 2012, c. 363].

Bcenomunas mr060BHBIE OX0XAEHHS IoHOTO Anekcanapa [lepcu,
TayHIIeH] paccMaTpUBaeT «PETUKBUMY IBaAUATUICTHEH NaBHOCTH —
CTapble MUCbMa: «...sI B3SJI CO CTOJa OYMasKHUK, OTKPBUI €ro U pasio-
KU Tiepen co0oil copepKuMoe: TOKENTEBIINE NHChbMa C YepHUIaMHU,
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PACIUIBIBIIMMUCS OT CHIPOCTH M BBILBETLIMMHU OT BpeMenu. He cmpa-
mIMBalTe, KaK OHM KO MHE Monaid. <...> s MCKall 3TH SIHUCTOJBI Hay-
Jady B JaBHO 3a0pOLICHHBIX IOMax, B CTapbIX CEKpeTepax U 01opo, Ko-
TOpBIE HE OTKPBIBATH AecATUIETHIMMU» [BbponTe, 2012, c. 133-134].

PaMouHyI0 KOMIOZUITUIO CTUXOTBOpEHUS «PemuKkBum» 00pazyioT
JIBa TIJIaHa: BHEIIHUH (MIPOTYJIKa ABYX FE€POEB MO CTAPOMY OCOOHSIKY) U
BHYTPEHHHI (BOCIIOMHUHAHHUS O Cyan0e OAHOW CEMbH), HaBESHHBIE CO-
3eplaHMEM YIIENEBIINX BeUleH-penuKkBUN. JIupudecknuil MmMoBeCTBOBa-
TeNb — MOXKUJIOH TOCTIONWH — HaBeIbIBaeTCs B 3a0pOIIEHHBIN OM, Tae
HEKOT'Zla XM Aoporue emy moad. [logmaBmmce cTpaHHOW NPUXOTH,
OH pellaeT «HAaBEeCTH MOPSAOK B JaBHO 3alepThIX SIMKaxX KOMOAOB /
U na nonkax mkadoB, 4TO OBLIH 3aKPBITH rofgaMu...» (Arranging long-
locked drawers and shelves / Of cabinets, shut up for years... [Brontg,
1846, p. 11]). Pa3bupas xpansimuecs B HUX «PETHUKBUN MHUHYBIIUX pa-
nocteil u oropueHnid» (mementos of past pains and pleasures [Bronté,
1846, p. 11]), pacckazyrk BCIIOMHUHAET JABHO MOYMBIIYIO XO3SHKY yT-
proMoro xuiuiia u ee 104b. C pacckazom 00 ux cynp0e oH u odpaia-
ercsl K cCBoeMy 0€3MOJIBHOMY CITyIIATEINIO.

Jlo 3amykecTBa XO03sliiKa IoMa KHjla B MEUTaTeIbHOM U OJaro-
JaTHOM YyeIWHEHHWH. bomble Bcero Ha cBere «oHa JtoOwia / JIyHy B
0e300maunoM Hebe» (she loved / A cloudless moon... [Bronté, 1846,
p- 14]) n Hacnaxpanace TeM, Kak «ee cusiHue / HepoBHO paznuBaercs
CKBO3b JiepeBbs, / [loka neTHHit BeTep, HeXHBIN U TOMHBIH, / To u memo
koublmeT BeTB» (the trees / Let in the lustre fitfully, / As their boughs
parted momently, / To the soft, languid, summer breeze [Bronté, 1846,
p- 15]). [loptper reponHn «mpoHU3an» BHYTpeHHUM cBeToM: «OHa 00-
Jazana CIIOKOMHBIM YMOM, sicHast 0e3MsATe:KHOCTh / Cusiiia B ee riiasax,
3aTtMmeBas Becenblid HpaBy» (Her mind was calm, its sunny rest / Shone in
her eyes more clear than mirth [Bronté, 1846, p. 14]). CBoum npucyr-
CTBHEM OHa «03apsiyia IeHb, Terepb Takoi XxMypsiit» (a kind of day / Lit
up — what seems so gloomy now) u ocBelajia Mpak OCOOHSIKa!

OTH MpauHble JyOOBbIEe CTEHBI HABEBAIM YHBIHUE YK€ TOTAA,
3TO cTapoe pe3Hoe Kpecio B Ty 0Py yKe 00BETIIAjO;

Ho yHbunas u reerymas o0cTaHOBKa

JIMIb OTTEHSIIa CBEXKECTD €€ IEKH. ..

" These grim oak walls, even then were grim;
That old carved chair, was then antique;
But what around looked dusk and dim
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K¥3Hb TepOMHH M3MEHWIACh TTOCIIE 3aMY)KECTBa, XOTSI MOAPOOHO-
CTH CEeMEHHOW KU3HM OCTAIOTCs 3a MpeeiaMy moBecTBoBanus. OHa oka-
3aJ1ach BO BJIACTH JDKMBOT'O H JKECTOKOI'O MYXKYHHBI, «MEIUICHHO HCTIeNa U
ymepna ot rops» (died of grief by slow decay) Bckope mociie poxIeHUs
nodepu. [IpenocraBneHHas camoii cebe M3-3a OTIA, Ubs «OypHas u Oec-
MyTHAs! )KU3Hb» (a life impure and wild) He ocTaBisna Mecta 41 3a00THI 0
peOeHKe, IeBOoYKa B3pociieia He MO romaM. YOSKHIIEeM il Hee CTaiu
YTCHHE ¥ YSMHEHHOE Pa3MBIILICHUE, OCHOBOI XapaKTepa — BHYTPCHHSS
COCPEIOTOYCHHOCTh, B KOTOPOH, CIIOBHO BOCKpecasi, O)KUBAJN YEPTHI €€
MaTepH: MBITIMBBII YM U TITyOOKas CO3epIaTeIbHOCTb.

Omna Toxe JIIo0uIa CyMepeyHbIii Jiec

W gacro, momoOHO MaTepu CBOEH,
Cremmniia Ha JaJeKUH XO0IM, KaK M OHa,
[Tonmro60BaThCS 3aX0IAIIMM COTHIIEM
Wnu yBuaers, kKak B TEMHEIOIEM HeOe
Posk1aroTcs 3B€3/1b1, O1HA 3a JIPYTOi .

[opTtper 10HOH AEBYIIKH, KaK U €€ MaTepH, «03apEH» CBETOM, HO
uHBIM. POBHOE cHsHUE, OKpYy’KaBIllee MaTepUHCKUI 00pas3, B XapakTepe
TEPOMHH COYETACTCS CO CTPACTHBIM TEMIIEPAMEHTOM OTHa W TMpeBpa-
nraeTcs BO BHyTpeHHHI oronb: «Koraa ona rosopuina, / OcTpslii 1 sic-
HBIA yM... / <...> umuTaiucs B ee nuue, / Ho He ObU10 B HEM HU pyMsHIIA,
HU cusHus, / Jlnmb u3penka mokasbiBasicsi OecriokoiHblid / [Tbi1 B ee
rinazax...» (A keen and fine intelligence, / <...>/ Were in her speaking
mien. / But bloom or lustre was there none, / Only at moments, fitful
shone / An ardour in her eye... [Bronté, 1846, p. 16—17]). Hanenennas
«mpUIKoR aymoity (fervid soul), repomHs Taxke obnagaeT W JapoM
KpacHOpeUus: B yMax TeX, KTO CIIBILIAJ €€, «CHJIa U CTPACTh BCKUMAIH
Ha KpaTkuil Mur» (transient strength and ardour stirred [Bronté, 1846,
p- 17]). llonoGHO MaTepu, CIIOBHO OCBEIIABLICH MPOCTPAHCTBO BOKPYT

Served as a foil to her fresh cheek...
[Bronté, 1846, p. 14]

! And she too loved the twilight wood,

And often, in her mother’s mood,

Away to yonder hill would hie,

Like her, to watch the setting sun,

Or see the stars born, one by one,

Out of the darkening sky.

[Bronté, 1846, p. 16]
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ce0s, M0oYb OKazanach CHOCOOHA «COTPEBAaTh» OKPY)KAIOLINX JIOJEH
«uaMeneM cBoux ayBcTBy (fire of feeling [Bronté, 1846, p. 17]).

B mopy 1oHOCTH, MEpBOro MOHMCKa TYXOBHBIX OPHEHTHPOB, I'e-
POMHSI JKWJIa TONBKO pa3MbIUIeHUAMH U yueOoil. [lo3nHee, moB3pocies
W OKpEIHYB, OHa OKa3ajiachk Ha mopore nepemen: «M Bot, cynsba BO3-
BecTWiIa 0 HeM, / OO0 ucnbITaHuy, TpeOyromeM orpoMHoi cuitbl»y (And
stronger task did fate assign, / Task that a giant’s strength might
strain...) — >Ku3Hb MOOyQMIIa €€ MOKUHYTh POIHON OM M CTOJIKHYJA C
AKECTOKHM MHPOM JIUIOM K JIUILY.

CobpaB «ocraTku aymeBHbBIX cum» (the wrecks of strength her
soul retained), reponHs MOKUAAEeT AHIIIMIO M OTIPABIISIETCS HA KOHTH-
HeHT. OTHBIHE €€ KU3Hb OMpaudaercs HEKUM HECUacTbeM, O KOTOPOM
JUPUIECKHUH MTOBECTBOBATH OTKPBITO HE TOBOPHT: «XOTeN ObI 51 y3HATH,
jierde M e BOanu / YTEINTHCS WIM MPUMUPUTBCS CO CBOUM TOPEM)
(Fain would I know if distance renders / Relief or comfort to her woe
[Bronté, 1846, p. 19]). Eif npencTouT «10iro crpaiath U HE PONTATh
HUKOr/a, / B MCCTYIIIEHUN COXpaHATh CIIOKOHCTBHE, CKBO3b OOJIb YIIbI-
Oatecs» (to suffer long and ne’er repine, / Be calm in frenzy, smile at
pain [Bront&, 1846, p. 18]).

B OercTBe OT HEHa3BaHHOW IEYaJM, TEPOUHS BCE KE JKENaeT 00-
pecTu cBoe MECTO B KM3HH. Ha 3TOM HEmpocToM MyTH paccKa3uuk «C
BBICOTBI» CBOMX «OIBITa, MYyIPOCTH M cequH» (experience, sage and
hoary [Bronté, 1846, p. 20]) mpo4uT eif MU TSKEIBIA TPYA, OSCCUITh-
HBIA 3allOJHUTH «HOIOIIYyI0 TycTory, / bespamoctHyro Gecconmepxa-
TEBHOCTH KU3HH...» (the aching hollow, / The joyless blank of life...).
OH npenpekaer reporHe KpyLIeHHE HAASK U Pa304apoBaHue:

OHa BepHeTCsl, HO PaBHOIYIIHON U M3MEHUBIIIEICS,
Kaxk Bce, uby HaIEXKAbI YTaciau CIUIIKOM CKOpPO,

Kaxk Bce, y kKoro He OBbLIIO IPUIOTA, YTOOBI CKPHITHCS
OT APOCTHBIX TIOPHIBOB BETPa, KajedyallluX CepILe .

BHuMas medanbHOW WCTOPUM CEMBH, OC3MOJIBHBIN CITyIIATENh
XO04YEeT B3ATh B PYKH OJHY W3 PEIMKBUN, HO JIMPUUYECKUI MOBECTBOBA-
TENb OCTaHaBIMBaeT ero: «He Tporaii 3T0 KOJNBIO, OHO MPUHAICKAIO
eMy — OTIy / DTOro NOKUHYTOro pedeHka; / Ero Belmy BBI3BIBAIOT JHIIE /

" She will return, but cold and altered,
Like all whose hopes too soon depart;
Like all on whom have beat, unsheltered,
The bitter blasts that blight the heart.
[Bronté, 1846, p. 19]
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I'pexoBubie Boctiomunanusy (Touch not that ring, ‘twas his, the sire /
Of that forsaken child;, / And nought his relics can inspire / Save
memories, sin-defiled [Bront€, 1846, p. 20]). DToro 4yenoBeka pacckas-
YK BUHUT B TOM, KaK CJIOKHIACH CYIb0a ABYX JOPOTHX €MY JKCHIIHH.

JKusHb oTIla ceMmelcTBa TOXKE OOPBIBACTCS TPAruyecKu: €ro Ha-
IUTH «XOJOAHBIM — C CaMOYOMHCTBEHHBIM KIUHKOM, / CTHCHYTHIM B
otuasHHOl xBatke» (Cold — with the suicidal blade / Clutched in his
desperate gripe [Bronté, 1846, p.20]). OTkphiBIICeCS pacCKa3uuKy
CTpAIIHOE MPOUCHICCTBUE TTO3BONISET MPEAMONOKNTh, YTO IMEHHO OHO
CTaJ0 TEM MOTPSICEHHEM, KOTOPOE 3aCTABUIIO JCBYIIKY TTOKUHYTH POJI-
HOH A0M:

ThI 3HaeIIb MECTO, TJI€ TPH YEPHBIX JpeBa
B3npiMaloT TsKenbie BETBH

U, crenas, 6e3 ycTanu, CJIOBHO BOJIHBI MOPCKHE,
O KpOBU IIPONMUTON MIENTATh NPOJOHKAIOT

C KaX/IbIM JIbIXaHUEM BETpa'.

Tema namsaTu B «PeTMKBUIX) PACKpPBIBACTCA YCPE3 OIMIO3UITUTIO
CBeTa U TbMBEI. MOTHUB CB€Ta, CBSI3yIOH_[I/II71 06paBI>I MaTepu U O04YCpH,
HCHAOJIr0 03apiACT MpaK 3.':16p0H_ICHHOFO OCOOHSIKA. O):[HaKO C IIpuxo-
AOM HOYMU 3THU BOCKPCHICHHBIC MAMATBIO 06paBI>I TCPAKOT CBOIO CUITY,
TbMa Crymacrcsa, U paCCKa3uuK, YK€ HC HaXOAsA B HUX 3alllUThI, IIPU3bI-
BacT CO6€C€,Z[HI/IK3, MOKUHYTH YIPIOMOC KUJIUIIIC:

Ho cMoTpu-ka! HOUb OKYyTBIBaET 3EMIIO

W orpaBnser HaIIM MBICIH YHBIHHEM.

[No#inem, naBaii monpodyeM BO3pOIUTH BECENbE
B xomHate yroTHEE 3TOH,

I'1e mpu1aeT SICHBIH U TUXUiT ovar-.

"You know the spot, where three black trees,

Lift up their branches fell,

And moaning, ceaseless as the seas,

Still seem, in every passing breeze,

The deed of blood to tell.

[Bronté, 1846, p. 20-21]

?But, lo! night, closing o’er the earth,

Infects our thoughts with gloom;

Come, let us strive to rally mirth,

Where glows a clear and tranquil hearth

In some more cheerful room.

[Bronté, 1846, p. 21]
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MoOTHB TBMBI CBS3aH C 3a0BCHHEM, HEH30CKHO HACTHUTAIOLIHIM
obpasel 1 Bemu ymepnx: «Bce B aToM mome mopactaer mxoMm / Bee
HEHY)XHOE, TMOTeMHeBIIee, chipoe; / Hu cBera, HM Temia HE HAWTH B
KoMHaTax, / ['ie romaMu He TONMWIN KaMUH, He 3aurainu Jammy» (All
in this house is mossing over, / All is unused, and dim, and damp; / Nor
light, nor warmth, the rooms discover — / Bereft for years of fire and
lamp [Bront€, 1846, p. 12]). Msicap 0 BcTpede ¢ JTFOOMMBIMA B UHOM
MHUPE «COTPEBACT» JKMBBIX M OCBEIIACT WX JKU3HCHHBIA MyTh, HO 3TO
JIMIIL KPaTKas BCIIBIIIKA BEPhl M HaaekAbl. Korjga HaBesHHbBIE BOCIIO-
MUHAHUSAMH 9yBCTBA U BIICUATIICHUS CIIA0CIOT, TUPUUCCKUI TTOBECTBO-
BaTeNlb M €ro CIYIIATENh CTPEMATCS BEPHYTHCSA K HACTOAIIEMY «SICHO-
MY U THXOMY OYary».

B 3abBeHne morpykaercsi BeCh MpauHbId OCOOHSK, TJC BpeMs
CTHpAET TPAHUIY MEKIY MAaTepUATbHBIM MHPOM M MHPOM MPHPOIBL:
«Jlymaro, efiBa Jii 3a AecsTh A0NTHX jeT / UpsA-To pyka KOCHYJIACh 3THX
penukBuit; / OKyThIBas KaXAYIO Belllb, MEIJICHHO MOsBIseTCs, / Pa3-
pacTaercs 3actapenas 3eneHas rieceHb» (I scarcely think, for ten long
years, / A hand has touched these relics old; / And, coating each, slow-
formed, appears, / The growth of green and antique mould [Bronté,
1846, p. 12]). Ilefizaxk MOCTENIEHHO MOTJIONIACT HABCET/A MMOKUHYTHIH
JIOM

U cHapyXu BCE YBUTO TUTIOIIOM, JTHHYIIHM

K neiMoxomy, perierke, CepoMy ME30OHHUHY;
EnBa mm XoTs ObI O/lHA MaJlIeHbKast KpacHast po3a
CyMeer mpoOUThCS CKBO3b 3€TICHBIN MOX.

lanka u ckBopel, OCMENEB, CBUIIM THE3/1A TaM,
I'ne BeICOKas OalieHKa TSHETCS K HEOY,
U Tonbko BeTep TPEBOXKUT I'yCTHIC JIUCThS,

I'Jie ITUIIBI HALWIY TIPUIOT .

And outside all is ivy, clinging

To chimney, lattice, gable grey;

Scarcely one little red rose springing
Through the green moss can force its way.

Unscared, the daw, and starling nestle,

Where the tall turret rises high,

And winds alone come near to rustle

The thick leaves where their cradles lie
[Bronté, 1846, p. 12-13].
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[Teit3axk, MOrMOTUBIIMMA CTapbIil JOM, CaM CTAHOBUTCS «PEIUKBU-
el MUHYBIIUX pagoCcTedl U OrOpUYCHUI — MaTepUaIbHBIM COCYAOM Ma-
MATH. B ero mpenenax BOCIOMHHAHUE O XO3SHKE TepseT (PU3UICCKYIO
(dhopmy, HO OOpeTaeT BIACTh HAJ MMPOCTPAHCTBOM:

Iopoii, Korjga mo3aHO BEYEPOM S HEOXOTHO
B30upatock 1o necTHHUILE, MHE Yy TUTCA,
Ubs-To TeHb — e OBl 0OpeTaThbes Ha Hebecax
Wy T1e MoXy»Ke — MPOTLIBIBET MUMO .

Tema nmaMsaTH nMmena ocoboe 3Ha4YEGHHE U IJIsi CAMOH MO3TECChI —
Hapnottel BponTe: Tskenas 60ye3Hb yHECHA KU3Hb MaTepu CEMENcCT-
Ba, korga Mapuu Bponte (crapmieli nodepu) ObUIO BCEro ceMb JieT
[Dinsdale, 2006, p. 28]. Mapus 3a00THIaCh 0 CBOMX MIIAJIINX CECTPax
u Opare, cJIOBHO «MaieHbKas Mmamay (a little mother), n lllapioTTa BCe-
rZla BCTIOMHHANA O HEll KaK 0 «CYILECTBE CBEPXbECTECTBEHHON 100pO-
THI 1 yMa» (superhuman in goodness and cleverness [Dinsdale, 2006,
p. 31]). MarepuansHoe moyokeHue osnoBeBmiero Ilatpuka Bponte
OBUIO TSDKENBIM, U OH PEIIMIICSA OTHPAaBUTh CBOHMX UETHIpEX Aovepel B
KoBan-bpumx — B maHCHOH IS J€TEeH CENbCKOTO NyXOBEHCTBA [I'pax-
naHckasi, 1988]. Mapuu ensa ucnonHmwiock 11 ner, HO, O BOCIIOMUHA-
HUSM OTIIa, OH MOI' CBOOOJHO OOCYIHUTH C JOYEPhIO JTHOOYIO 371000-
JHEBHYI0O TEMY M IMOJYYHTh HE MEHbBILIC YAOBOIBCTBUS, YEM OT
pasroBopa co B3pocibsiMu npusitensimu [Gaskell, 1906].

Tarorsl xxu3nu B Koan-bpumke Illapmorra HaBcerna 3amevart-
Jiena Ha cTpaHMuax pomasa «JDxeiH Oiip»: «Ha npoTsbkeHun sHBapH,
(deBpang 1 4actu MapTa <...> MbI ©KEAHEBHO MPOBOIMIN 00s3aTENb-
HBI Yac Ha CBEeKEM Bo3ayxe. YOoras oJekaa He MOrja 3allMTHTh HacC
oT xonoza <...>. Hamm Hu4eM He 3alluIleHHBIC PYKH HEMENU U TO0-
KPBIBAINCH LBIIKAaMH, 1 HOTH ToXe. <...> Kpome Toro — mocTosHHbII
roio. Y Hac ObUT OOBIYHBIM aNmMeTHT PacTYIIMX JIEeTed, a eabl, KOTOo-
PYIO MBI TOJNy4Yalld, TOJBKO-TONBKO XBaTWJIO Obl HE OaTh yMeEpeTb
OonbHOM crapymke» [bponte, 2022, ¢. 86]. Crapmme nouepu Mapus u
EmuzaBera ymepnu ot TyOepkynesa, a LllapnoTTy 1 OMHIUIO, CHIIBHO
ociabeBmux, orell 3a0pan qomoii [I'pakmanckas, 1988].

I sometimes think, when late at even
I climb the stair reluctantly,
Some shape that should be well in heaven,
Or ill elsewhere, will pass by me.
[Bronté, 1846, p. 13]
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apnotra Buaena, kak Oonena Mapus, NepeHOCHBIIAs CBOH
CTpajlaHMsl «IIO-XPUCTHAHCKH TEpPHENMBO M cToiko» (with a patience
and fortitude that were Christ-like [Dinsdale, 2006, p. 31]). [1o cBune-
tenscTBY Onm3aber ['ackerun, Xenen bépuc — moapyra JxeliH Diip B
JloBynckoM mpuiote — «rouHas komus»» Mapuu Bponre (the exact
transcript [Gaskell, 1906]). Bocmomunanus o0 Mapun, kakoii [lapinorra
3aredaTiieNia ee B poMaHe, MPOHMU3BIBAET TOT K€ MOTHB CBeTa, YTO U
00pa3bl repouHb CTUXOTBOpeHUsI «PenukBum»: «OHH [TyXOBHBIE CHIIHI|
MPOCHYJUCH, OHU BOCIIPSUTH, OHU OKPACHJIM PYMSHIIEM €€ JIMLO... 3a-
TEM OHHM 3aCHSUIM B €€ OKMBHBILKXCS IM1a3ax... Jlyla ee pacKpbuiach, U
peyb moTeka cBo0OTHO, HE 3HAIO U3 KAKOro ucToka. MoxkeT i cepaue
YeThIpHAIIATUIIETHEH 1EBOYKM OBITH HACTOIBKO OOJBIINM M HACTONb-
KO CHJIbHBIM, YTOOBI BMECTUTh POAHUK YHUCTOT0, YOSIUTENHbHOTO, MbLI-
koro kpacHopeuus?» [bponre, 2022, c. 105] (They [powers within her]
woke; they kindled: first, they glowed in the bright tint of her cheek...
then they shine in liquid lustre of her eyes... Then her soul sat on her
lips and language flowed, from what source I cannot tell. Has a girl of
fourteen a heart large enough, vigorous enough, to hold the swelling
spring of pure, full, fervid eloquence? [Bronté, 1897]).

TemaThka MEpBBIX [BYX TPHUIITUXOB MOITHUYECKOTO COOpaHUs
cectep bpoHTe, rie TecHO cruieTaloTcs Bepa M NaMsTh, OTPaKaeT 0Co-
OyI0 CBSI3b MEXKIY STHMHU KaTErOPHsIMH, CYLIECTBOBABUIYIO B CO3HAHHUU
nucarenbHul. CMepTh HE pa3 MPUXOouiia B CEMbIO bpoHTe 1 co Bpeme-
HeM OblJla OCMBICIIEHAa CEeCTpaMH Kak HeoTbemyieMasi 4acTh >KHU3HHU.
B cocraBuBmINX KHHTY cTHXOTBOpeHUAX LlapmorTel, OMunnu 1 AHHBI
Bepa BBICTYIAET CHUJIOH, MO3BOJIAIONICH MEPEKUTHh YTPaTy U HaACSITHCS
Ha BOCCOEAWHEHUE C JIOOMMBIMHU, HO yXe B MHOM Mmupe. Ilpu stom
MEHTAJIbHOE MPOCTPAHCTBO MAaMATH HAMOJHEHO CBETOM M T'apMOHHEH,
MOTEPSAHHBIMHU I JIMPUYECKUX TE€POEB B HACTOSILEM B PE3YJIbTaTe
KU3HEHHBIX UCIBITAHUH.
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KIIIOKNHA J.A." AHTPOIIOJIOTUSI CMEPTU U TTOT'PEBAJIb-
HbII PUTYAJI B POMAHE SHJIPIO KPUBAKA «MEJIBEIb»*

Annomayus. B pomane «Mensenp» O. KpuBak nepeocMsIciseT
YKAHPOBBI KAHOH MOCTAMOKAIMIITUYCCKON TUTEpaTyphl, H300paxas HE
00pb0y 32 BBDKMBAHHE ITUBWIM3AIMHU, a JOOPOBOJIBHOE BO3BpAICHUE
MHUpa U MEPCOHAKEN K COCTOSHUIO TEPBOOBITHOCTH. DTOT OTKa3 OT aH-
TPOMOIIEHTPU3MA JCMOHCTPUPYETCS, B YAaCTHOCTH, B HWACHHOM KOH-
¢nukTe otia u godepu. Ecim oTelr ocTaercs HOCUTENEM KYJIbTYPHBIX
MOJIeJIeH TPOIILIOro, MEISIACh 32 PUTYANIBI Kak 3a (JOpMy MX COXpaHe-
HUS, TO JOYb MOCIEIOBATEIHHO OTBEPraeT ATH MOJCIU KaK PyAUMCH-
ThI, BCE TIy0Ke CIMBAsCh C MPUPOAHBIM MUpOM. B mpennaraemoii cra-
Tb¢ JaHHBIA KOH(MJIWKT TOKOJCHUH HCCICAYETCsS dYepe3 MpPU3MY
puTyaia, TOYHee — Pa3IMYHOrO OTHOIICHUS K HEMY TIEPCOHAXEH U CTe-
meHn peduiekcuu Haj ero cMeicioM. KynbMHHAIUEH NaHHOTO MYTH
CTAaHOBUTCSl CMEPTh OTIIa U OKOHYATEIBHBIH Kpax aHTPONOLECHTpUYE-
CKOTO MUPOBO33PCHHUS, a 3aBEPIIAIONIUM aKTOM TpaHC(hOpMaIluu CTa-
HOBUTCSI TIEPEXO0/] MPaBa MIOBECTBOBAHMS OT YEIIOBEKA K MEIBEIIO MOCTE
cMeptd reporHM. CMEpTh YETOBEUECKOW IUBUIM3AIMA B pPOMaHE
«MenBenb» — He (UHAI, a 3Tall, TOCIIe KOTOPOTO KHU3Hb MPOIOJIKACTCS
B HOBOM BUTKE, TJI¢ YCJIOBEK OoJiee HE SBIIIETCS BEPIIMHOW MHUPOIIO-
pAaKa.
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Abstract. In the novel The Bear, E. Krivak reinterprets the ge-
neric conventions of post-apocalyptic literature, depicting not a struggle
for the survival of civilization but a voluntary return of the world and
its characters to a primordial state. This rejection of anthropocentrism is
manifested, in particular, in the ideological conflict between father and
daughter. While the father remains a bearer of past cultural models,
clinging to ritual as a means of preserving them, the daughter consis-
tently rejects these models as vestiges, merging ever more fully with
the natural world. The present article examines this generational con-
flict through the lens of ritual — more precisely, through the characters’
differing attitudes toward ritual and the degree of their reflection on its
meaning. The culmination of this trajectory is the father’s death and the
final collapse of an anthropocentric worldview, while the concluding
act of transformation is marked by the transfer of narrative agency from
the human to the bear after the heroine’s death. Thus, the article argues
that the world of Krivak’s novel is governed not by linear degradation
but by cyclical renewal. The death of human civilization is not an end-
point but a stage after which life continues in a new turn of the cycle, one
in which the human being is no longer the apex of the cosmic order.
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Knioxkuna /1. A.

JluteparypHbIil KaHp MOCTAITOKAIMUIITUKYA B IMOJHOW Mepe CIIo-
KHUIICS KO BTOpPOW mosioBuHEe XX B., KOTJla TPEBOra Mepe]| TEXHOJIOTH-
YECKUMH YTPO3aMH (SACPHON, IKOJIOTHY €CKOH, SMUISMUOIOTHICCKON 1
p.) moOyauiIa Mucatelield U PeKUCCEPOB XYA0KECTBEHHO OCMBICITHUTH
CIICHApUM THUOETH IHMBIIM3AIMU U JKWU3HB Tocie Hee. [IpousBencHus
ATOTO JKaHpa, Kak MPaBIIO, M300pPaKAIOT Pa3HOOOpa3HbIC CIICHAPHUH
pa3BUTHS MHUpa IOCIE HEKOW TIIOOATBHON KaTacTpo(bl, MOBJIEKIICH
3HAYUTENLHBIC MIEPEMEHBI KaK B OKPYXKAIOIIEH cpene, Tak U B 00IIeCT-
Be. B mpemnoxkeHHOM KOHTEKCTE CYIIECTBOBAHUE YEIOBEUECTBA IIpe-
Bpalaercsl B HEMPEKpaIIarIIyocs 00pb0y 32 BEDKHBAHUEC U MOMBITKY
peBaHIlla, HAMPABICHHYID Ha BOCCTAHOBJICHHE CBOCTO MOTYIIECTBA.
Cpenu MHOTOYHCIICHHBIX TPOU3BEICHUM, HACICAYIONUX TPaTUIIH
JKaHpa MOCTAMOKAIMIITUKHA, 0CO00¢ BHUMAaHUE MPUBIICKAET POMaH CO-
BPEMEHHOTO aMepuKaHCKoro mucatens OHapto Kpusaka (Andrew
Krivak, p. 1970) «MenBenb» (The Bear, 2020). B otinnuue ot «rpanu-
IIMOHHBIX» CHOXKETOB, B KOTOPHIX YEIOBEUECTBO OOPETCs 3a BO3Bpallle-
HUE YTPAYCHHOTO IOpPSAIKAa U CTPEMUTCS TMPEOMOJIETh TMOCIEACTBUS
rio0anbHOMN KaTtacTpodsl, B pomane KpruBaka unTaTeinb CTaIKUBACTCS C
MTPOTUBOIIOJIOKHOM MEPCIICKTHUBON: TTOCTECICHHBIM YraCcaHUEM I[UBUIIH-
3allMd W BO3BPAICHUEM OCTaBIIUXCS JIIOJCH K MPUMHTUBHOMY CYIIle-
CTBOBAHHUIO, KOTOPOE 3aBEPIIACTCS MCUYEC3HOBEHUEM IMOCIEIHUX Mpel-
CTaBUTEJICH YEIOBEUECKOIo poJia.

Croxer «MeaBens» COCPEAOTOUEH BOKPYT *KU3HU OTLA U JOUEPH —
MOCTIEHUX BBDKUBIIUX, XPAHAIINX MAMSITh O MOTUOIIEH YeT0BEYECKOM
nUBMIM3ayK. VX OBIT JUIIEH AOCTIKEHHM TEXHHUYECKOTO Iporpecca
MPEIIICCTBYIOMUX 3MO0X — B MPOCTPAHCTBE POMaHA MBI BCTpEYacM
JUIIG (PparMeHThl MPOIILIOrO: CTEKJIIO B OKHE J0Ma TJIaBHBIX TEPOCB,
KOTOpOE TPHUIILIOCH TepeaBaTh 10 HACIEACTBY, TaK KaK «HCKYCCTBO
€ro M3roTOBIEHHUS ObLIO 3a0bITO W yTpadeHo» [Kpuak, 2021, c.9];
3epKaio, Oecroiie3HOe B UX JCHHAVNBUIYATU3HPOBAHHOW PEABHOCTH,
CTEHBI MHOTO3Ta)KHBIX JIOMOB, ITOYTH IMOJHOCTBHIO VIIEAIINUE MOJ 3eM-
mo. OgHAKO JEMOHCTpAlMU TEXHUUYECKOTO perpecca yaelneHo AaleKo
He OCHOBHOE BHUMaHue. Ckopee, ¢ IOMOIIBIO MTOTOOHBIX JIeTajlei mo-
YEPKUBACTCS OCTABIIMICS C/1ed TPUBBIYHOTO HAM Pa3BUTOTO OOIIECTRA,
YTO 3aCTaBJISICT YUTATENSI OCO3HATh ANBTEPHATUBHYIO BPEMEHHYIO ITep-
CIEKTHBY TIOBECTBOBAHUS: MUP 3/IeCh HE TIEPBOOBITCH, €My MPEAIIECT-
BOBaJ VYMAJOK I[HBWIW3AIMK, B KOTOPOH NPUCYTCTBOBAIU BCE OTH
KYJIBTYpHBIC apTedakThl. ['opas3no BaxkHee TO, KaK B 3TO MPOCTPAHCTBO
BrcaH 4enoBek. ['epon KpuBaka He UMEIOT UMEH, HO TIPU 3TOM OKpY-
JKCHBI CJIOBECHO BBIPa)KCHHON MPUPOTHON PEaTbHOCTHIO: JAXKE CaMbIe
SK30THYHBIC OOBEKTHI MHUpPa HAJEICHHI COOCTBCHHON HOMHWHAITUCH, B
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0COOCHHOCTH PACTEHHUS U TPaBbI («KOPOBSIK, IIMIIOBHUK H POr03», «IIe-
KaH, caccadpac, kieHoBble Kpbuiatkm» [Kpusak, 2021, c. 81]), uro
MOJUEpKUBAaET JOMUHHUPYIOUIYIO POJb HPUPOIBI B XYAO0KECTBEHHOM
MPOCTPAHCTBE.

MupoBo33peHue TepoeB HECTATHYHO: TaK )K€, KaK U MUP, HX MH-
¢onornueckoe BOCIPHUATHE TOABEPKEHO M3MEHEHHIO u dpo3un. [Ipu
3TOM OTell M I0Yb OTPa)KAIOT pa3HbIe CTAAWU YIajaKa MPOTOPETUTHO3-
Horo MpinuieHus. Co3HaHUE OTIAa CPaBHHUMO C CO3HAHUEM LIMBUIM30-
BaHHOTO 4enoBeka. OH — HOCUTENb JA0AMOKATUITHYECKOTO 3HAHUS, KO-
TOpOE YK€ ABJSIETCS PYOUMEHTOM B uX Mupe. OTel y4uT J04b NHcaTh
W YUTaTh, 3HAKOMUT €€ C COXPaHUBIIMMUCS JUTEPATyPHBIMU IIPOU3BE-
JCHUSAMH, NApUT depHuIa U Oymary. OTHOBPEMEHHO OH BBICTYHaeT U
paccka3uukoM MU(OB — HE O KJIIACCHYECKOH APEBHOCTH, a O MEPBOOBIT-
HBIX, TIOBECTBYIOIINX O TOTEMax-MpeaKax. JTa MMO3MLHUs MO3BOJISIET Te-
POIO COXpaHATh ITUCTAHIMIO IO OTHOLICHHIO K CIOXKETaM, OIHAKO
UMEHHO 3TH MHUQBI BIOCIEICTBHH (HOPMHUPYIOT OCHOBY MHPOBOCIIPHSI-
THUS TOYEPH.

Oten, HEe CKpBIBaeT OT OYepH U CyIAp0y ee MaTepH, yMepuien
BCKOpE TOCJIe POKACHUS AEBOYKU. B CO3HAHMM TepOMHH 3Ta MCTOPUS
o0peTaeT KOCMOTOHUYECKHI CMBICT, BBICTYTAst KaK MH() O >KEpTBE Iep-
BOTIPENIKa — KEPTBE, KOTOpas CTAHOBUTCS HEOOXOIMMBIM YCIIOBHEM €€
COOCTBEHHOT O pOXKACHUS. B cymHoCTH, cMEpTh MaTepu He CTAHOBUTCS
JUIsl Hee JIMYHBIM TepeXUBaHUEM, a JUIIb OAHUM U3 MU(OB, KOHCTPYH-
pylomux ee npeacrasieHue o mupe. [lepexxuBanus otia Ha 3ToM GoHE
ropaszo 0ojee HHTCHCUBHBI M CONMKAIOT €r0 C COBPEMEHHBIM YeIOBe-
KOM, JUIs KOTOPOTO CMEPTh MPOTHBOECTECTBEHHA'. B ero ciydae Mol
MOXEM HaOJI0JaTh MPOSBICHHE COLMAIBHOTO OIUIAaKUBaHUS (OT aHei.
mourning), KOTOpoe aMepuKaHCcKuit ncuxonor J[xefime DitBepuiu mpo-
TUBOTNIOCTaBUII TopeBaHUto (0T aren. grief) kak 0a30Boi MOTpeOHOCTH
J000ro YenoBeka B BeIpaxkeHnn smornui [Averill, 1968, p. 729]. T'ope
OTIa COLHUANIFHO IETEPMUHUPOBAHO U HE HAXOIUT oOyierdenus 0e3 co-
BEpLICHUS TPAIUIMOHHOTO puTyaja morpedeHus. OH puUTyalu3upyer
B3aMMOJCHUCTBHE C yMepliel: BepOamu3ys mpouecc HorpedeHHs BO

"Ecmn eme B Hooe BpEMsI CMEPTh OJINM3KOTO YENIOBEKA MEPEKMBATI OTHOCH-
TeNbHO 0e300Ie3HEHHO, IPUHNMAS ¢ KaK Hen30€XKHYI0 YacTh )KM3HCHHOTO IUKJIA U
COLMAIIbHOM AEATEIIBHOCTH, TO yXke B XX BEKE CMEPTh HAUMHACT Y)KACATh JKUTEICH
ypOaHM3NPOBAHHEIX PETHOHOB: Pa3BHBACTCS CTpax Iepe] ¢ YIOMUHAHHEM, CMEpTh
IIBITAIOTCS CHPATATH, 3Ta TEMa CTAHOBHUTCS TaOYHPOBAHHOW. DTO CBSI3BIBACTCS C TPaB-
MOI MAacCCOBBIX YOHICTB 3TOrO CTONETHS, a TAaKKe C Pa3BUTHEM MEIHIUHBI, KOTOpast
OTHBIHE HATPABIISAET YEIIOBEKA U B €T0 POXKACHUH, U B ero cMepT. Cm.: [Apbec, 1992,
c. 454-479].
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BpeMsi OOIIeHUs C JOYEPbi0, OH, B YACTHOCTH, TOBOPUT O TOM, «KaKOH
CHJIBHOM M KpacHBOHM OblJa ee MaMa, HO BOT TEMeph [opa paccTaTbesy)
[Kpusak, 2021, c. 19]. 3T0 COOTBETCTBYET TEOPUU «CJIOB MMPOTUB CMEP-
iy dyrnaca /[pBuca, OpUTaHCKOTO pETUTMOBENa M COLMOJIOra CMEPTH,
KOTOpBIH paccMaTpUBaceT NorpedaibHbIN 00psa Kak alanTHBHYIO peak-
LU0 YelloBeKa Ha cMepTh. [Ipu 3ToM mpakTrka morpeOeHns BKIIOYaeT
B ce0s He TONBKO NpeAaHue Tena 3eMje, HO U PUTOpHYECKUE QPOpMYIIbI
U CUMBOJIMYECKHE JEWCTBUSA, KOTOPHIE MOMOTAIOT KHMBBIM IPHCIIOCO-
outscs Kk cMeptu Apyroro [dssuc, 2022, c¢. 12-13].

Jlaxxe mocie coBepIIeHUs! pUTyala U «BHEIIHET0» BO3BPAILEHUS
K TapMOHUYHOH XHU3HU C JOUYEPBIO, FEPOH Ha MPOTSHKEHUH MHOTHUX JIET
npojaoibKaeT cKopOeTh 1o jkeHe, Oecellys ¢ Hel Kak ¢ *uBoil. B mpen-
CTaBJICHWHU (paHIy3cKoro ucropuka dunumnmna Apbeca TaKoe «HETpH-
MHUpPEHHE» CO CMEPTHI0 HE XapaKTEpHO ISl apXauyecKOro YeloBeKa.
On, kax u JI. [I3Buc, cuuTan puTyal IJIaBHBIM HHCTPYMEHTOM «IIPHUPY-
4yeHUs» cMepTu. B pabore «UenoBek mepen JIMIIOM CMEPTH» UCCIEN0-
BaTeNb OTMEYAET, YTO AJIS YeNOoBeKa JOIMBHIM30BAHHOTO CMEPTH BHI-
3pIBaJIa «OMOLMOHAIBHOE IEpEeKUBaHUE BechbMa clabol HHTEHCHB-
HOCTH» [Apbec, 1992, c. 47]. DToMy crocoOCTBOBaN YETKUN IEpeMO-
HUall — KOJUIEKTMBHOE OIUIaKMBaHUE, MOrpedanbHbIi 00psia, mocelie-
HUE MOTHJIBI TIOKOWHOT0, — KOTOPBI MUHUMHU3NPOBAJ pa3pyIIUTENbHOE
Bo3zeiicTBre Tops. TakuMm 00pa3oMm, B CO3HAHUH YeTIOBEKa APEBHOCTH U
panHero CpenHEBEKOBbS CMEPTh HE BOCHpPMHHUMANAch Kak OecroBo-
POTHBIH M HEOXKMJAHHBIA YXOJ, MOCKOJBKY PHUTyall MEPEBOIWI €€ B
KaTeropui0 MPEeACKa3yeMoro COoOBITHS, a CaMH OOpsIOBBIE ACHCTBHA
MBICJIMJIMCh KaK MHCTPYMEHT BBIXOJA — Kak U1 MHAWBHUAA, TaK U IJS
COLIMyMa — U3 KPU3HCA, BBI3BAHHOTO yTpaToi. CTONb JIETKOr0 MEepekH-
BaHUsS yTpaTsl y reposi KpuBaka mbl He HaxoguM. [lorpebanbHblil 00-
psiA, COBepLIaeMBbIH OTIIOM, PEICTABISET COOOH CHHTE3 XPUCTUAHCKOM
U apXandeckor (Me30JIMTHYECKON) TpaJuluii, KOTOPBII 0OopaunBaeTcs
WX AEKOHCTpYKIMEH. PuTyan Tepnut Heyaauy 1o KaHOHaM 0OeuXx Tpa-
JTUIWHA: COAOKEHUE TTpaxa OTBEPraeT XpUCTHAHCKYIO HIEI0 COXPaHEHUS
Tena JUId BOCKPECEHMS, a HEMoJHas KpeMmalus KOCTeH HapylaeT ap-
Xan4yeckuil oOpsia OCBOOOXKIEHHUA AyXa sl AajbHEHIIEro MmyTemecT-
BUSI B MUpP MEPTBBIX. Benp, o Mbiciu ¢paHiy3ckoro anrpomnoiora Po-
Oeprta 'epia, «MIMEHHO B 3TOM M 3aKJIIOYAETCs CMBICT KpeMalliH: OHa
HE YHUYTO)KAET TENO MOKOMNHOro, HO, HAPOTHUB, BOCCO3JAET U MO3BO-
JIIeT BOUTHU B HOBYIO Xu3Hb» [['epu, 2019, c. 77]. upiMu cinoBamuy,
oren; monoOeH 4enoBeky HoBoro Bpemenu, 3a0pOIIEHHOMY B IEpBO-
OBITHYIO PEANbHOCTB, €ro HECOCOOHOCTh aAaNTHPOBATHCS MPOUCTEKA-
€T U3 TIyOOKOH MPHUBS3aHHOCTH K LUBHIM3AIMU, KOTOpOi Ooree He
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CyliecTByeT. B 3TOM KOHTeKcTe pUTyal — HM300peTeHHe caMoH 3apu
YeIOBEYECTBa — TEPSIET CMBICI, HOO OH CO3JIaH IJIsi MUPA, I/I€ YEIOBEK
OBLI LIEHTPaJIbHON (HUTYPOH.

CMepThb OTIa CTAaHOBHUTCS MPAMBIM CJIEACTBHEM €ro cyrybo ye-
JIOBEUECKOM, aHTUMParMaTH4ecKod moTpeOHOCTH B mMo3HaHWU. OH
CITyCKaeTCsl B pacCeNlMHy M3 MHTepeca K ymeamei nquBuan3anuu: «Me-
Hs1 OynTo mpoHsno <...> CTONBKO TaM BCEro MOXOpoHeHO. CTOIBKO
BCEr0 HEMOHATHOrO. S BCIO JKM3HB Tajai, Kak OHO TaK CIY4YHUIIOCH
[Kpusak, 2021, c. 59]. IIpoTHBOPEUUBOCTH OTIIA, €0 HEYCTPOCHHOCTH
B 9TOM HOBOM MHpE Kak Obl IpeAoNpeaeisioT ero ucxo. B paccenune
reposi CMEpTENIbHO PaHUT HEW3BECTHBIH 3BEpb, M NPUPOJA B 3TOM JIIU-
30[1¢ pOMaHa CJIOBHO CO3HATENbHO M30aBISIETCS] OT MOCIEIHEro pyau-
MEHTa YeJIOBEYECKOT0 MPOLLIOTO.

B 10 Bpems kak oTel 10 KOHIIA COXpaHsET MPUBEPKEHHOCTh HC-
YEe3HYBIIEMY KyJIbTYpHOMY KOJAY, CO3HaHHE T'EPOMHH YK€ IpPHU €ro
KHU3HH M3MEHSETCS B CTOPOHY JOLMBUIIM3ALMOHHOW, apXandecKon
KapTUHBI MHpa. [y Hee MaTh NEKOHKPETU3UPYETCs, MPEBpalasch B
¢urypy nepsorpeaka — CyIecTsa, o01aJaBIIero cakpajibHbIM 3HAaHUEM
0 MHpe nepBoTBOpeHus. Pacckaspl oTHa JOYb BOCIPHHUMAET HE Kak
BOCIIOMHWHAHHMsSI O HEIABHO JKUBIIIEM YeIOBEKe, a Kak Mud. B ee cozHa-
HUU MaTh CTaHOBHTCS CBEPXBECTECTBEHHBIM CYIIECTBOM, KOTOpPOE
JI0OpPOBOIEHO MOKHHYJIO 3TOT MHP M M3HAYaJIBLHO 00Ja7ajio 3BepUHON
(Tepuomop¢HON) mpuponmon: «A Mos MaMa He Obuia MeaBenuuen?
<...> Ona He xoTena ocTaTtbes ¢ Hamu <...> Ynuia. BBepx Ha ropy.
Bor kak stor measenb» [Kpusak, 2021, c. 25]. B nanbhelimem 3TOT
MaTEPUHCKUH apXeTUN peannusyercs B o0pase MyMbl, KOTOpasl BbITaC-
KHMBaeT YMaBIIYIO ACBOYKY M3 PEKU M MPUHOCHUT eii phi0y, 4TOOBl OHA
MOTJIa TIEPEKUTH 3UMY.

I'eponHst oTaMyaeTcs OT OTLA eIle U TeM, YTO B Hel mpeodiagaeT
MparMaTH4eckoe 3HaHHE NPUPOIHOW PEanbHOCTH, a HE PYAUMEHTHI
ymeamei KyabTypbl. Jlake Korga oTel yMHpaeT, €€ BOCIIOMUHAHUS O
HEM CBS3aHBI C MPAKTUYECKUM OMNBITOM U HaBBIKAMH, KOTOPBIM OH 00Y-
g goub. Kak peOeHok, He MMEIOMMI NpenCTaBIeHn 0 KOHEYHOCTH
HBOTO CYIIECTBa, OHa HE MOXKET OCO3HaTh CMEPTh MaTepu Kak Ipe-
KpallleHne XU3HH KOHKPETHOH JMYHOCTU. [IoHsATHE CMEpTHOCTH TpH-
XOJUT K HEeH JIMIIb CO CMEPTHIO OTHA, KOTOPBI YMHUpAeT OT paHbl, — U
OHa BBIHYXJICHA CAMOCTOSATENILHO COBEPIINTH MOTpedanbHBIA pUTYall.
Ee mepexuBanue yTpaThl paAuKaabHO OTIMYAETCA OT OTLOBCKOTO: OHO
HE COLUHUAIBHO, W HE TIYOOKO JIMYHOCTHO. DTO JOJIMHTBHUCTHUYECKOE,
MoYTH (PU3NOIOTHIECKOE COCTOSIHUE, KOTOPOE MOKHO OIPENeNUTh KaK
BHecoIHalibHOe ropeBanue (grief) — apxandeckyio crocoOHOCTb )KHUBO-
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T'O CYIIECTBa IPEOI0JICBATh OONb YTpaThl AJS JAalNbHEHIIEro CymecTBo-
BaHus. [locie KpeMaluu OCTaHKOB OTIIa TEPOUHS 3achIIaeT Ha MECSI U
TEeM CaMbIM BOCCTaHABJIMBAET CBOE COCTOSHHE, NPUYEM TEIECHO, KaK
KHBOTHOE, YXOAsIIee B CISUKY. Uepe3 cMepTh M pUTYyasl MPOLIAHUS C
OTLIOM T'€pOWHS MPOXOIUT 00psa MHUIHALMUA. DTO OCBOOOXKAAET ee OT
MpeXHEH MOrpaHUYHOCTH, COCTOSIHUSL MEKAY MHPOM KYJIBTYPHI H MH-
POM TPUPOIBI, B KOTOPOM €€ YAEP)KUBANI OTEll, U CTAHOBUTCS MOJHO-
LEHHOW YacThIO IPUPOJHOTO MHUDA.

Oco0eHHO HaTJISAHO 3TOT MEPexo/ MPOSBISETCS B 3MU30/IE TPO-
Oy>KIEeHUS TEpOMHH: OTKPBIB TJ1a3a MOcie A0JITOro CHa y morpedainbHo-
ro KOCTpa, OHAa BUAMT PAJOM € cO0Oi MeaBens, KOTOPbI OyIHHUYHBIM
TOHOM IIPOCHT €€ Pa3BECTH OTOHBb M MPUTOTOBUTH PhIOy. [lepBOOBITHEIE
OXOTHHKH, corinacHo Mupde Dnuane, BEpHId B TO, YTO KHUBOTHBIE OBbI-
JIM HAJIeTICHBI CBEPXbECTECTBEHHON CHIION M UTO AYLIH YMEPIIUX MOTYT
MIEPEBOIIONIATECA B )KUBOTHBIX [Dnuane, 2001, c. 13]. [loub yyBCcTBY-
€T, YTO Me/IBEb, NPULICALINHA i Ha TOMOIIb, OJHOBPEMEHHO SBIISETCS
ee OTIOM, M 3Ta JBOSKOCTH BIIOJIHE AOIMYCTHMa Ui €€ MU(OJIOTHYe-
ckoro co3HaHusi. OIHAKO Me/ABEAb HE SIBISIETCS] CBEPXBECTECTBEHHBIM
CIIYTHUKOM, €ro TMOsIBICHHE W BO3MOKHOCTH KOMMYHUKAIIUH, Ha000-
POT, 3HaK TOr'0, YTO PAa3HHULA MEKIY KUBOTHBIM M YeJIOBEKOM HAaYMHA-
et ctupathes. OH MOSBISETCS JIsl TOTO, YTOOBI IOMOYb TepOMHE Tepe-
XKHUTb 3UMY H [IPEOJ0JIETh PACCTOSIHUE 10 I0Ma, OHU JACHCTBYIOT BMECTE
u HapaBHe. OTHBIHE IMEHHO TaKOW MOJYC B3aUMOACHCTBHS YeTIOBEKa U
KHBOTHOTO B XY/I0’KECTBEHHOM MHpPE POMaHa Oy/eT eCTCCTBEHHBIM.

Menseap cooOmaeT reporHe 0 TOM, YTO PaHbIIe MEKIY JIOIbMH
W XKUBOTHBIMHU HE OBUIO KOMMYHHKATHBHBIX MPEMATCTBUH. DTO OTCHI-
JaeT yuTartens K Mudy o notepsHHoM Pae, BpeMeHu, Korna i deno-
BeKa OBUIM CBOMCTBEHHBI «JIPY>K0a C )KUBOTHBIMHU U 3HAHUE MX S3BIKA
[Omuane, 2021, c. 56]. B ciydae ¢ ki1acCH4eCKUM Pa3BUTHEM IJIEMEH-
HBIX COOOILIECTB YENIOBEK YTPAuMBAET 3Ty CBS3b B pe3yJIbTaTe rpexorna-
JICHUSl ¥ HAauMHAeT HYXXIAaThCs B LIaMaHe, MEOUAaTOpe MEKIY MHPOM
KUBOTHBIX-TIPEAKOB U O0BIIECHHBIM MUpOM [Dnuane, 2021, ¢. 56-57]. B
pomane KpuBaka, ogHaKo, MBI BUJUM OOpaTHOE BOCCOCIUHEHHE C MH-
POM IepBOHAYAILHOW TapMOHUU ¢ TpUponoi. ['eponnio, koropas pas-
roBaprBaer ¢ OOMTATENsIMH Jieca, TeM HE MEHEe HENb3sl MOMBICIUTD
gyepe3 o0pa3 maMaHa, TaKk KaKk KOMMYHUKaTHBHas (DyHKLUS IIaMaHa
peanusyercs yepe3 MPOTUBOIOCTABICHUE MUPA )KUBOTHBIX U MHpa JII0-
neil (B KOTOpBIH NOJDKHO OBITH TepenaHo cooOuieHue/mocnanue). B
«MenBenie» 3TO MPOTHBOIOCTABICHUE HCUE3aeT, U MHpP IOCTEIIEHHO
MPUXOANUT K COCTOSHUIO PaBEHCTBA.
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Jloub, KaK MOCIEAHUI CYyOBEKT MCUE3HYBIIETO COLMYMa, CTaHO-
BUTCSI B pOMaHE HBBIM BOIUIOIICHUEM TOJIHOTO IMKJIa aHTPOIOTeHe-
3a: B €e OIBITE PENpe3eHTHPYIOTCS Mpolecchl (OPMUPOBAHUS, YTBEp-
KICHUSA W OKOHYATEIbHOM JEKOHCTPYKUMH KYJIbTYPHBIX KOHCTaHT
YeIOBEUYECKOro MUpa. XOTS B paHHEM JETCTBE OTEll BOCIIUTHIBAI B HEH
MHTEpeC K yTpauyeHHON IUBMWIIM3ALMU, C €ET0 CMEPTHIO PBYTCS MOCIEN-
HUE HUTH, CBS3BIBAIOIINE XYAOKECTBEHHBI MHp poMaHa C aHTpPOIO-
LEHTPUYECKUM MUPOBO33peHuEeM. B3pocnes, repouns Bce Ooblie ciu-
BaeTcsi C MPUPOAHBIM MPOCTPAHCTBOM: OHA MOKWUAAET PYKOTBOPHBIN
JIOM M CXKUTAeT KHUTW — MOCTCIHHE MaTepHaibHBIE CIEIbl HCUE3HYB-
1Iel UBUIIN3ALNH.

Ananusupys uHAehckue MHUQBI, (QpaHIy3cKHH aHTPOIOJIOT-
crpykrypanuct Knon Jlesu-Ctpocc Bumen B OCBOGHHHM OTHS ISl TIpH-
TOTOBJIEHHS MsiCa PEIIAIOINN KyJIbTYPHBIA pyOeK, OTAETUBIINI Yemo-
BeKa OT )XMBOTHOTO. COTNacHO ero MHTepnpeTannu, MU(B PUKCUPYIOT
aKT BBIOOpA — MPENNOYTEHHE MPUTOTOBIEHHOTO CHIPOMY, — KOTOPBIA
O3HaMEHOBAJI Pa3pbIB YEJIOBEKa C MPUPOJHBIM COCTOSHUEM U BCTYILJIE-
Hue B cepy KynbTypsl [JleBu-Ctpoce, 1999]. B xynosxkecTBeHHOIl pe-
apHOCTH «MeBens», HaNpOTUB, YEIOBEK U KMBOTHBIC MOCTEIIEHHO
cOmmxaloTes, ynoaoOssich APYT APYry B CBOEM OTHOLICHHH K MUPY.
B koHIle XHM3HHM TepoWHS BMECTe C APYIHMMHU OOUTATENsIMH Jieca ecT
pacTUTENbHYIO MUILY, KOTOPYIO Jaer Jjec: «B mocneanue roasl Ku3Hu
cTapyxa pa3roBapHuBaja cO BCEMH KUBBIMHU CYILECTBaMH <...> HOO0 OHU
MOIXOIWIN K Hel 0e3 BCSIKOro cTpaxa, €l C Hell BMecTe ceMeHa H
IUIO/BI, KOTOpBIE OHAa BbIpammBana u cobupana» [Kpusak, 2021,
c. 156].

Cospemennsiit punocod Cycana MoHco B kaure «CMepTh B MH-
p€ JKUBOTHBIX» TOXE aKICHTHPYET BHUMaHHE Ha OTKa3e OT aHTpPOIIO-
LEHTPUYECKOH ONTHKH, B YACTHOCTH MpPU HCCIECAOBAHUM IOBEACHUS
XKUBOTHBIX [MoHco, 2023, c. 54-55]. CornmacHo 3To# paboTre, HEKOTO-
pble KUBOTHBIE MMEIOT MPEICTAaBICHUE O CMEPTH, HO, B OTIMYHE OT
YeloBeKa, BOCIIPUHUMAKOT ee¢ Oecco3HarenbHo [Monco, 2023, c. 63—
64]. XoTs UX pUTyalbHbIC IPAKTHKH HE CTOJIb MHOTOOOpa3HbI, KaK ue-
JIOBEYECKHE, KUBOTHBIE CIIOCOOHBI (POPMUPOBATH CIOKHBIE TTOBEICH-
YeCKHE PEaKUUH, BBIXOAALIME 33 PaAMKH HHCTUHKTHBHBIX HPOTPaMM.
B pomane KpuBaka npocnexuBaercst ”HBOJIOLHS OT PUTYaJIbHON KyJIb-
TYpHI OTLIA K CLIOHTAHHOMY TEPEeXHBAHHUIO CMEpTH y Aodepu. Ee mose-
JIeHue, JTUIICHHOE MOTPEOHOCTH B MOBTOPSAIOIIEMCS] OOpsiie M 3aBep-
LIA0IIeecs] OTKa30M OT MOCEHIEHUS] MOTHII, CONMMKAeTcsl ¢ HEPUTYyalH-
3UPOBAaHHOM peakuuel >KUBOTHOTO Ha yTpary: «BoT yxke MHOro ner,
KaK OHa IepecTajia MOAHUMATHCS HA TOPY, TIE OCTAJUCh MOTHIIBI €€
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ponuteneit» [Kpusak, 2021, c. 156]. Tak, reponHsi 0TKa3bIBae€TCS U OT
BEPTUKAJIEHOM MOJIENHN MHPO3/IaHus.

B cBoeit HepuTyannsnpoBaHHOCTH MenBens U TEpOUHS CXOHBI:
o0a OTBEHUAIOT Ha CMepTh HE 00psAmoM, a MpsMBIM aelicTBueM. Koraa
OHa yMmupaeT, 1 MeaBens NPUXOJUT COBEPIINTH MOrpedeHue, ero nei-
CTBHA HOCAT cyry0o mparMaTHUecKUd XapakTep. ABTOp CKpYIyJE3HO
¢$uKCHpyeT KaKaoe ABIKEHUE, MOIYEPKUBasi HENIeaJIbHOCTh ATOH pa-
OOTHI: «...1me0eHb U MMOYBa €[Ba MPUKPHIBAIN COCHOBYIO O0OJIOUKY Ha
TEIE CTapyXu — MOTWJIA HE OCcOOcHHO 3aganmack» [Kpusak, 2021,
c. 158]. Menseap HE OCO3HAET 3HAYMMOCTH pUTyaja, MY «BEIIETH»
cHenaTh 3TO B €ro poJoBoM coodmiectBe. COMmKeHne MOBeACHUS de-
JIOBEKA M MeIBEAs OTpakaeT OOIIHOCTh MX MPOTOPEIUTHO3HOTO MBIII-
JICHWSI U paBHOIIPABHOE yYacTHE B MPOLIECCE KU3HU M yMHpaHUA. Tem
HE MEHEE €CIM y F'epOMHHU 3TH YEepTHl ABISAIOTCS CIEACTBUEM yHaaka
YeIOBEUYECKON KyJIbTYpHL, TO Al MenBens 5To 4yacTb ero COOCTBEHHO-
ro HMBHIIM3AIMOHHOrO0 yTH. [IpaBo AeliCTBOBATH B HOBOM LIUKJIE JKH3-
HU TNEPEeXOIUT K TeM, KTO TPaJWLMOHHO BO BHETEKCTOBOW NEHCTBH-
TEIBHOCTH HE MBICITUTCS Kak akTop. He 3psg B poMaHe npeacTaBieHo He
CyOBbEKTUBHO-IMYHOE TIOBECTBOBaHHE, KOTOPOE HATJISITHEE MOTTIO OBl
MoKa3aTb MH(DOJIOTHYECKOe «s», a OOBEKTUBHO-OTBIICUEHHOE OT
TPETHETO JIUI[A, IPU KOTOPOM CTAaHOBHUTCSI OUEBHIHOM HES O MPEEMCT-
BEHHOCTH MHpa, BEJb IOCIE CMEPTU I'€pOMHU MMOBECTBOBAHUE CIENYET
3a MEABENEM.

B pomane rubenp mMmociemHEro MPEACTaBUTENS YeIOBEUECTBA
JUIICHA XapaKTEepHOTro Ui SKOKPUTHUYECKOW JHUTepaTypsl mnadoca —
OHa He MpEJCTaBIeHa KaK CIpPaBEIJINBOE BO3ME3ANE 3a Pa3pyLIMTENb-
HYIO AEATENbHOCTh HUBMIM3auK. XoTs KpuBak u He n3o0paxkaer ca-
My KatacTpody, OH IMOCIEAOBATEIFHO Pa3BUBAET MBICIb O TOM, UTO
YeIOBEUECKOW 3Moxe ObUT MpenHa3HaueH ecmecmeeHHbvlll KOHEl, UM-
MaHEHTHO 3aJI0KEHHBII B ee coOCTBEHHOM pa3BuTuu. U ecnu B mpen-
ctaBieHuu b. bpaTToHa O mocTraHTpomnoleHe MpennonaraeTcs, 4To
KHU3Hb YeJIOBEKA U3 OPraHUYECKON C TIOMOILBIO0 H300pETEeHNH MO3THEr0
KaluTajau3Ma — POOOTOTEXHUKH, UMILIAHTAIIMH, CUHTETHYECKOW Ono-
JIOTHH — NIEPEXOANT B HeopraHuueckyr [bparron, 2016], To B mocran-
TpononieHe OHzapro KpuBaka HeT MecTa COBpEMEHHOH MOTpeOHOCTH
MIPEOOJIEHUsT CMEPTH. YeloBeK Kak BUJ PAcTBOPSAETCS B OpraHUde-
CKOM, NMPHUPOJHOM MHpE, HUBEIUPYS CBOM Pa3IU4Ms C APYTHMHU €ro
obuTaTENsIMU U Tepsisi CBOE MPABO HA TOCIOJACTBO B CIEAYIOIIEM IPH-
ponHoM nukie. Ilpu aToM peannsyercs >kaHpPOBBIM NMATTEPH MOCTAIO-
KaJIUIITUKH, KOTOPBIHA, B CYLIHOCTH, BOCIIPOU3BOAUT MH(OIIOrHY eCKHI
CIOXKET O COTBOPEHUU M YHHUTOXKEHHHM MUpa. B mpoTHBOBEC IMHENHO-

118



Anmpononozus cmepmu u nRozpedanbHblil pUMyan 6 pomane
Auopro Kpusaka «Meoseow»

CTH BPEMCHHU B TPAJHUIIMOHHOM IOcTanokanmicuce B «Mensene» Kpu-
BaK BBICTPaMBaeT ITIOBECTBOBaHME HAa MHU(PE O IUKIUYHOCTH, TIIE
CMEpTh — He (pUHAJ, a JHIIE (a3a OCCKOHEYHOT0 OOHOBIICHHS MUpA.
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COopHuk paccka3oB «MapkoBajiblo, Wid Bpemena roga B ropo-
ne» (1963) Urano Kaneuno (1923-1985), U3BECTHOTO MTAIBIHCKOTO
MUCATENA-IIOCTMOAEPHUCTA, 3aHIMAET 0cO00Ee MECTO B €T0 TBOPUECTBE,
HO TPU 5TOM OTHOCHTCSI K YMCIy HaMMEHee MCCIEeIOBAHHBIX MTPOU3Be-
JIeHU# B ero Hacimeauu. B akageMuueckoi cpenie 3TOT TpyA U3ydaeTcs
TOJIBKO C MPAaKTHYECKOH CTOPOHBI — TaK, paccKasbl W3 COOPHUKA pery-
JSIPHO MYONMHMKYIOTCS B YYEOHBIX MOCOOHMSIX IO MTAIBIHCKOMY SI3BIKY
JUTSE THOCTPAHIIEB (Kak, Hanmpumep, B u3nanun «Mranesuackuii ¢ Urtamo
Kaneeuno. MapkoBainbo, unu Bpemena rona B ropoae» (M. Edpemo-
Ba, V. ®pank, 2013)) U UTaNOA3BIYHBIX IIKOJHHUKOB MJIAIINX Kiac-
coB (kak B «Marcovaldo: edizione semplificata ad uso scolastico e
autodidattico» (Z. Vaccaro, E. Storm, 1987)), u ap. OctaHaBIuBasch B
JaHHOW cTaThbe HAa paHee He M3YUEHHBIX acleKTaX, Mbl PacCMOTPHM
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cOopHHK «MapkoBanbao» Kak (eHoMeH Aerckoi iuteparypbl. C mo-
MOIIBI0 HHCTPYMEHTAPHsI JINTEPATYpHOH MPArMaTUKU MBI MPOCIETNM,
Kak ¢opMa U colepkaHue PaccKa3oB, chOPMHPOBAHHBIE B KOHTEKCTE
MOCTMOAEPHUCTCKON SCTETUKH, MPOOIEMaTH3UPYIOT U PACIIUPSIOT YC-
TOSIBIIMECS TPEIACTABICHUS O TpaHUIaX AETCKOM nuTeparypsl. Hamr
aHaJIN3 CTPOMTCS HA TEPECEUEHUH TPEX HCCIEAOBATENBCKUX IOJEH:
(CHOMEHOJIOTHH YHUTATEIbCKOrO OIBITa, HAPPATUBHON MNparMaTHKe
(MexaHU3MaxX BO3JIEHCTBHUS TEKCTa) M HCCIIENOBAHUAX JIUTEPATYPHOIO
OIIOCPENOBAHNS TTOBEACHUS.

CrnennduyeckuM NMpeaMETOM JIMTEPaTypPOBEAYECKOH MparMaru-
KH SBIIETCS Xy0KECTBEHHAs! KOMMYHHKAIIUS — KaK 3aKOJUpPOBaHHAas B
caMoOM TeKCTe (B OIpeleNIeHHOW cucTeMe NMPUEMOB U (QUryp), TaK H
OCYILIECTBJIEHHAsl B IPAKTHKE peanbHOro 4ureHus [Typeimesa, 2015,
c. 151]. B cuny nyansHoCTH J11000H KOMMYHUKAIlMH, @ 3HAYUT U CYLI-
HOCTH CaMOM NparMaTHKH, B HEll IPUCYTCTBYIOT /IBa MOAX0J1a — U3yYe-
HUE HEMOCPEICTBEHHO BIMSHHS TEKCTa Ha pEUUINHEHTa M Tou op-
MaJbHOM  COCTaBJIAIOIIEH, KOTOpas TMO3BOJIAET OTO  BIUSHUE
oCyIecTBIATh. [IparMaTiueckuil MoIXo K IETCKOW JIUTEpaType UCXO-
IUT U3 TOTO, YTO €€ CYITHOCTHOE OTIWYHE O0YCIOBICHO OpHEHTaLMeH
Ha KOHKPETHOTO MMIUIMLIUTHOTO YUTaTensi — peOeHKa, YTo Mpeaorpe-
JemsieT 0cOObI XapaKTep HappaTHUBHOTO BBHICKA3bIBAHUS M €ro BOCIPH-
satua [Kyapsmos, ArneeBa, 2024, c. 279]. Ilpenmonaras, kakoe BIUs-
HUE (HanpuMmep, TUAAKTUIECKOE, IICHXOJIOMMY €CKOE UIIN ICTETHYECKOE)
TEKCT TOTEHINANBHO JOKEH OKa3aTh Ha YMTATENsl, MOKHO BBIAEITUTH
0COOCHHOCTH TEKCTa; U HA00OPOT — Uepe3 3TH OCOOCHHOCTH BO3MOXKHO
MPEATONIOKHUT, KAKOE BIUSHUE OyAET OKa3aHo.

B pamkax moxxona ¢peHOMEHOJOTWM YTEHHS ISl aHanmu3a cOop-
Huka KanbBHHO BakeH acmeKT (QOpPMUPOBaHHS 3K3UCTEHIMAJIBLHOTO
CMBICITa, a WUMEHHO — moHATHEe uieHTHu(ukanmu |[Typsrmesa, 2015,
c. 152], T.e. BO3MOXXHOCTb PEIUITHEHTA COOTHOCUTH Ce0sl C TPOTarOHU-
croM. be3 aToro mist yurartens-peOeHKa CTAHOBUTCS HEBO3MOXKHBIM
«popmupoBanue wumozuit» [Mzep, 2004, c.213-220] — peanpHOE
MPOXKMBAaHNE BHIMBIIIJICHHBIX COOBITUH U MEepeHeceHne X B cdepy me-
PEXHUTOr0 JIMYHOT'O OMBITAa. JTOT ONBIT HE TOJABKO OyJeT CocoOCTBO-
BaTh (OPMUPOBAHMIO JIMYHOCTH peOEHKa, HO M TIOYTH cpa3y Haiimer
CBOE IPAKTHUECKOE NMPUMEHEHHE B MOCTPOEHUU HOBBIX MOJENEN €ro
nosenenus’ [Puxép, 1995, c. 3—18]. HoBble MOzieNn TakKe paccMaTpH-

1 i
ITo mercmm I1. Puképa, menp BOCHIpHSTHS JTIO00TO0 HappaTHBa — CTPEMIICHHE

cyOBekTa moHsTh cebs. B xoze 3Toro caMono3HaHus MEHSIETCSI KU3HEHHAs TTO3UIHS pe-

LUIHACHTA, U B COOTBETCTBUH C HEW MEHSIFOTCSI MOJZIEITH ero moBeaeHus [Pukép, 1995].
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BAIOTCS U C TOUKU 3PEHUS TEOPUH JTUTEPATYPHOTO OMOCPEIOBAHHUS T10-
BE/ICHHS: C UX MOMOIIBIO CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM OLIEHUThH, HACKOIBKO
TEKCT ACHCTBUTENBHO NPEAOCTABISIET YUTATENIO-pEOCHKY BapHaHTHI
JUIS1 TIOUCKA YHUKAJIBHON U KOM(OPTHON AJISl HETO MOJIENIN TIOBEACHHSL.

[logBoast 4epTy MOA 3THM METOIOJIOTMYECKHM BBEACHUEM, OT-
METHUM, YTO HappaTHBHAs MparMaTHKa MpPEAOCTaBisieT WHCTPYMEHTa-
pHii A7 aHanM3a TOro, KaK MMEHHO aBTOpP CO3JaeT TEKCT, OCYLIEeCTB-
JSIOIMI  BCe BBINICYKAa3aHHBbIE (QYHKIUH (BO3MOXKHOCTH HJICHTH-
¢dukayy, «pOpMUPOBAHMS HIUTIO3HMN», TMOCTPOCHUS HOBBIX MOAEIEH
MOBEICHUS Ha X OCHOBE). B TOM KOHTEKCTE /7151 HAC 0OCOOCHHO Ba)KeH
TepMuH B. Uzepa «ummnnutHeI uutatens» [Uzep, 2004, c. 208—
211], obo3Havarommii o0Opa3 ajpecara, CKOHCTPYUPOBAHHBIH CaMHUM
npousBeneHreM. Hamm panpHelmme pacCyKIGHHST O dYHTaTese-
peOeHKe OTCHIIAIOT UMEHHO K 3TOM IMMaHEHTHOW TEKCTY KaTerOpHH.

st onpeneneHus KaHPOBBIX MapaMeTpoB «MapKoBaiiba0» MBI
onupaeMcs Ha KOHLENINIO AeTckoil nuteparypsl I1. Homenbmana, u3-
JOKEeHHYIO B paboTe «HacnaxaeHune u >kaHp: pa3MBIILLICHHUS O CBOKCT-
Bax jaerckoil mureparypel» [Nodelman, 2000, p. 3—12]. CornacHo uc-
ClIeIOBAaTENIO,  JETCKas  JIUTepaTypa  XapaKTepu3yercss  pAaoM
YCTOMYMBBIX MPH3HAKOB: CPAaBHUTENHHO HEOONBUIMM O0BEMOM U MPO-
CTOTOM (OPMBI, AMJAKTHYECKOW HANpPaBIEHHOCTHIO M, KaK MPaBHIIO,
ONTUMUCTUYECKON KapTuHOM Mmupa. OnHako Hopenbman nomomHsieT
3TO YTBEP)KICHUE BaXKHBIM KOMMEHTApHEM — «B 3TOW SIBHOW MPOCTOTE
COICPXKUTCA TIIyOMHa pPa3MBIIUICHUN, yOUBHUTEIHFHO MECCUMUCTHYHAS
OLIGHKa TJI00aJbHOrO ONTHUMH3Ma M BOCXUTUTEIHHO OMacHas KOHTP-
npoayktusHOCcTE»' [Nodelman, 2000, p. 4]. IMEHHO Ha 3TOM «TOHKOM
pe30HaHCEe» BHICTPAUBACTCS MPEATIOKEHHAST KOHIICTIITHSL.

ITo II. HonensMaHny, B CBOEH OCHOBE JI€TCKas JUTEpaTypa 3MK-
nercsi Ha amOuBaneHTHOCTH. Hamboree sipko 3TO MposBIseTcS B MpPO-
THUBOTIOCTABIICHUM  BHETEKCTOBBIX  (IparMaTHYECKWX) KaTeropui
«innocence» U «wisdom» (T.e. KHEBUHHOCTBb» M «MYIPOCTh») U BBITE-
KaloUIMX M3 HUX M Koppeinupyommx c¢ HuMH — «wish-fulfillment
stance» u «didactic stance» (T.e. IO3UIINS «IOOIIPEHUS peOCHKA B €ro
€CTECTBEHHOCTH» HJIM TO3WIHS BCEAO3BOJICHHOCTH M TO3WIUS AUAAK-
THYECKas — «BOCMUTaHUsS 3TOro pedenka») [Nodelman, 1996, p. 55].
HauGonee ypa4nble NpoU3BEIEHHs JETCKOM JIUTEPATyphl’ OajaHCUpy-
10T MEKIY ABYMs MOJXOAaMHU — MOOLIPEHUs peOeHKa B ero eCTECTBEH-

1 o
3mech U panee, €Clii He yKa3aHo nHaue, nepeBon moit. — C. C.
2
«ToBectp o kpomuke Ilurepe» b. IlorTep, «AHS M3 3€TICHBIX ME30HUHOB)»
JI.-M. Montromepu, «Tawm, rae xuByT gygosuma» M. Cernaka u zp.
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HOCTH M BOCITUTATEIBHBIM MOJIXOJOM, — YTO MTO3BOJISIET OHOBPEMEHHO
W TIOJUIEpKUBATh MHTEPEC YUTATENsA-peOeHKa, 1 MIOMOTaTh eMy pa3BH-
BaThCs B 00EUX MapagurmMax OZHOBPEMEHHO, YTO 0oJiee eCTECTBEHHO
BITMCBIBACTCS B CIIOXKHOYCTPOCHHOE Pa3BUTHE JIUIHOCTH.

Bananc mexny 3TMMU ToAxoJaMu cOONIOIAaeTcs 3a CYET MOCTO-
STHHOW CMEHBI KaTeropuii «HEBMHHOCTH» M «MyIpocTu». M3HayambHO
repoii-pe0EHOK — HOCHUTENb KaTerOpuH «HEBUHHOCTW», HO KOTAa 3Ta
MO3HULUS HEM30EKHO MPUBOAUT €TO K HEBEXKECTBY, TO Ha MOMOIIb TIPH-
XOUT «MYIPOCTb» B3pociieHHs. «MyIpocTb» ke cama 1o cede Toxe
CKy4yHa (Kak W 000COOJIEHHAas AWOAKTHYECKas IMO3MLHUs), TIOITOMY B
Hayvaie CIEAYIOIIEro CIOKETa WM TJABbl KHWUTH, TPaAWLIMOHHO TpPHU-
HaJJeXKalled K IeTCKOM JTUTepaType, OHA OISTh CMEHUTCS «HEBHHHO-
CTbIO». VIMEHHO LMKIUYHOCTb U BapHAaTUBHOCTH SIBIISIIOTCS, COTJIACHO
I1. Honenpmany, OOHMMH M3 TJIABHBIX YepT JAETCKOH JUTEpaTyphl
[Nodelman, 1996, p. 83—85]. IToBecTBOBaHME YacTo APOOHUTCS HA pac-
CKa3bl WIH OTIETbHBIE SIU30/bl, Pa3 3a pa3oM IepecKas3biBasi HCTOPHIO,
WU3MEHSAA €€ W IPU 3TOM HE 3aKaHYMBas, [MOTOMY YTO «HEBHHHOCTH)
OyZAeT MOCTOSIHHO CMEHSITBCS «MYAPOCTBIO», @ JIETCTBO — 3PENOCTHIO.
B orHOmIEHNN (GOPMBI BasKHO Tak)kK€ OTMETHTH M TO, YTO TEKCTHI JIET-
CKOW JIUTEpaTyphl — NPSMOJIMHEHHBIE U OYEBUIHBIE, JIETKUE Ul BOC-
OPUATUS — KaXyTCS MHOTO3HAYHBIMU IOCNTE MPOYTEHHS; T.€. UMEIOT
Takyo GopMmy, KoTopas BIHMSIET Ha YHTATEIs HE TOIBKO MOCIE MpoYTe-
HUS, HO ¥ HEMOCPEJICTBEHHO B MoMeHT uteHus [Nodelman, 2000, p. 8—
10].

[ToMuMO BHETEKCTOBBIX OMIO3UIINHA, TPOU3BENCHNS IETCKOH JIH-
TepaTypbl CTPOSATCS U HAa BHYTPUTEKCTOBBIX OMIIO3MLHUAX. VX BaskHBIE
CBOMCTBa — OMHAPHOCTH M YETKOCTh, BO3MOKHOCTH B3aMMOJCHCTBOBATH
CO CTOpPOHaMHU BHYTpPH ceOsl U C OPYTUMH OMIO3ULHUSAMH, HATHYHE Y
K10l M3 CTOPOH OIPEIeTICHHOT0 XPOHOTOMNa (CKIIOHHOCTh XPOHOTO-
na K IpoTUBoNojoxHoMy yaoenuio) [Nikolajeva, 1996, p. 124-178].
Hakonen nocnenHuii KpuTepuil JETCKOM IUTEPATyphl — OTPUILIAHHUE He-
BO3MOXKHOCTH Bemled. To ecTh HEBEpOATHOE CTAaHOBUTCS HE MPOCTO
BO3MOKHBIM, HO YK€ SIBJISIETCSI TAKOBBIM B IPOCTpaHCTBe TekcTa. Cama
UPPeaJbHOCTh CTAHOBUTCS PEabHOCTBIO M HOPMOM, BOCIPUHUMACTCS
MpaBIOH, MPOXUBAHUEM UTPHI B €€ «ICTUHHOM nerckocTn» [Nodelman,
2000, p. 8-10].

CootBerctByeT 1 «MapkoBanbao» M. KansBuHo gopmansHOMy
KPUTEPUIO MPOCTOTHI U KpaTkocTu? C OIHOH CTOPOHBI, 3TO LUKI U3
KOpPOTKHX, CIO’KETHO 3aBEPILEHHBIX paccka3oB. C Opyroil CTOPOHBI, HX
BHYTpEHHEE pa3HooOpasue (10 COOBITUHHON AUHAMHKE, TOHAJIBHOCTH U
¢unocodekoil TIyOMHE) MpoOIEMAaTU3UPYET 3TOT KPUTEPH, HA 4YeM
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MBI OcTaHOBHMCS fanee. OnHako rinaBHble Tepon (MapKoBalbao U ero
CeMbsl) M MECTO JIeHCTBHUS (32 MCKIIOYEHHWEM HECKOJIBKHX CIOXKETOB:
«CBexuii Bo3myx» [Calvino, p.57] n «llyremecTtBue ¢ KOpOBaMmu»
[Calvino, p. 63], rie OCHOBHOE JCHCTBHE pa3BOPaYMBACTCS HE TOJIBKO
3a IpeJenaMy Toposa, HO U 3a TIpeAeliaMi pacckasza) — OC3JIMKUI TOpo —
BCeraa OCTAIOTCS HEM3MEHHBIMH KOHCTaHTaMu. [IpuMedaTenbHO, 4TO
CIOXKET KaKAO0Tr0 M3 pacCcKa3oB IMPOUCXOANT B ONPEACICHHBINH CE30H, B
MOCTIEI0OBATEIEHOCTH CMEHBI BPEMEH I'ojia, U 3TO JOMOJHUTENBHO MO-
yepkuBaeT B «MapKoBaib10» BaKHBIC IUIS AETCKOW JHMTEpaTypbl, MO
1. Honenemany, 4epThl UUKIMYHOCTH U BAPHATUBHOCTH.

Bce pacckasbl coopHuKa «MapKoBalbI0» MOXKHO pa3feiuTh Ha
nBa Tuna. K nepBoMy OTHOCSITCS HE3aMBICIOBATHIC YBIEKATEIbHBIE HC-
TOPHH, TIOXOKHE Ha CTPUI-KOMHKCHI JJIMHON B OJHY CTpaHHLy ¢ (op-
MaJIBHO HECUaCTIMBBIM (UHAJIOM, KOTODBIM, OJHAKO, CUYHMTHIBACTCS
JUIIB KaK HeOONblIas BpEMEHHAs TPYIHOCTh (HampuMep, TOCHHUTAIIH-
3anusi B pacckazax «['pubbr B ropome» [Calvino, p. 13] u «Jleuenne
ocamm» [Calvino, p. 36]). Ko BropoMy Tumy OTHOCSTCS paccKasbl, Ha-
MUCaHHBIE B TPaJULUsAX Heopeanu3Mma (panHue padorsl U. KamsBuno,
takue kak «Tpoma mayusux rHe3m», «llocieqHuM mpuieraet BOPOH»
W Ip. HaXOAWINCH MOJ CHJIBHBIM BIWSHHEM 3TOTO HAIllpPaBIICHUS), IS
KOTOPBIX XapaKTEpHBI MEIAHXOMUYHAS WHTOHAINSA U O0OpEUYeHHOCTh Ha
MeCCUMHUCTHYECKUH Hcxold. Tak, B pacckazax «CBEXHH BO3TyX»
[Calvino, p. 57] u «Jlyna u HbSK» [Calvino, p. 92] dopmansHO Kata-
cTpodBl HE MPOUCXONUT, HO YUTATEIS HE IOKUIAET YYBCTBO Tparu3ma.
K xonmy cOopHHKa pacckasbl MEPBOrO THMA YCTYIAalOT MECTO TEM, B
KOTOpBIX Bce OoJyiee 0YEBHIHON CTaHOBHTCS moOeda ropoja Haz Mpu-
POIOH, HCKYCCTBEHHOCTH HaJl €CTECTBEHHOCTHIO, TNI00ATBHOTO KyJIbTa
noTpeOeHns HaJl YacTHOH JKM3HBIO Jronel («MapKoBaiblo B Cymep-
Mmapkere» [Calvino, p. 108], «/lpIM, BeTep W MBUIbHBIE MY3BIPU»
[Calvino, p. 115], «/letu Jlena Mopo3za» [Calvino, p. 141]).

VYuuThIBasi BCE BBIIECKA3aHHOE, OTMETHM, 4TO «MapKoBaiIbI0»
HEBO3MOXXHO OTHECTH B MOJTHON Mepe K MPOU3BEIECHUSIM «paJuKaIbHON
nerckoi nuteparypb»' [Reynolds, 2007, p. 28-43], Ho B 5TOM cOOpHHU-
Ke COXpaHseTcs XapaKTepHas Ul JETCKOM JHUTepaTypbl TEHACHIUS K
ontumuctiaHomy ¢uHairy [Nodelman, 2000, p. 4]. OnTUMHACTUYHBIH

! JleTckast nmuTepaTypa MOXeT OBITh paJUKaIbHOR B CBOCH (hopme, comepKaHun
nnm u Toro u apyroro. Ha camom 6a30BOM ypoBHE pamuKabHAs JETCKas JIUTEpaTypa
OpocaeT BBI30B KOHBEHISIM U HOpMaM — 00 OOIIECTBE M YacTO O NETCTBE — U BJIOX-
HOBJISICT HA U3MEHEHUs, 0OCOOCHHO IBIDKCHUS 332 COLUAIBHYIO M 9KOJIOTHIECKYIO CIIpa-
BeuMBOCTH [Reynolds, 2007, p. 28-43].
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(uHAT CTAaHOBUTCS BO3MOXKHBIM OJlarosiapsi IOCTOSHCTBY B MOBEACHUU
[JIAaBHOTO TE€pos, €ro MHPOBO33PEHHUS U KOPpENUpYIOUIEW C HUMH
¢parmenTapHoii hopme moBecTBoBaHHs. llocne medanbHOro QuHama
BCErJa HAacTyMaeT Hayajlo HOBOI'O paccKas3a ¢ MPEXHUM MECTOM JIEHCT-
BHS, TEPOEM U €ro OTHOLIEHHEM K MHpY. MapKoBalbI0 BCErjaa Haxo-
IUT PajocThb B HE3HAYMUTENIBHBIX MEIOYax BHE 3aBHCHMOCTH OT IJIO-
OanpHBIX Meramopdo3. Uepe3 HIACHTUOHUKALMIO C TPOTArOHUCTOM
YUTATENb YCBAaUBAET €r0 ONTHMUCTUYECKOE BOCTIPUATHE XYI0KECTBEH-
HOT'O MHpA, a BIIOCJIEACTBUY MOXET MEPEHECTH 3Ty MOJIENb U Ha OKpY-
KAIOUIyI0 €ro peanbHOCTh. JlaHHBIN HappaTHUBHBIM MEXaHU3M CTaHO-
BUTCS SIPKUM NPUMEPOM TOT0, Kak JHUTeparypa, o Meicau I1. Puképa,
Y4acTBYET B KOHCTPYHPOBAHNH MOBENEHYECKUX CTPATETHil.

Bomnpekn npuBBIYHOM 1151 AETCKOHN JINTEpaTyphl IPOCTOi Gopme,
3a KOTOpO# Kpoetcst rinyOounHa coxepxanus, y W. KaneBuHO «1o KoH-
TpacTy ¢ MOYTH JIETCKOM MPOCTOTON CIOKETOB CTHJIb M3JTIO0KEHHS BBI-
DJSIAAT Topasno cioxkHee» [Monnanopu, 2023, c. 5]. bonee Toro, cam
IyX KHUTH CKOHLIEHTPHUPOBAH B €r0 CTUIMCTHYECKOM KOHTPAIyHKTE —
4epeOBaHNU NTO3TUYECKH-BO3BBIIIEHHOr 0, IOYTH MATETHYECKOI0 TOHA
Y TIPO3anYHO-MPOHUUYECKOT'O ONMHCAHUSA COBPEMEHHOM T'OpOACKOM JKH3-
Hu [Mouganopu, 2023, c. 5]. Ve nepBoe npeasioKeHue nepBoro pac-
ckaza «['pubObI B rOpome» COAEPKUT KOHLUEHTPUPOBAHHYIO (HOpMYITy
9TOTO CTHWJINCTUYECKOTO KOHTPANyHKTA: «3aJeTHBIM BETep U3 UYKUX
KpaeB JIOOUT OCTaBJIATH TOPOAY HEOObIUHBIE MTOAAPKH, HO 3aMeYaroT UX
TOJIBKO CaMbl€ YyBCTBUTEIbHBIE TyIIN — BPOJE AIJIEPTUKOB, YTO HAUH-
HAIOT YMXaTh M3-32 KaKOW-HUOYAb OCOOCHHOW IIBETOYHOH MBIIBIIBD)
[Monnanopu, 2023, c. 5]. Mbl BUAUM, KaK MO3TUYECKU-BO3BBIIICHHBIN
CTWJIb, UCTIONB3YIOIIUICS I ONMMCaHMsI IPUPOABI, Pe3K0 oOphIBaercs
THUPE U CMEHSIETCS OMMCAaHNEM MaJICHBKUX HEB3TO/ OOBIIEHHOM JKU3HU.
Jlanee mpOTHBOIIOCTABIIEHUE JETajel, BBIBOAAIIMX Ha MEPBBIA IUIAH
OIHY M3 BHYTPUTEKCTOBBIX OINIO3UIUH, OyAeT MPUCYTCTBOBATH BO BCEX
pacckazax (HampuMep, KOHTPAacT MEXIy BOJIIEOHBIM LBETOM JIYHBI U
XKEITHIM T1a30M cBeTodopa B «Otasixe Ha ckameiike» [Calvino, p. 18]
WM CMEHA poJiell MEXIy YETOBEKOM U PaCTEHHEM B UX IPHUHAJUIEKHO-
CTH K MHpY ropona wiu npuponsl B «okae n muctesax» [Calvino,
p. 99)).

[To Mepe mpoaBMKEHUSA K KOHILY IIMKJIA BMECTE C YCIOXKHEHHUEM
TEKCTa Ha CEMaHTHUYECKOM YPOBHE YCIIOKHAETCS U €ro XyA0XKECTBEH-
Has opma. TakoBO omucaHKWe rOpPOAa, MOKHHYTOTO KUTEISIMH BO Bpe-
Mmsi Oepparocro, B «['opone ans omnoro» [Calvino, p. 123]; pasno-
LBETHOE BHJAEHUME B «Jlokae H JHCTBAX», KOIZAa MOCIETHHI
OTOPBAaBILIUICS JHMCTOK INPOJIETAET 4Yepe3 paayry M CTAaHOBUTCS «U3
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KEITOTO OpaH)KEBBIM, 3aTEM KPAaCHBIM, (PHOJIETOBBIM, CUHUM, 3€JICHBIM,
3aTeM CHOBa JKEINIThIM, a 3aTeM mcuezaer» [Calvino, p. 99], unu ommca-
HUE YYyBCTB KPOJIHMKa, €ro «OuelOBEUYMBaHHE» B (uHAJE «SII0BUTOrO
kponukay [Calvino, p. 69]. KansBuHO uer Hanepekop yTBEPKICHUIO
Hognensmana o mpocToTe GOpPMBI U CIIOKHOCTH CMBICTIA: OH HE TOJIBKO
000opayrBaeT HE3aMBICIOBATHI CIOXKET B CIIOKHBIE CHHTaKCHYECKUE
KOHCTPYKIMH, HO M TJ00aJbHO yCIOXKHAET TekcT. Komuueckue 3apu-
COBKHM IIEPBBIX PACCKA30B CMEHSIOT 3K3HUCTEHIMAJIBHBIE TIEPEKUBaHMS,
MOUCK «IIOTEPSHHOTO pasi» M HEU30eKHOEe pa3oyapoBaHUE, a BMECTE C
TEeM DHBOJIOLMOHUPYET M S3BIK TMPOW3BEACHH: MOSBISETCS Ooblie
KIeT-KOHCTPYKINH, KOHCTPYKIUK ¢ HEIMYHOH (opmoii riarona (re-
PYHIMAIBHBIE ¥ WH(GUHUTHBHBIE OOOPOTHI), CIIOXHBIX JIOMOJTHECHUH,
CUHTAKCHYECKUX (PUTYp peun (CHHTAKCUYCCKHI TMapajuielu3M, WHBEp-
CHsI, DIUTHIICUC, TPaJalus).

HenTpanbHbIMU 711 XYJOXECTBEHHOrO Mupa «MapKoBallbI0»
SBIISIIOTCS JBE KIIIOUEBbIe OMHAPHBIE OMIIO3ULINHU: «IIPUPOAA — TOPOA» H
«IETCKOCTB — B3POCIOCTEY». DTO MOJHOCTHIO COOTBETCTBYET KPUTEPUAM
1. Honenpmana: 4eTKOCTh M1 OMHAPHOCTH, BO3MOXKHOCTH B3aMMOJECHCT-
BOBaTh C APYTUMH OMIO3UIUSAMH, HAIHYKNE ONPENEIEHHOTO0 XpOHOTONa
U, KaK CIEACTBHE, CKIOHHOCTh XPOHOTOMOB K B3aUMHOMY YIBOEHHUIO
[Nodelman, 1996, p. 238-247]. Ilox B3auMHBIM YJBOCHHEM XPOHOTO-
MOB CIEAyeT MOHMMATh CIEAyIollee: Y KaXJA0H CTOPOHBI ONIO3UINHU
€CTh COOCTBEHHBII XPOHOTOII, OHHU HE MPOCTO NapajyiebHO CYILIECT-
BYIOT B IIOJIC TEKCTa, HO OYKBAJIBHO Pa3/BAMBAIOT €0 M HAKIIAIBIBAIOT-
cs apyr Ha npyra [Nikolajeva, 1996, p. 124-178]. B xonTekcre «Map-
KOBaJIb/I0» B3aMMHOE yJBOCHHE XPOHOTONOB CTAHOBHUTCS BO3MOKHBIM
Onarogapsi BaKHOW 0COOEHHOCTH OMITO3MLMU MPUPOJa — TOPOA: B HEl
MHp TOpPOZAA PEANEH M OCSI3aeM, a BELIECTBEHHOE NPOSBIECHUE MHUpa
MPUPOBI BO3MOXHO TOJIBKO Yepe3 MpHU3MY BOCHPHUATHS [JIaBHOTO Ie-
post (4epe3 KOTOPYI0 CMOTPUT Ha BEIlM M caM 4yuTaTens). To ecTh dTa
ONmo3uIusl OYKBaJbHO CYIIECTBYET B (DU3NYECKOM, PEaIbHOM U Hppe-
albHOM MHpax. OJTO HaIJSIIHO MpocCHeXuBaercd B pacckaze «Can
CTpONTUBBIX KOTOBY» [Calvino, p. 128], re onuceiBaeTcst TOPOA KOTOB,
HaXOAIIMICSA BHYTPU TOPOAA JIIOJEH, HO «BCE-TaKU 3TO HE OUH U TOT
xe ropom» [Mouaanopu, 2023, c. 9]. 3mech XpoHOTON OYKBAIBHO Y/I-
BanBaeTCs: [IBA MHpPa, XOTA U UMEIOT olduee Gu3ndeckoe MpoCcCTpaHcT-
BO, HaKJIaJbIBAIOTCS OJWH Ha JIPYrod, HE CMEIIMBAsCh, POXKIAs IS
MUpa NpUpPOAbI «ropoA-HeratuB» [Monaanopu, 2023, c. 9]. B coorser-
CTBHUM C IIPOCTPAHCTBOM Pa3/ABAMBAETCSA U BpEMsI: HACTOSAIIEE — B TOPO-
e JIo/iei, a MpoLLIoe, OCTaBIIeecs JHUIIb B MAMSITH U BOOOPayKeHNUH, —
B TOPOJI€ KOTOB. JTa JIETallb HE TOJBKO NMOAUYEPKUBAET AYaJbHOCTD XY-
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JI0’)KECTBEHHOI'0 IIPOCTPAHCTBA U BHIXOJ 32 PAMKU KPUTEPUEB JETCKOMN
JUTEPATypbl, HO M OJHOBPEMEHHO OTpa)kaeT eIlle OAWH KpUTepuit
1. HogenpmaHa 00 OTpUIlaHUH HEBO3MOXXHOCTH BEIIEH.

060c00I€HHO OMITO3ULIUIO MPUPOJA — FOPOA MOKHO paccMaTpu-
BaTh C TOYKHU 3PCHUS COIMAIILHOW MPOOJeMaTUKH (KaK Yy)Ke YIOMHHA-
JI0Ch, MHOTHE paHHUE TeKcThl V. KanhbBUHO HamMcaHbl B HEOPCATUCTH-
YECKOW TpaJuIK), B KOHTEKCT€ MPUYACTHOCTH «MapKOBalbIo» K
JKaHPY AKOMPO3bI, OJHAKO JJIs HAIIErO MCCIEI0BAHUS MPEICTaBIsCTCS
BAXXKHBIM TO, KaK CTOPOHBI OMMO3UIMU MPUPOJA — TOPOJ COOTHOCSITCS
CO CTOpPOHAMHU OMMO3UIIMU AETCKOCTh — B3pociocTh. Bo-mepBrix, Bce
B3pPOCIIBIC MEPCOHAXH B coOpaHuu KanbBHHO COOTBETCTBYIOT CBOHMM
npodeccusiM (MM ACATECIBHOCTH, IO KOTOPOW MX MOXHO WIACHTU(U-
IUPOBaTh) U THMaXaM. B 3TOM KOHTEKCTE MmoKa3aTelieH 00pa3 KEHBI
MapkoBanpno — JIOMUTWIUIBI, TOJHOCTHIO COOTHOSIIECHUCS CO CBOUM
aMIUTya 3arHaHHOW JIOMOXO3SHKH, 3a00TJIMBON, HO CTPOrod MaTepu
YeThIpex JeTed M KeHbl OeqHOro pasHopadouero. OHa BOpUIMBas, He-
JIOBOJIbHASI U3MEHECHUSIMU, BBI3BIBAIOIIMMH JTOMTOJIHUTEIIBHBIC XJIOMOTHI:
KpOJHUK, Ha KOTOpOro HeT enbl («SmoButhiii kponuk» [Calvino, p. 69]),
pacTeHue ¢ paboThI, I KOTOoporo Her Mecra («/Joxmp M JTUCTBS»
[Calvino, p. 99]), cblH, yBs3aBIIMICS 332 CTAJAOM KOPOB M IPOINABIINI
Ha HeckonbKo MecsieB («IlyremectBue ¢ koposamuy» [Calvino, p. 63]).
BopwimBocTh JloMUTHILTEL, OyIydr TIOCTOSHHO aKIICHTUPOBAHHOM, T1e-
pepacTaer U3 NpOCTON YEPThl B IOYTH TPOTECKHBIN SPIIBIK.

[ToBeaenue B3poCHbIX NepcoHakel «MapKoBalblo» IETECPMU-
HUPOBaHO YCTAHOBJIICHHON CHCTEMOW MPaBHI — KaK CIYy>KEOHBIX, TaK U
HEMMCaHBIX 00IIeCTBEHHBIX. OTKIOHEHHE OT A3TOH HOPMBI BOCIIPHHH-
MaeTcsi UMU KaK yrpo3a, MopoXkaas MouTH pedIeKTOPHOE paszpake-
HUE, KOTOPOE WILTIOCTPUPYIOT HE TOJMBKO JOMUTHIUIA B TIpUMEpax BBI-
e, HO W HadaJlbHUK MapKoBallbJ]0 CEHbOP BUIBrenpbmo, «KOTOPHIH
Oosbie Bcero OouTcs nuimHeld orBercTBeHHOCTHY [Calvino, p. 102], u
HEKOTOPBIE JPyTHUe MEepPCOHAXH cOOpHUKA. J[eTCKue MepcoHaXHu, Ha-
MPOTHUB, OKAa3bIBAOTCSA KyAa Oojiee CBOOOMHBIMU B MPOSBICHUH CBOUX
MBICIICH, YYBCTB U B TOCTYIIKAaX: MX MOCTYNKH Yalle MOTHBUPOBAHBI
JIUYHBIM KEJTaHWEeM, a He BHEIIHUMH HOopMamu. [IpumyeM wHHMIIMAaTHBA
JIeTel 4acTO BBINIOITHIET KIFOYCBYIO HAPPATUBHYIO (DYHKIIUIO: UX JICH-
CTBUS HE MTPOCTO PA3BUBAIOT, a IOPOH M PaJMKAIEHO TPAHCPOPMHUPYIOT
($habyny pacckaza. lHOria oHM yXyAIIArOT TOJOXKEHHUE NIeN, Kak B «Jly-
He 1 HbSIKe», rne crpeMsch n30aBUTHCS OT MEIIAKOIICH CIaTh HEOHO-
BOW peKJIaMbl OMH U3 peOsAT pa3OHBaceT ee, a yepe3 HECKOIbKO THeH
CTapyr peKiiaMy MEHSIOT Ha HOBYIO — emie Oonee sipkyro [Calvino,
p. 92]; a uHOTAA YIYYIIAIOT, KaK B «SITOBUTOM KPOJIUKEY, TJI€ UMEHHO
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Onaromapsi 10OpOTe NeTeH, JKENaloMX CIAacTH KU3Hb KPOJHKa, OHU
CracaloT KU3HHU ce0e U CBOEH CeMbE — KPOJIUK, KOTOPOro cOOMPaIUCh
MPUTOTOBUTh POJTUTENHN, OKasbiBaeTcss WHpumpoBaHHeM [Calvino,
p. 69].

Tak, Ans AETCKUX MepCcoHaxel B XyAOKeCTBeHHOM Mupe «Map-
KOBaJIbA0» XapaKTEPHO HAJIMYHE CBOOOAHOW BOJH, TATA K MOCTOSHHO-
My ABHIKEHUIO (U, CJICACTBEHHO, M3MEHEHUSAM), IPUPOJIE, TO3HAHUIO
MpeoOpa3oBaHUI0 MHPa BOKPYT; IUIS B3POCIBIX K€ — POBHO IPOTHUBO-
MOJIOKHOE: HEOOXOANMOCTD CIIEI0BATh HOpMaM, BITUCHIBATHCSA B PAMKH
U, KaK CJIeZICTBUE, CTpEMJICHNE K CTaOUIBHOCTH, HEPYIIUMOCTH TIOPS-
Ka, paBHOAYIIME K NpHUpOIe. DTO IMO3BOJSIET YTBEP)KAATh, YTO 00€
BHYTPHUTEKCTOBBIC OINIO3UIUHU CBS3aHBI MEKIY COOOH M MOTYT OBITH
CTPYIIIUPOBAHbI TIO MPUHIUITY CMEKHOCTA KakK MPUPOAA-ACTCKOCTh U
rOpOA-B3pPOCIIOCTb.

Co BceMH NPOSBICHUSMH HPUPOIBI B3aUMOICHCTBYIOT TOJBKO
MapkoBasibi0 U AETH: TOJIBKO OHU HAXOISATCS B YCIOBHOM MPUPOAHOM
Toroce B pacckazax «Csexuit Bo3myx» [Calvino, p. 57] u «llyremecr-
Bue ¢ kopoBamm» [Calvino, p. 63], IMEHHO JETH CIEAYIOT 32 PacTCHU-
€M, BOCXHIIAACH MM, JIOBS €ro o0JeTaronume JIMCThs (pacckas «loxap u
muctbs» [Calvino, p. 105]). KpoMe Toro, TOMbKO OHU WHTEPECYIOTCS
Pa3IUYHBIMA TPUPOTHBIMU (PEHOMEHAMH W 3aJIal0T BOMPOCHI Mapko-
BaJibJI0 — CIMHCTBEHHOMY B3pOCIOMY, KTO HE TOJIBKO MOHUMAET UX H
MOYET TOBOPUTH C HUMH «Ha OJHOM SI3bIKE», HO M MIMEET HEeTOCPeCT-
BEHHBII KOHTAKT C PUPOJON (BCIIOMHUM HJICATBHYIO TPUPOIHYIO MO-
JeTb B KOHTEKCTE B3aWMHOTO YABOCHHUS XPOHOTOMNOB). B3pocibix ke
MPUPOAA COBCEM HE WHTEpECYeT: MOYTH BCErJa OHM K HEH paBHOIYII-
HBI, B PEIKUX CIydasX OHA WX pa3lpaxkaeT (Kak, HampuMep, MapKu3y
n3 «Cana crpontuBbix koToBy [Calvino, p. 128]).

HauGonee sspkuM ¥ HACTOSIIMM MPOSIBICHUEM TPUPOJIBI B TIPO-
W3BEACHUH SIBIISICTCSI CMEHA BPEMEH T'0/ia, B CPaBHEHUU C KOTOPOH Bce
MpoYre NPOSIBIICHUS TEPAIOTCS B CBOCH JIOKAIILHOCTH M MCKAKEHHOCTH
(mpupomHbIii MUp B «MapKOBaIbIO» B IIETIOM MPOSIBIISETCS OYEHB Clia-
00, 5TO BUAHO JaXKe M0 CAMHUM Ha3BaHHMSIM PAcCKa30B, B KOTOPBIX HEH3-
OEKHO MPUCYTCTBYET TopojIcKoii Tonoc — «I pubsl B Topoae» [Calvino,
p. 13], «T'opoxackoii ronyos» [Calvino, p. 26], «Jlec y mocce» [Calvino,
p. 52]). Benb uMeHHO 3a CMEHO# ce30HOB HaOoaeT MapKoBalibo Ha
MNPOTKEHUH BCEX PACCKa30B, €0 OH BOCXHILACTCS, OHA BHIHECEHA B
3arnaBue Bcero coOopuuka. [lo-Bumumomy, no KanbpBuHo, mpupona u
JETCKOCTh UMEIOT OJHY OCHOBY — ITOCTOSIHHBIE H3MEHEHUS (caMux ceds
W BCEro OKpy»katomiero). Ha KoHTpacTe ¢ 3TUM TOpOJ BBICTYMAET KOH-
CTaHTOM BEYHOH CTaOMIBHOCTH, B HEM HHMYET0 HE MEHSETCs: OIUH pa-
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Oouuii IeHb CMEHSET APYTOH, JTIOIN BCE TAK K€ BHIMOIHIIOT CBOM 00s-
3aHHOCTH, HUKAaKUX (OpPC-Ma>KOPOB HE MPOUCXOJNUT U TPOUCXOTUTH HE
Moxer. [lapagurma ropoa-B3pociocTb CTAHOBUTCSA elle 0ojiee O4eBU-
HOM, €clM BCIIOMHHTB, KaK BCEX B3POCIBIX MEPCOHaXEH B COOpHHKE
pa3ApakaroT JIIoOble HEOKUIAHHOCTH M U3MEHEHUS (BpOJE BBHIIIABILETO
cHera B «['opone, 3arepsaaoM B cHery» [Calvino, p. 30]), koTopsie oHI
HEMEJJICHHO TBITAIOTCS HUBEIHPOBATh: HAIpUMeEp, N30aBUTHCS OT He-
OXHMJAHHO TOSBUBIIETOCS B JOME KpoiHKa («SHOBUTBIA KPOIHK»»
[Calvino, p. 69]), pactenuss Ha pabouem MecTe («JlOXKIb M JTUCTHS»
[Calvino, p. 99]) nnu cuera Ha TpoTtyapax («['opoa, 3aTepsHHBII B CHe-
ry» [Calvino, p. 31]).

CBs13y10IMM 3BEHOM, LIEHTPOM 3THX OINIO3UIUI SIBJISETCS TJIaB-
HBIA repoii — MapkoBajbi0, — B KOTOPOM COYETAETCsl IPUYACTHOCTD K
KaKIOM U3 CTOPOH BHYTPUTEKCTOBBIX OMIMO3ULUN: OH OAHOBPEMEHHO U
OIBITHBIN B3POCIBIN ¢ YMEHUEM CIIEI0BATh NpaBHiiaM, U PeOCHOK — CO
CBOOOJTHOW BOJIEH W MPUHIUIHAIBHOW TSITOW K W3MEHEHHSIM. JTO OT-
JMYHO BUJHO Ha IpUMepe pacckaza «Jloxnp W JHUCThA», Tae Mapko-
BaJb10 0E3pONOTHO MOAYMHSACTCS HAYAIBHUKY W COTJIALIaeTcs OTBE3TU
CBOE JIIOOMMOE pacTeHHe B MUTOMHHK, @ MOTOM «CHOBA KOJIECHT MO
TOpOIY», HE B CHJIaX paccTaThCsl C TEM, KOTO OH «CaM BBIPACTHI TaKUM
npekpacHeiM» [Calvino, p. 104], n HapymaeT ycTaHOBIEHHBIH TOPSIIOK
pabounx OyzaHell HE TONBKO CBOEH CEMBbH M KOJUIEr, HO BCEro ropoaa
(croxxeTHasi KaHBa O4YEHb MOX0Xa Ha «SlmoButoro kpommka» [Calvino,
p- 69)).

Kpome toro, MapkoBanbao CTaHOBUTCS €II€ M HOBBIM THUIIOM
ponouTens — KOTOPBIA y4uT, a He noydaeT. Kak pa3ymHBIN B3pocCibli,
OH 3aIlpelaer JETSM HCII0JIb30BaTh KBapTUPY MO CKIAX I XpaHEHHUS
CTHPAJIBLHOTO TOPOIIKa, HECYIIECTBYIOMIUX BOPOB KOTOPOTO yiKe 00BsI-
BWIM B PO3BICK (M3 pacckaza «J/lpIM, BeTep W MBUIBHBIC ITY3BIPH»
[Calvino, p. 115]), uim He paspemiaer UM «IepeexaTb >KUTh K CEHbO-
pam» B canaropuii («Ceexuii Bo3ayx» [Calvino, p. 57]). On HuKkorga
HE pyraeT WX W He MpOSBISET HETaTHBHBIC AMOLMH, HA00OPOT, BCeraa
ONarockJIOHeH K HUM W BBICTYNAeT Ui JAeTel, BBIPOCIIUX B TOPOJE,
MPOBOAHUKOM B MHUpP NPHPOABL. XOPOIIUM HPUMEPOM CIIyXHT (hpar-
MmeHT u3 «Jlynsl 1 HbSIKa», rae oH pacckasbiBaeT AeTsIM Npo HeOECHBIE
CBETHJIa HE C HA3WJATENbHOW HHTOHAIMEN IIKOJIBHOTO YYWUTENs, HO
YelIoBeKa, KOTOPBIH X0UeT pa3aeNuTh ¢ IPYTUM PagocTb COOCTBEHHOT'O
no3HaHus. [|oCTaTOYHO BCIIOMHUTH MCKPEHHEE, CIIyd4aiiHO COpBaBIlIee-
cs ¢ ero ycr: «Pa3nectu Obl ero [pexinaMHbIil OanHep] coBcem! Torma s
ObI okazai Bam u JIbBa, u bimsuernos...» [Calvino, p. 94].
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MapkoBalib0 U 4yKaK B TOpoJie, 1 UCTUHHBIN TOpOXKaHHUH, TOC-
KYIOIIUI 1o npupone. EMy, ciumkoM TOHKO YyBCTBYIOILEMY, IpHYa-
CTHOMY HE TOJBKO K «B3POCIOCTH», HO H K «IETCKOCTH», TSXKEJI0 Ha-
XOAUTHCA B CYETHOM, HO HUKOI/Ia TTO-HACTOAIIEMY HE M3MEHSIOLIEMCS
ropoze. [Ipu 3ToM Tak TOCKOBaTh MO HECYLIECTBYIOUIEH MPUPOAE MO-
KET TOJBKO HACTOSAIINH TOPOXKaHUH, I KOTOPOI'O OHA HaBCeraa OcTa-
HeTcsl HepocaraeMol. Paspelienre 3Toro npoTUBOPEUHs 3aKII0UEHO B
HappaTUBHOW MeEpCIeKTUBE: (U3NYECKOE MPOCTPAHCTBO PACCKAa30B —
cyrybo TOpoICKOe, a «IIPUPOAHOE» HAYalo MPOSBISETCS HCKIIOYH-
TENBHO Yepe3 MPU3My MUPOOLIYIIEHHs camoro MapkoBanbno. [ He-
T0 «KaKOH-HUOYHb KENTEIOUMIA Ha BETKE JIUCT, 3allelUBIIeeCs 3a ue-
penuIly MEepHIIIKO U CIIENeHb Ha cnuHe y jomaan» [Calvino, p. 15] —
caMble HaCTOSILIME MPOSBICHUS MCTHHHOW NMpHUpoAbl. B ero coznanum
OHH YEeTKO MPOTHBOMOCTABICHBI MUPY TOPOAA, MO MPOSBICHUSIM KOTO-
POro — «BBIBECKH, BUTPUHBI, CBETSIINECS aQUILIN» — €r0 B3I JIHIIb
«CKOJIB3UT, KaK MO TECKaM ITyCTBIHWY»; OHM HE YBJIEKAIOT, HE UMEIOT
0c000r0 3HaYCHHUSI, «KaKUMU ObI ApKuMHU HU ObuT» [Calvino, p. 16].

C mepecekaromuMucs B ero o0paze CTOPOHAMH BHYTPUTEKCTO-
BBIX OMITO3ULMN COBMANAIOT M OMIIO3UIMH BHETEKCTOBBIE: 51 — PEOCHOK
U 51 — B3pOciblii MapKoBajib/lo TOYHO COOTBETCTBYIOT KaTErOpUsIM «He-
BUHHOCTH» (BCIIOMHUM €T0 HE3aMyTHEHHBIM B3IV, Pa3nyalolui B
ropojie He SIPKYI0 peKJIaMy, a «3aleMHBILIEECs 32 YEPENHILYy MEPHIIKO»
u3 npumepa Boie [Calvino, p. 16]) u «MyIpoctuy, 3a C4eT 4ero mpo-
W3BeIeHNE TIOCTOSHHO OaNaHCHPYyeT MEKIY IUAAKTUYECKOW MO3UINeH
W TIO3WIMEHN TOOIPeHus peOeHKa.

JluHaMHKa MparMaTHYeCKHX OTHOWIEHUH B «MapKoBaiabIo»
NPUHIUNHAATGHO WHAs: pa3BUTHE WAET HE MO MPHUBBIYHON TPAEKTOPHH
OT BCEI03BOJICHHOCTH PEOCHKA K TUCHUIUIMHE B3POCIIOro, a B CTOPOHY
MOCTETIEHHOT'0 BHICBOOOXKIEHUS IETCKOT0, CHOHTAHHOrO Havyana. Map-
KOBaJIbI0 OCO3HAHHO CHHUMAET OTPaHUYEHHs], TMO3BOJSS HPOSBISATHCS
CBOEMY BHYTpPEHHEMY peOeHKy, kKak B «/loxnae u muctesix» [Calvino,
p- 99] nmm «poButom kponuke» [Calvino, p. 69], rae oH HapyiiaeT
CIIOKOWCTBHE JKEHBI, & IOTOM M BCEro ropoaa; uiu B «OTAbIXe HA CKa-
meiike» [Calvino, p. 18] umu B «I[' e peka cunee» [Calvino, p. 87], roe
pelaercst cnaTh Ha CKaMeWKe B MapKe WK JIOBUTH PHIOY B TOPOICKOM
peke, 4ToObI ObITH Onske K pupoae. OxHako Onrxe K KOHILY cOOpHHU-
ka MapKoBajbI0 BCE yallle HAYMHACT CaM YCTAHABIMBATh OrPaHUYCHUS
C TIO3UIIMH B3POCIIOro, KaK B «J[pIMe, BeTpe M MBUTBHBIX ITy3BIPSX», KO-
IZla OH BEJIUT JETSM OTHECTH BeChb HAOpaHHBIH MMM MO KyNOHaM CTH-
pasbHBIN TOpOIOK 00paTHO B MarasuH [Calvino, p. 119]; unmu B «Con-
HEYHOH cy00oTe, mecke W cHey, rae MapKoBalbIo HE pasperaer
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JETSIM, TOXKE TSHYIIUMCS K IPUPOJIC, UTPATh B 3arpsi3HEHHOM OTX0aMuU
peke [Calvino, p. 46].

Takum o0pazoMm, Ha mpuMepe MapKOBaJIbJI0 YTBEPHKIACTC BO3-
MOXKHOCTB B3POCJICHUS 0€3 yTpaThl BHYTPEHHErO «si». JTa HJIesl CTaHO-
BUTCS IICHTPAJIBHBIM 3aMBICIIOM BCEro COOPHHKA, BHIMOIHSIOIIAM
JBOWHYIO TIParMaTHYECKyr0 (YHKIHIO: I peOeHKa OHAa — MOJCIb
WUICHTUYHOCTH, JUIsl B3POCJIOrO — HAIIOMHHAHUE 00 yTpadueHHOHW IeNo-
ctHocTu. brnaromaps ctpykrype «MapKoBaiaba0» CTAHOBUTCSI OPUCHTHU-
POBaHHBIM HE TOJIBKO Ha BOCIPUSATUE ACTbMH B MOMEHT UTEHHS, HO U
Ha (OPMHUPOBAHHUE OMPENCICHHBIX CTpAaTEruii OBEJACHUS B Oonee 3pe-
oM Bozpacte [Joosen, 2018, p. 33—88], a Tak:ke Ha HEMOCPEACTBEHHOE
BOCIIPUSITUE MOJPOCTKAMU U B3POCIBIMH.

DTa OPUEHTUPOBAHHOCTh Ha Pa3HOBO3PACTHYIO ayAUTOPHUIO MOJ-
JIEP>KMUBACTCSl U TEM, YTO aBTOP HUKOIJAA HE YXOIUT B CEPbE3HOCTh U
onHo3HauYHOCTh [Monnamopu, c. 13]. Kak Tonbko moBecTBOBaHHE Ha-
YUHACT XOTh OTYACTH 3By4YaTh HPABOYUYUTENbHO, KadbBUHO B CBOMCT-
BEHHOH €My MOCTMOJEPHUCTCKOM MaHEpe OTCTYMAET B TEHb U CIICHIUT
HAIlOMHHTH, YTO BCE ATO — Bcero ymub urpa [Ricei, 1990, p. 75]. Ha-
npumep, pacckas «He Ta octanoBka» [Calvino, p. 79], rne MapkoBaiib-
o OJyXIaeT B TyMaHHOM TOPOJIE, TBITASACh OTHICKATh MYTh JTOMOM,
BHE3AITHO 3aKaHYMBACTCSI TEM, YTO OH OKAa3bhIBACTCSI B CaMOJICTE, KOTO-
priit netut B bomOeit. dunan pacckasa HacTynaer HEOKUAAHHO U pe3-
KO KOHTPaCTUPYET C OOIUM CIOXKETOM, CIIOBHO OOMAaHBIBAET YNTATEIh-
CKHE OXHJaHWS, Oyaromaps 4eMy M BBI3BIBACT Yy YHTATEI CMEX,
CHUMAET HaIpPsDKEHUE MOCIE JOITOro MOBECTBOBAHMUSL.

Jtot ke npuem WM. KanbBUHO HCHIONB3yeT B MOCIEAHEM paccKase
coopruka «Jlern Jlema Mopo3a», Tae CBETIIBIA CEMEHHBIA Mpa3IHUK
PoxzaectBo koMMepUuamu3upyeTcs M TPEBpALIACTCS B PEKIAMHYIO
KaMITaHUI0 Wrpymku «Jlomali-He-00HCsa», CTaHOBSMICHCS CHUMBOJIOM
0OecKOHEUYHOro KpyroBopota norpebnenus [Calvino, p. 141]. Kak Tonb-
KO HEOpCANMCTUYECKUN AUAAKTU3M JOCTUTAeT MHUKA HAMPSOHKEHUS, aB-
TOp COBEpIIACT PE3KUM MparMaTUYEeCKUil MOBOPOT, MEPEKII0YasICh HA
MMOCTMOJICPHUCTCKYIO MIYTKY. Tak, paccyKIAeHUs Ha4aJIbHUKOB (DUPMBI
OOPBIBAIOTCSI KOMHYECKOM 3apPHCOBKOM, CIIOBHO BHIPBAHHOW M3 JIETCKOM
KHIDKKH: HEBUJIUMBIN B TEMHOTE JieCa YSPHBIN BOJIK TOHUTCS 3a OelTbIM
3aiflieM, CIMBAIOIUMCS CO CHETOM. B KyIbMUHAIIMOHHBIA MOMEHT, KO-
ra BOJK, MPEOAOJICB HE3PUMYIO T'PaHUILy, TOTOB CXBATUTh XXEPTBY,
3asiil TepsieT OUepTaHUs U pacTBOpseTcs B OenusHe ctpanulibl [Calvino,
p- 150]. menno 31ech Hanboee SpKo NpOosIBIIsIETCS HTPOBOE HAYAIO —
XapaKTepHbIH (h)eHOMEH HE TOJBKO JUIS IETCKOM JIUTEepaTyphl, HO U JJIs
MIOCTMOJICPHUCTCKUX MPOU3BEACHUM, KOTOPBIN TakKe MO3BONSIET MOJ-
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JEpKUBaTh OaldaHC TPArMaTUUYECKUX OIMO3UIMH «HEBHHHOCTH» H
«MYIPOCTH» B TEKCTE.

Wrak, ananu3 mokaseiBaer, yto «MapKoBallbJio» OoTBeuaeT (op-
MaJbHBIM KPUTEPUSM JACTCKOW JUTEPaTyphl, HO PaJUKaIbHO IEpeoc-
MBICJISIET €€ YCTaHOBKHU. MITOroM 3TOro mepeocMBICICHUSI CTAHOBHUTCS
YHUKAIbHBI THOPHIHBIA JKaHpP — OKCIEPUMEHTAIbHAS TOPOJCKas
CKa3Ka-MpUT4a, TJe HEOpeaTUCTHIEeCKasl 3apUCOBKa MOABEPraeTcs mo-
STHUYECKOW M UrpoBOH JnekoHCcTpykuuu [Jeannet, 1994, p. 62]. Iloxasl-
TOXXKUM HaIllUM Pa3MBIIIICHHE MHOTO3HAYUTEIBHOU pemMapkoit A. MoH-
Ja70pu W3 TMPENUCIOBUS K UTAIbSHCKOMY M3AaHUIO: «Jljig Koro isTa
kaura? J{nsa nereit? dns moapoctkoB? st B3pocabix? A MOXKET, B Ha-
MEPEHHO HE3aMBICIIOBATHIX MO CIOKETY HCTOPHUSAX aBTOP CTPEMUTCS
BBIPa3UTh CBOE, MOJHOE BOIPOCOB M COMHEHUMN, OTHOILIECHUE K 3TOMY
Mupy? Yo x, BO3MOXKHO, U Tak» [Monnagopu, 2023, c. 12].
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	Аннотация. В статье сравнивается способ моделирования психологии персонажей и семейных отношений в романе Л.Н. Толстого «Семейное счастие» (1859) и в фильме С. Толстой «Семейное счастье» (2025). В фильме характеры героев и особенности их взаимодействия, описанные Л.Н. Толстым, значительно трансформировались и оказались идеологически маркированными: центральный мужской персонаж романа выступает в фильме носителем власти, а женский персонаж – жертвой, угнетаемой в патриархальном браке. В романе герои представлены совершенно иным образом: они проживают счастливые и кризисные периоды, духовно развиваются, а их внутренние изменения и становятся главным предметом изображения и художественной рефлексии. С. Толстая использует в фильме мотивы и образы других произведений Л.Н. Толстого, а также эпизоды биографии самого писателя, что позволяет режиссеру трансформировать сюжет романа «Семейное счастие» в духе современных представлений о неравенстве и власти и изменить перспективу высказывания о семейных отношениях, заданную Л.Н. Толстым.
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	METELEVA-KUDALINA A.A. Family Happiness by L.N. Tolstoy and Family Happiness by S. Tolstaya: from the dialectic of the soul to modern ideologems©
	Abstract. This article compares the way the psychology of characters and family relationships are modeled in Leo Tolstoy’s novel Family Happiness (1859) and in S. Tolstoy’s film Family Happiness (2025). In the film, the characters’ personalities and the nuances of their interactions, as described by Leo Tolstoy, are significantly transformed and ideologically marked: the novel’s central male character emerges as a figure of power, while the female character is a victim, oppressed in a patriarchal marriage. In the novel, the characters are presented in a completely different way: they experience periods of happiness and crisis, develop spiritually, and their internal changes become the main subject of depiction and artistic reflection. S. Tolstaya uses motifs and images from other works by Leo Tolstoy, as well as episodes from the writer’s biography, in the film, allowing the director to transform the plot of Family Happiness in the spirit of contemporary notions of inequality and power and to alter the perspective of the statement on family relationships established by Leo Tolstoy.
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	ХУДОЖЕСТВЕННЫЕ МЕТОДЫ И ЛИТЕРАТУРНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ
	ДЕМЕНТЬЕВА А.В. ТОПОСЫ ШОТЛАНДСКОЙ ГОТИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ: СОВРЕМЕННЫЕ ИССЛЕДОВАНИЯ (Обзорная статья)
	Аннотация. В обзорной статье рассматривается коллективная монография «Шотландская готика: Эдинбургский путеводитель» (2017), в которой современные зарубежные исследователи прослеживают развитие готической традиции в шотландской литературе на протяжении нескольких столетий. Основное внимание уделяется специфике хронотопа и ведущих мотивов шотландской готики, раскрываются их литературные, исторические и культурные предпосылки. Авторы монографии демонстрируют, как пространственные топосы (локусы) определяют время действия, характер персонажей и логику сюжета, а также прослеживают эволюцию хронотопа в разных литературных формах и эпохах. В статье подробно рассматривается бытование характерных готических топосов в шотландской литературе и кинематографе: кладбища, руины, тюрьмы, религиозные и индустриальные пространства, «исторические» ландшафты, сельские и городские локации. Отдельно анализируются интертекстуальные локусы, отсылающие к предшествующим произведениям, а также особенности организации пространства в пародийной готической литературе.
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	DEMENTIEVA A.V. TOPOI IN SCOTTISH GOTHIC LITERATURE: CONTEMPORARY STUDIES (Review article)
	Abstract. The review article examines the collective monograph Scottish Gothic: An Edinburgh Companion (2017), in which contemporary international scholars trace the development of the Gothic tradition in Scottish literature over several centuries. Particular attention is paid to the specificity of the chronotope and the dominant motifs of Scottish Gothic, with their literary, historical, and cultural preconditions being elucidated. The authors of the monograph demonstrate how spatial topoi (loci) shape narrative time, character construction, and plot logic, and they trace the evolution of the chronotope across different literary forms and historical periods. The article offers a detailed analysis of the functioning of characteristic Gothic topoi in Scottish literature and cinema, including cemeteries, ruins, prisons, religious and industrial spaces, “historical” landscapes, as well as rural and urban locations. Special attention is given to intertextual loci that refer to earlier works, as well as to the specific organization of space in parodic Gothic literature.
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	ИСТОРИЯ ВСЕМИРНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ
	ЛИТЕРАТУРА СРЕДНИХ ВЕКОВ И ВОЗРОЖДЕНИЯ
	КОСТЕНКО Д.К. ТРАНСФОРМАЦИЯ ЖАНРА ВИДЕНИЯ В ПОЭМАХ «ДОМ СЛАВЫ» И «ПТИЧИЙ ПАРЛАМЕНТ» ДЖЕФФРИ ЧОСЕРА©
	Аннотация. Статья посвящена анализу трансформации жанра видения в творчестве Джеффри Чосера на примере поэм «Дом Славы» и «Птичий парламент». Традиционный подход в чосероведении (Дж. Гарднер, Л. Бенсон, А.Н. Горбунов) акцентирует внимание на биографическом контексте и прагматическом толковании этих текстов. Автор статьи дополняет эту позицию и доказывает, что новаторство Чосера заключается в превращении видений в предмет эстетического наслаждения, уходя от их прагматических целей. В статье автор исследует, как последовательное разрушение дидактизма через систему иронических образов (комический Орел-проводник, «наивный» рассказчик), включение в структуру видения других жанров (зерцало, дебаты, рондель), а также двойственность главных аллегорических фигур (Слава, Любовь) служат созданию сложного металитературного пространства. На основании проведенного анализа исследователь приходит к выводу, что Чосер преобразует видение из инструмента морального назидания в самоценный художественный объект, где основной целью становится исследование возможностей жанра и интеллектуальная игра с читательскими ожиданиями.
	Ключевые слова: Джеффри Чосер; жанр видения; дидактизм; ирония; аллегория; «Дом Славы»; «Птичий парламент».
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	KOSTENKO D.K. Transformation of the vision genre in Geoffrey Chaucer’s works The House of Fame and The Parliament of Fowls©
	Abstract. This article examines the transformation of the vision genre in Geoffrey Chaucer’s poetry (a case study of The House of Fame and The Parliament of Fowls). Traditional approach in scholarship (J. Gardner, L. Benson, A.N. Gorbunov) has emphasised biographical context and pragmatic interpretations of these poems. The author elaborates this opinion and argues that Chaucer’s innovation is the transition of visions into the subject of art by eliminating their pragmatic aims. In this article the author examines gradual deconstruction of didacticism by means of the system of ironic characters (the comic Eagle guide, the «naive» narrator), incorporation of other genres, and the ambiguity of key allegorical symbols collectively create a complex meta-literary dimension. The author concludes that Chaucer transforms the vision poem from a moral instruction into a self-contained artistic entity, where the primary focus becomes literary experimentation and intellectual play with readers’expectations.
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	ТУХТО В.Е. АМБИВАЛЕНТНОСТЬ КАК КЛЮЧЕВОЙ ПРИЕМ НАРОДНОЙ СМЕХОВОЙ КУЛЬТУРЫ В «ПОХВАЛЕ ГЛУПОСТИ» ЭРАЗМА РОТТЕРДАМСКОГО©
	Аннотация. Статья посвящена исследованию амбивалентности как феномена народной смеховой культуры в сатирическом энкомии «Похвала глупости» Эразма Роттердамского. Опираясь на книгу «Творчество Франсуа Рабле и народная культура Средневековья и Ренессанса» М.М. Бахтина, автор статьи выделяет в произведении Эразма двойственность мудрости и глупости, похвалы и порицания, сакрального и профанного, а также идею амбивалентности старости и молодости, жизни и смерти. Анализ показывает, что амбивалентность и карнавальность, «выворачивая мир наизнанку», утверждают возможность гармоничного общества не вопреки глупости, а благодаря ей, неразрывно сопутствующей мудрости.
	Ключевые слова: амбивалентность; народная смеховая культура; Бахтин; Эразм Роттердамский; Рабле; карнавал.
	Для цитирования: Тухто В.Е. Амбивалентность как ключевой прием народной смеховой культуры в «Похвале глупости» Эразма Роттердамского // Социальные и гуманитарные науки. Отечественная и зарубежная литература. Серия 7: Литературоведение. – 2025. – Специальный выпуск. – С. 75–84. – DOI: 10.31249/lit/2025.05.06


	TUKHTO V.E. Ambivalence as the key method of culture of popular laughter in Erasmus of Rotterdam’s The Praise Of Folly©
	Abstract. The article is devoted to the investigation of ambivalence as a phenomenon of culture of popular laughter in the satirical encomium The Praise of Folly by Erasmus of Rotterdam. Based on the book The Works Of Francois Rabelais And Popular Culture In The Middle Ages And During The Renaissance by M. Bakhtin, the researcher highlights the duality of wisdom and stupidity, praise and blame, sacred and profane and also the idea of the ambivalence of old age and youth, life and death in the work of Erasmus. It is revealed that examples of ambivalence and carnivalism, “turning the world inside out”, emphasize the possibility of harmonious development of society only through stupidity as the companion of wisdom.
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	ЛИТЕРАТУРА XIX в.
	КУРКИНА Н.В. ТРАНСФОРМАЦИЯ СЮЖЕТА О НЕВЕСТЕ МЕРТВЕЦА В АНГЛИЙСКОЙ ГОТИЧЕСКОЙ ПРОЗЕ: Дж. ШЕРИДАН ЛЕ ФАНЮ И У.Г. ЭЙНСВОРТ©
	Аннотация. Сюжет о «невесте мертвеца» (или о «мертвом женихе») получил широкое распространение в готической литературе. В статье проанализированы вариации этого сюжета в новеллистике Дж. Шеридана Ле Фаню и У.Г. Эйнсворта. Проведен сравнительный анализ произведений выбранных авторов («Странное происшествие из жизни художника Шалкена», «Невеста призрака»), а также выявлены общие художественные особенности и различия в интерпретации этого популярного сюжета. Эйнсворт следует романтической традиции в изображении образа жениха-призрака. Образ мертвого жениха у Ле Фаню претерпевает некоторые изменения, которые связаны как с социальными событиями его времени, так и с изменением системы восприятия готического в литературе – автор использует сверхъестественное как прием, заостряющий внимание на социально-психологических особенностях произведения.
	Ключевые слова: готическая литература; готическая новелла; мертвый жених; Ле Фаню; Эйнсворт.
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	KURKINA N.V. Transformation of the plot about the spectre’s bride in English Gothic prose: J. Sheridan Le Fanu and W.G. Ainsworth ©
	Abstract. The plot of the spectre’s bride (or the “spectre bridegroom”) is widespread in Gothic literature. The article analyzes the transformation of this plot in the Gothic short-stories of J. Sheridan Le Fanu and W.G. Ainsworth. A comparative analysis of the works of the selected authors (A strange incident from the life of the artist Schalken, The Spectre Bride) is carried out, common artistic features and differences in the transformation of this popular plot are revealed. For example, Ainsworth follows the romantic tradition in portraying the image of the ghost groom. Le Fanu’s image of the dead groom undergoes some changes, which are associated with both social events and a change in the Gothic perception system – the author uses the supernatural as a technique that focuses on socio-psychological aspects.
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	ТОЛМАЧЕВА А.А. КОММЕНТАРИЙ К СТИХОТВОРЕНИЮ ШАРЛОТТЫ БРОНТЕ «РЕЛИКВИИ»©
	Аннотация. Статья посвящена анализу стихотворения Шарлотты Бронте «Реликвии», входящего в ее первый (и единственный прижизненный) поэтический сборник «Стихотворения Каррера, Эллиса и Эктона Беллов» (1846). Учитывается уникальная композиция книги, где стихотворения сестер сгруппированы в тематические триптихи, позволяющие проследить эволюцию ведущих мотивов – например, переход от темы веры в первом триптихе к теме памяти во втором. Далее выявляется интертекстуальная связь между ранней поэзией и зрелой прозой Бронте. В «Реликвиях» тема памяти раскрывается через диалектику света и тьмы. Если световой мотив, объединяющий образы матери и дочери, впоследствии находит свое развитие в образе Хелен Бёрнс из романа «Джейн Эйр» (1847), то мотив тьмы воплощает угрозу всепоглощающего забвения. Автор статьи приходит к выводу, что все три образа (матери, дочери и Хелен) укоренены в глубоко личном воспоминании Шарлотты о старшей сестре Марии. Их подлинное бытие, утверждаемое вопреки тьме небытия, существует не в физической реальности, а в освещенном пространстве памяти повествователя.
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	TOLMACHEVA A.A. A commentary on Charlotte Brontë’s poem Mementos©
	Abstract. The article presents an analysis of Charlotte Brontë’s poem Mementos, which is included in her first (and only published during her lifetime) poetry collection, Poems by Currer, Ellis, and Acton Bell (1846). Firstly, the unique structure of the volume is taken into account, wherein the sisters’ poems are grouped into thematic triptychs, allowing for the tracing of the evolution of key motifs – for example, the transition from the theme of faith in the first triptych to the theme of memory in the second. Secondly, the intertextual connection between Brontë’s early lyric poetry and her mature prose is identified. In Mementos, the theme of memory unfolds through the dialectic of light and darkness. While the motif of light, which connects the images of the mother and daughter, subsequently finds its development in the figure of Helen Burns from the novel Jane Eyre (1847), the motif of darkness embodies the threat of all-consuming oblivion. The author of the article concludes that all three images (the mother, the daughter, and Helen) are rooted in Charlotte Brontë’s deeply personal memory of her elder sister, Maria. Their authentic being, affirmed against the darkness of non-being, exists not in physical reality, but within the illuminated space of the narrator’s memory.
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	ЛИТЕРАТУРА XX–XXI вв.
	КЛЮКИНА Д.А. АНТРОПОЛОГИЯ СМЕРТИ И ПОГРЕБАЛЬНЫЙ РИТУАЛ В РОМАНЕ ЭНДРЮ КРИВАКА «МЕДВЕДЬ»©
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	Abstract. In the novel The Bear, E. Krivak reinterprets the generic conventions of post-apocalyptic literature, depicting not a struggle for the survival of civilization but a voluntary return of the world and its characters to a primordial state. This rejection of anthropocentrism is manifested, in particular, in the ideological conflict between father and daughter. While the father remains a bearer of past cultural models, clinging to ritual as a means of preserving them, the daughter consistently rejects these models as vestiges, merging ever more fully with the natural world. The present article examines this generational conflict through the lens of ritual – more precisely, through the characters’ differing attitudes toward ritual and the degree of their reflection on its meaning. The culmination of this trajectory is the father’s death and the final collapse of an anthropocentric worldview, while the concluding act of transformation is marked by the transfer of narrative agency from the human to the bear after the heroine’s death. Thus, the article argues that the world of Krivak’s novel is governed not by linear degradation but by cyclical renewal. The death of human civilization is not an endpoint but a stage after which life continues in a new turn of the cycle, one in which the human being is no longer the apex of the cosmic order.
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